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Rēglement tēlēgraphiaue
annexe a la

Convention Internationale des tēlēcommunications.
CHAPITRE XXIX.

Archives.

Article 89.

Dēlais de conservation des archives.
[820] Les originaux des tēlēgrammes et Ies documents y relatifs, retenus par Ies admini-
strations, sont conservēs jusqu'ā la Iiquidation des comptes qui s'y rapportent, et, en
tout cas, au moins pendant dix mois, ā compter du mois qui suit le mois de depot du
telēgramme, avec toutes les prēcautions necessaires au point de vue du secret.

Article 90.

Communication des originaux des tēlēgrammes. Dēlivrance de copies des
tēlēgrammes.

[821] § 1. (1) Sauf les exceptions prēvues ā l'article 24, § 2, de la Convention, les
originaux ou les copies des tēlēgrammes ne peuvent ētre communiquēs qu'ā l'expēditeur
ou au destinataire, aprēs constatation de leur identitē, ou bien au fondē de pouvoirs de
l'un d'eux.
[822] (2) Une taxe maximum de un franc (1 fr.) ptut ētre percue pour cette
communication.

[823] § 2. Dans !e dēlai minimum fixē pour la conservation des archives, I'expēditeur
et le destinataire d'un telēgramme ou leurs fondēs de pouvoirs ont le droit de se faire
dēlivrer des copies, certifiēes conformes, ou des photographies:

a) de ce telēgramme;
b) de la copie d'arrivēe, si cette copie ou un double de celle-ci a ētē con-

servē par 1'administration de destination.
[824] § 3. (1) II est percu, pour toute copie dēlivrēe conformēment au prēsent article,
un droit fixe de un franc cinquante centimes (1 fr. 50) par telēgramme ne dēpassant
pas 100 mots. Au dēlā de 100mots, ce droit est augmentē de cinquante centimes (0 fr. 50)
par sērie ou fraction de sērie de 50 mots.
[825] (2) Le prix des photographies d'originaux ou de copies est fixē par 1'admini-
stration qui dēlivre ces photographies.
[826] § 4. Les administrations ne sont tenues de donner communication, copie ou
photographie des piēces dēsignēes ci-dessus que si les expēditeurs, les destinataires ou
leurs avants droit fournissent les indications necessaires pour trouver les tēlēgrammes
auxquels se rapportent leurs demandes.

CHAPITRE XXX.

Bureau de l'Union. Communications rēciproques.
Comitē consultatif international tēlēgraphique (C.C.I.T).

Article 91.
Frais du Bureau de l'Union.

[827] (1) Les frais communs du Bureau de l'Union, pour les services tēlē-
graphique et tē!ēphonique, ne doivent pas dēpasser, par annēe, la somme de deux cent
mille francs-or (200 000 fr.).

[828] (2) Toutefois, si une dēpense exceptionnellement ēlevēe en imprimēs ou
documents se prēsente au cours d'une annēe, sāns que les recettes correspondantes
soient encaissēes pendant la mēme annēe, le Bureau est autorisē, exclusivement dans
ce cas, ā dēpasser le crēdit maximum prēvu, sous la rēserve que le maximum du crēdit
pour l'annēe suivante sera rēduit d'un montant ēgal ā l'excēdent susvisē.
[829] (3) La somme de deux cent mille francs-or (200 000 fr.) pourra ētre modi-
fiēe entre deux confērences du consentement de toutes les Parties contractantes.

Article 92.

Relations des administrations entre elles par l'intermēdiaire du Bureau
de l'Union.

[830] § 1. Les administrations de l'Union se transmettent rēciproquement les docu-
ments essentiels relatifs ā leur organisation intērieure et se communiquent les perfectionne-
ments importants qu'elles viendraient ā y introduire.
[831] §2. En rēgle gēnērale, ces notifications sont faites par l'intermēdiaire du
Bureau de l'Union.
[832] § 3. Lesdites administrations envoient au Bureau de l'Union, par la poste,
par lettre affranchie, ou en cas d'urgence par telēgramme, la notification de toutes les
mesures relatives ā la composition et aux changements de tarifs intērieurs et inter-
nationaux, ā l'ouverture de voies de communication nouvelles et ā la suppression de
voies existantes en tant que ces voies intēressent le service international, enfin aux
ouvertures, suppressions et modifications de service des bureaux. Les documents
imprimēs ou autographiēs ā ce sujet par les administrations sont expēdiēs au Bureau
de l'Union, soit ā la datē de leur distribution, soit, au plus tard, le premier jour du mois
qui suit cette datē.
[833] § 4. Lesdites administrations lui envoient, en outre, par tēlēgraphe, avis de
toutes les interruptions ou rētablissements des Communications qui affectent la corres-
pondance internationale.

[834] § 5. Elles lui font parvenir, au commencement de chaque annēe, des tableaux
statističļues dressēs, aussi complētement que possible, d'aprēs les indications du Bureau

de l'Union, qui distribue, ā cet effet, des formulaires tout preparēs.

[835] § 6. Elles adressent ēgalement au Bureau de l'Union deux exemp!aires des
publications diverses qu'elles font paraītre et qu'elles jugent susceptibles d'intēresser
les autres administrations de l'Union.

Article 93.
Travaux du Bureau de l'Union.

[836] § 1. Le Bureau de l'Union coordonne et publie le tarif. II communique aux
administrations, en temps utile, tous les renseignements y relatifs, en particulier ceux
qui sont spēcifiēs a l'article 92, § 3. S'il y a urgence, ces Communications sont trans-
mises par la voie tēlēgraphique, notamment dans les cas prēvus par l'article 92, § 4.
Dans les notifications relatives aux changements de tarifs, ii donne ā ces Communi-
cations la formē voulue pour que ces changements puissent ētre immēdiatement intro-
duits dans le texte des tableaux des taxes.
[837] § 2. Le bureau de l'Union dresse une statistique gēnērale.
[838] § 3. II dresse et publie des cartes officielles des voies de tēlēcommunication
internationales et les revise pēriodiquement.

[839] § 4. (1) II ētablit et publie une nomenclature des bureaux tēlēgraphiques
ouverts au service international, y compris les stations terrestres radiotē!ēgraphiques,
ainsi que des annexes pēriodiques ā ce document, faisant connaitre les additions et
modifications qui doivent y ētre apportēes.
[840] (2) En vue d'assurer l'exactitude des donnēes de cette nomenclature,
les administrations sont tenues d'indiquer au Bureau de l'Union, en mēme temps que
les noms de leurs bureaux, le nom de la subdivision territoriale (dēpartement, comitat,
Etat fēdēral, canton, etc.) pour insertion aprēs le nom du pays, dans la deuxiēme colonne
de la nomenclature. Seules les administrations des petits pays sont dispensēes de cette
obligation.

[841] § 5. Le Bureau de l'Union publie, en outre, une nomenclature des voies de radio-
communication entre points fixes.
[842] § 6. Les documents imprimēs par le Bureau de l'Union sont distribuēs aux
administrations de l'Union dans la proportion du nombre d'unitēs contributives, d'aprēs
l'article 17 de la Convention. Les documents supplēmentaires que rēclameraient les
administrations sont payēs ā part d'aprēs leur prix de revient. II en est de mēme des
documents demandes par les administrations des pays ne faisant pas partie de l'Union
et par les exploitations privēes.
[843] § 7. Les demandes de cette nature doivent ētre formulēes une fois pour toutes,
jusqu'ā nouvel avis et de maniere ā donner au Bureau de l'Union le temps de rēgler
le tirage en consēquence.

Article 94.
Comitē consultatif international tēlēgraphique (CC. I. T.).

[844] § 1. Un comitē consultatif international tēlēgraphique (C. C. I. T.) est chargē
d'ētudier les questions techniques et celles relatives aux mēthodes d'exp!oitation des
voies de communication qui intēressent la tēlēgraphie internationale, et qui lui sont
soumises par les administrations et Ies exploitations privēes.
[845] § 2. (1) II est formē d'experts des administrations et des exploitations privēes,
qui dēclarent vouloir participer ā ses travaux et qui s'engagent i contribuer, par parts
ēgales, aux frais communs de ses rēunions. La dēclaration est adressēe ā 1'administration
du pays oii a ētē tenue la derniēre confērence administrative.
[846] (2) Les dēpenses personnelles des experts de chaque administration ou
exploitation privēe sont supportēes par celles-ci.
[847] § 3. En principe, les rēunions du C. C. I. T. ont Iieu de deux en deux ans.
Cependant, une rēunion fixēe peut ētre avancēe ou ajournēe par 1'administration qui
l'a convoquēe, sur demande de dix administrations participantes, si le nombre et la nature
des questions ā examiner le justifient.
[848] § 4. (1) Les langues et le mode de votation employēs dans les assemblēes
plēniēres, commissions et sous-commissions, sont ceux adoptēs par la derniēre confē-
rence de plēnipotentiaires ou administrative.
[849] (2) Toutefois, lorsqu'un pays n'est pas reprēsentē par une administration,
les experts des exploitations privēes de ce pays disposent, pour leur ensemble et quel
que soit leur nombre, d'une seule voix dēlibērative.
[850] § 5. Le directeur du Bureau de l'Union ou son reprēsentant et les reprēsentants
des autres comitēs consultatifs internationaux, C. C. I. F. et C. C. I. R., ont le droit de
participer avec voix consultative aux rēunions du C. C. I. T.
[851] § 6. L'organisation intērieure du C. C. I. T. est rēgie par Ies dispositions de l'an-
nexe n ° 2 au prēsent Rēglement.

CHAPITRE XXXI.

Adhēsions. Relations avec les administration non adhērentes.
Article 95.

Refus d'appliquer Ies tarifs conventionnels.
[852] Dans le cas des adhēsions prēvues par l'article 4 de la Convention, les administra-
tions des gouvernements contractants peuvent refuser le benefice de leurs tarifs conven-
tionnels aux administrations qui demanderaient ā adhērer sāns conformer elles-mēmes
leurs tarifs ā ceux des pays intēressēs.

Article 96.
Stipulations concernant Ies exploitations privēes.

[853] § 1. Les exploitations privēes qui fonctionnent dans Ies limitēs d'un ou de
plusieurs pays contractants, avec participation au service international, sont consi-
dērēes, au point de vue de ce service, comme faisant partie intēgrante du rēseau tēlē-
graphique de ces pays.
[854] § 2. Les autres exploitations privēes sont admises aux avantages stipulēs
par la Convention et par le prēsent Rēglement, movennant adnēsion ā toutes leurs
clauses obligatoires et sur la notification du pays qui a concēdē ou autorisē l'exploi-
tation. Cette notification a lieu conformēment aux articles 3 et 4 de la Convention.
[855] § 3. Cette adnēsion doit ētre imposēe aux exploitations privēes qui relient
entre deux ou plusieurs des pays contractants, pour autant qu'elles soient engagēes
par leur contrat de concession ā se soumettre, sous ce rapport, aux obligations prescrites
par le pays qui a accordē la concession.
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[856] § 4. Les exp!oitations privēes qui demandent a l'un quelconque des pays
contractants l'autorisation de relier leurs voies de tēlēcommunication au rēseau de ce
pays, ne l'obtiennent que sur l'engagement formel de soumettre le taux de leurs tarifs
a l'approbation du pays accordant la concession et de n'appliquer une modification
de tarif qu'ā la suite d'une notification du Bureau de l'Union laquelle n'est exēcutoire
qu'aprēs le dēlai prēvu ā l'article 29.
[857] § 5. La rēserve qui fait l'objet de l'article 95 est applicable aux exp!otations
susmentionnēes.

Article 97.
Relations avec les pays non adhērents.

[858] § 1. Lorsque les relations tēlēgraphiques sont ouvertes avec des pays non
adhērents ou avec des exploitations privēes qui n'auraient point adhērē aux dispo-
sitions obligatoires du prēsent Rēglement, ces dispositions sont invariablement appli-
quēes aux correspondances dans la partie de leur parcours qui emprunte le territoire
des pays contractants ou adhērents.
[859] § 2. Les administrations intēressēes fixent la taxe applicable ā cette partie
du parcours. Cette taxe, dēterminēe dans les limitēs de l'article 28, est ajoutēe ā celle
des administrations non participantes.

CHAPITRE XXXII.

Disposition finale.
Article 98.

Mise en vigueur du Rēglement.

[860] Le prēsent Rēglement entrera en vigueur le premier janvier mii neuf cent trente-
quatre.

En foi de quoi, les plēnipotentiaires respectifs ont signē ce Rēglement en un exem-
plaire qui restera dēposē aux archives du Gouvernement de I'Espagne et dont une
copie sera remise ā chaque gouvernement.

Fait ā Madrid, le 10 dēcembre 1932.

Pour l'Union de PAfrique du Sud:
H. J. Lenton
A. R. Mc Lachlan

Pour l'Allemagne:
Hermann Giess
Dr. Ing. Hans Cari Steidle
Martin Feuerhahn
Siegfried Mey

Pour la Rēpublique Argentine:
D. Garcia-Mansilla
R. Correa Luna
Luis S. Castineiras
M. Saenz Briones

Pour la Fēdēration Australienne:
J. M. Crawford

Pour I'Autriche:
Dr. Rudolf Oestreicher
Ing. H. Pfeuffer

Pour la Belgique:
B. Maus
Jos. Lambert

Pour la Bolivie:
Georges Saenz

Pour le Brēsil:
Luiz Guimaraez

Pour le Chili:
E. Bermudez

Pour la Chine:
Lingoh Wang

Pour l'Etat de la Citē du Vatican:
Giuseppe Gianfronceschi

Pour la Rēpublique de Colombie:
Jose Joaquin Casas
Alberto Sanchez de Iriarte
W. Mac Lellan

Pour les Colonies ēnumērēes ci-aprēs: Cote
francaise des Somalis, Guyane francaise,
Indochine francaise, Madagascar, Nou-
velle-Calēdonie, Sēnēgal;

G. Carour

Pour les Colonies portugaises:
Ernesto Julio Navaro
Arnoldo de Paiva Carvalho
Jose Mendez de Vasconcellos

Guimaraes
Mario Correa Barata da Cruz

Pour la Confēdēration suisse:
G. Keller

Pour le Congo belge:
G. Tondeur

Pour Costa-Rica:
A. Martin Lanuza

Pour Cuba:
Manuel S. Pichardo

Pour Curacao et Surinam:
G. Schotel
Hoogevvooning

Pour la Cyrēnai'que:
G. Gneme
Gian Franco della Porta

Pour le Danemark:
Kay Christiansen
Gredsted

Pour la Ville libre de Dantzig:
Ing. Henryk Kowalski
Zander

Pour la Rēpublique Dominicaine:
E. Brache Hijo
Juan de Olozaga

Pour l'Egypte:
R. Murray
Mohamed Said

Pour la Rēpublique de El Salvador:
Raul Contreras

Pour l'Equateur:
Hipolito de Mozoncillo
Abel Romeo Castillo

Pour l'Erythrēe:
G. Gneme
Gian Franco della Porta

Pour I'Espagne:

Miguel Sastre
Gabriel Hombre
Francisco Vidai
Tomas Fernandez Quintana
Carlos de Bordons

Pour l'Empire d'Ethiopie:
Tagagne

Pour la Finlande:
Niilo Orasmaa

Pour la France:
Jules Gautier
Fis
Morillon
Schneider

Pour le Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et de l'Irlande du Nord:

F. W. Phillips
J. Louden

Pour la Grēce:
Th. Pentheroudakis

Stam Nicolis
Pour le Guatemala:

Virgilio Rodriguez Beteta
Enrique Traumann
Ricardo Castaneda Paganini

Pour la Rēpublique de Honduras:
AntGraino

Pour la Hongrie:
Dr. Francois Havas

Pour les lies italiennes de l'Egēe:
G. Gneme
E. Mariani

Pour les Indes britanniques:
M. L. Pasricha
P. J. Edmunds

Pour les Indes nēerlandaises:
A. J. H. van Leeuwen
Van Dooren
G. Schotel
Hoogevvooning

Pour l'Etat libre d'Irlande:
P. S. Oh-Eigeartaigh
E. Cuisin

Pour 1'Islande:
G. Hliddal

Pour l'Italie:
G. Gneme

Pour le Japon, Pour le Portugal:
Pour Chosen, Taivvan, Karafuto, le Terri- Miguel Vaz Duarte Bacelar

toire ā bail du Kvvanhng et les lies des Jose de Liz Ferreira junior

Meis du Sud sous mandat {aponais: Dāvid de Sousa Pires

Saichiro Koshida JiRodrišues Gon ? alves

Zenshichi Ishii Pour ja Roumanie:
Satoshi Furihata j T Tanasescu
Y. Yonezawa b
T. Nakagami Pour la Somalie italienne:
Takeo lino q. Gneme

Pour la Lettonie: Gelmetti
B. Einberg p0ur la Suēde:

Pour la Lithuanie: G. Wold
Ing. K. Gaigalis Pour ]a Syrie et je Liban:

Pour le Luxembourg: M. Morillon
Jaaques pour Ja TChēcoslovaquie:

Pour le Maroc: Dr. Otto Kučera
Dubeauclard Vaclav Kučera

Pour le Mexique: Ing. Jaromir Svoboda

G. Estrada pour ]a Tripolitaine:
Emilio Torres q Qneme
Augustiņ Flores jr. p ' Qreļy
S. Tayabas

Pour la Norvēge: Pour la Tunisie:

T. Engset Crouzet

Andr. Hadland pour \a Turquie:
Pour la Nouvelle-Zēlande: Fahri

M. B. Esson l Cemal
, i-,- u.- j r. ™

Mazhar
Pour la Repubhque de Panama: ^, .... ,

M. Lasso de la Vega Pour l'Union des Repubhques Soviet,stes
Sociālistes:

Pour les Pays-Bas: Eugģne Hirschfeid
H. C. Felser Alexandre Kokadeev
Bossen

Pour le Pērou - Pour l'Uruguay:
i„an rip ' fkmfl Ad referendum du Gouvernement de
Juan de Osma ruruguay Daniel Castellanos

Pour la Pērse:
Mohsen Khan Raīs Pour le Vēnēzuēla:

Pour la Pologne: Cesar Marmol Cuervo
Ing. Henryk Kowalski Antonio Reyes
St. Zuchmantovvicz .
Kazimierz Goebel pour la Vougoslavie:

K. Krulisz D. A. Zlatanovitch

ANNEXE N° 1

[voir art. 37, § 11 et 79, § 11 (2)].

Liste des expressions de code

ā employer dans les avis de service et des abrēviations ā employer dans I'exploitation.

M Abrēviation Traduction

I. Avis de non remise.

1 RAFIS Indēlivrable, pas rēclamē.
2 RAFUJ Indēlivrable, destinataire absent.
3 RAFYZ Indēlivrable, destinataire parti.
4 RAHOT Indēlivrable, destinataire parti, rēexpēdiē poste ā
5 RAJA] Indēlivrable, destinataire inconnu.
6 RAJEV Indēlivrable, destinataire parti pour
7 RAJFU Indēlivrable, destinataire parti sāns laisser d'adresse.
8 RAJGO Indēlivrable, destinataire pas arrivē.
9 RAJIF Indēlivrable, destinataire pas ā l'hotel.

10 REGAD Indēlivrable, plusieurs persones du mēme nom (homonymes;.
11 REJAB Indēlivrable, navire hors d'atteinte.
12 REKEG Indēlivrable, adresse insuffisante.
13 RESIN Indēlivrable, adresse insuffisante sāns indication du numēro

de la maison.
14 RICOD Indēlivrable, adresse n'est plus enregistrēe.
15 RIHUB Indēlivrable, hotel inconnu.
16 RIJAG Indēlivrable, adresse pas enregistrēe.
17 RIKEN Indēlivrable, endroit inconnu.
18 RISOB Indēlivrable, numēro de maison n'existe pas.
19 ROCOG Indēlivrable, rue (place) inconnue.
20 ROFER Indēlivrable, navire dēja parti.
21 ROFJO Indēlivrable, navire ne s'est pas annoncē.
22 RUCMU Indēlivrable, numēro tēlēphonique indiquē dans l'adresse ne

correspond pas au nom du destinataire.
23 RŪCOS Indēlivrable, hotel, maison, firme, etc, n'existe plus.
24 RUCXO Indēlivrable, refusē, le telēgramme ne concerne pas le destina-

taire.
25 RUCYD Indēlivrable, appel au train sāns rēsultat.
26 RUCZA Indēlivrable, train dēja parti.
27 RUFAJ Indēlivrable, navire dēja parti. Rēexpēdition possible par radio.
28 RUFKU Indēlivrable, navire pas encore arrivē.
29 RUFMO Indēlivrable, destinataire dēja dēbarquē du navire.
30 RACYB Toujours indēlivrable.

II. Avis de service relatifs ā l'exploitation.
31 DADRO Rēpondre par fil ... (ou secteur ...); ici encombrement.
32 TIBOH Pouvons-nous dēposer pour

III. Avis de service divers.
33 NEDIB Lieu de destination incomplet, plusieurs; renseignez.
34 NEKLO Lieu d'origine pas dans nomenclature; renseignez.
35 NEMYD Lieu de destination inconnu; nous dirigeons sur ..., rectifiez

si utile.
36 NIGYC Recu deux fois; avons annulē une transmission.
37 OHBIN L'accusē de rēception tēlēgraphique (CR) manque.
38 PASCA Transmis deux fois; annulez deuxiēme transmission.
39 PYSAT Dēlivrē postērieurement, ou rēclamē. Annulez avis de non

remise.



M Abrēviation Traduction

40 WEJYV Rēfērence fausse; donnez numēro, datē, heure de dēpot, et dites
par quel fil transmis.

41 WEFXU Attendons rēponse ā notre avis de service.
42 WEJOD Lieu de destination pas dans nomenclature; renseignez.
43 XESCU Quand et par quel fil avez-vous recj.1 telēgramme en litige?
44 XESLA Quand et par quel fil avez-vous transmis telēgramme en litige?

IV. Abrēviations ā employer dans l'exploita'tion.
45 RQ Dēsignation d'une demande.
46 BQ Rēponse ā RQ.
47 AL Rēpētez tout ce que vous avez transmis.
48 LR Jusqu'ā quel point (mot ou telēgramme )avez-vous re?u? Nous

avons recu jusque
49 OK D'accord; tout est en rēgle.
50 SX Simplex.
51 DX Duplex.
52 DF J'ētablis communication.
53 ANH Encombrement.

ANNEXE No 2
(voir art. 94).

Rēglement intērieur
du

Comitē consultatif international tēlēgraphique (C. C. I. T.)
Article premier.

Administration gērante.
On entend par „administration gērante" 1'administration qui est chargēe d'orga-

niser une rēunion du C. C. I. T. L'administration gērante commence ā s'occuper des
affaires du C. C. I. T. cinq mois aprēs la cloture de la rēunion prēcēdente; son role expire
cinq mois aprēs la cloture de la rēunion qu'elle a organisēe.

Article 2.
Rēunion

L'administration gērante fixe le lieu et la datē dēfinitive de la rēunion qu'elle
s'est chargēe d'organiser. Au moins six mois avant cette datē, elle adresse les invitations
pour Iadite rēunion, seulement aux administrations, lesquelles les communiquent aux
exploitations privēes et aux autres organismes qui peuvent y avoir intērēt (art. 10).
Les rēponses ou dēsirs des exploitations privēes et organismes susdits doivent ētre com-
muniquēs ā l'administration gērante, par l'entremise des administrations compētentes.

Article 3.
Assemblēe plēniēre. Commissions.

§ 1. L'assemblēe plēniēre (A. P.) convoquēe par l'administration gērante, dēsigne
le prēsident et les vice-prēsidents.

§ 2. Le prēsident dirige les sēances d'ouverture et de cl6ture et a, en outre, la
direction gēnērale de l'assemblēe plēniēre.

§ 3. Les questions ā traiter sont rēparties par catēgories et discutēes dans les
sēances de commissions; chacune de ces commissions est normalement prēsidēe par le
vice-prēsident dēsignē par l'assemblēe plēniēre.

Article 4.
Secrētariat.

Le secrētariat de la rēunion est assurē par l'administration gērante avec la colla-
boration du Bureau de l'Union.

Article 5.
Procēs-verbaux et rapports.

En principe, les procēs-verbaux et les rapports ne reproduisent les exposēs des
dēlēguēs que dans leurs points principaux. Cependant, chaque dēlēguē a le droit de
demander I'insertion analytique ou in extenso au procēs-verbal ou au rapport de toute
dēclaration qu'il a faite, ā condition qu'il en fournisse le texte au plus tard le matin
qui suit la fin de la sēance.

Article 6.
Votation.

§ 1. En cas d empēchements sērieux, une dēlēgation peut, par ēcrit, charger
de sa voix une autre dēlēgation. Toutefois, aucune dēlēgation ne peut disposer de plus
de deux voix.

§ 2. Une proposition n'est adoptēe que si elle rēunit la majoritē absolue des
suffrages exprimēs; en cas d'ēgalitē de voix, elle est ēcartēe. Dans les procēs-verbaux
sont indiquēs le nombre des dēlēgations qui ont votē pour et le nombre de celles qui
ont votē contre la proposition.

§ 3. Les votations ont lieu soit ā mains levēes, soit, sur demande d'une dēlē-
gation, par appel nominal, dans I'ordre alphabētique du nom framjais des pays. Dans
ce dernier cas, les procēs-verbaux indiquent les dēlēgations qui ont votē pour et celles
qui ont votē contre la proposition.

Article 7.
Fonctionnement des commissions.

§ 1. Les commissions instituēes par l'assemblēe plēniēre peuvent se subdiviser
en sous-commissions, et les sous-commissions en sous-sous-commissions.

§ 2. Les prēsidents des commissions proposent ā la ratification de la commission
respective le choix du prēsident de chaque sous-commission et sous-sous-commission.
Les commissions, sous-commissions et sous-sous-commissions nomment elles-mēmes
leurs rapporteurs.

§ 3. Les avis ēmis par les commissions doivent porter la formulē: ,,ā l'unanimitē" ,
si l'avis a ētē ēmis ā l'unanimitē des votants, ou la formulē „ā la majoritē", si l'avis
a ētē adoptē ā la majoritē.

Article 8.

Participation du Bureau de IUnion.

§ 1. Le Bureau de l'Union prend part aux divers travaux du C. C. I. T., en vue
de la centralisation et de la publication d'une documentation gēnērale ā l'usage des
administrations.

§ 2. La publication des documents affērents aux rēunions du C. C. I. T. doit
ētre autorisēe, au prēalable, par l'assemblēe plēniēre.

Article 9.
Questions ā examiner.

L'assemblēe plēniēre du C. C. I. T. ne peut ētre saisie que de questions murement
ētudiēes et dēja soumises, par l'intermēdiaire du Bureau de l'Union, aux administrations,
depuis au moins trois mois avant la rēunion.

Article 10.

Admission de reprēsentants de groupements ou organismes.
§ 1. Les reprēsentants des constructeurs de matēriel ne sont pas autorisēs a

assister aux assemblēes plēniēres.
§ 2. Des reprēsentants de groupements ou organismes d'autre nature et dont la

consuitation ou la collaboration apparaissent comme utiles peuvent ētre, par dēcision
du prēsident de la commission compētente, invitēs ā prendre part aux travaux de cer-

taines commissions ou sēances. Toutefois, ces reprēsentants ne sont pas admis aux
sēances de l'assemblēe plēniēre.

Article 11.
Commissions de rapporteurs.

§ 1. II est constituē des commissions de rapporteurs (C. R.), formēes des experts
des auministrations et chargēes d'ētudier les questions entre les sessions et de prēparer
les avis ā soumettre au C. C. I. T. Chaque commission de rapporteurs ēlit un rapporteur
principal, qui assume la direction des travaux de la commission de rapporteurs et a
compētence pour convoquer les rapporteurs de sa commission, avec l'autorisation de
son administration.

§ 2. Les questions doivent, dans la mesure du possible, ētre rēsolues par corres-
pondance; le rapporteur principal peut, ā cet effet, correspondre directement par
ēcrit avec les autres membres de sa commission. Mais, si la solution complēte d'une
question ne peut pas ētre obtenue par cette voie ii a le droit de proposer des rēunions
ā des endroits convenables, afin de pouvoir discuter verbalement la question ā l'etude.

§ 3. Les commissions de rapporteurs peuvent inviter des reprēsentants des
exploitations privēes et des experts de l'industrie privēe ā participer ā certaines de leurs
ētudes et discussions, s'il apparaīt que leur collaboration peut ētre utile.

§ 4. Le chef du secrētariat instituē par l'administration gērante est informē"
par le rapporteur principal de la datē et du lieu de cette rēunion, afin qu'il puisse y prendre
part.

§ 5. Les rapports des commissions de rapporteurs, avec leurs projets d'avis,
sont transmis au Bureau de l'Union, qui les fait multiplier et distribuer aux participants
du C. C. I. T. et aux autres intēressēs.

Article 12.

Sēance de clčture.
§ 1. A la sēance de cloture, l'assemblēe plēniēre adoptē, rejette ou renvoie pour

ētude les avis approuvēs dans les commission et ētablit la liste des questions nouvelles
ou restēes en suspens. Elle dēsigne les commissions de rapporteurs qui, jusqu'ā la prochaine
rēunion, les ētudieront, et ētablit la liste des administrations qui dēsirent ētre reprēsentēes
dans chaque commission de rapporteurs.

§ 2. Le secrētariat de la rēunion transmet les avis au Bureau de l'Union qui
les communique aux administrations de l'Union.

§ 3. Dans la mēme sēance, le C. C. I. T. fixe la datē approximative ā laquelle
pourra se tenir la rēunion suivante et dēsigne l'administration gērante de la prochaine
rēunion. II indique les questions nouvelles et celles qui sont encore en suspens; l'ensemble
de ces questions est portē au programmē de la rēunion suivante.

Article 13.
Mise ā lētude de questions nouvelles.

§ 1. Dēs la fin d'une rēunion, toutes les questions nouvelles, non prēvues par
l'assemblēe, ā soumettre au C. C. I. T., sont adressēes ā la nouvelle administration gērante.
Cette administration inscrit ces questions au programmē de la prochaine rēunion, sous
rēserve des dispositions de l'article 9.

§ 2. Pour la multiplication et la distribution des propositions nouvelles, l'admi-
nistration gērante peut s'adresser au Bureau de l'Union (art. 11, § 5).

Article 14.

Gestion du C. C. I. T. dans l'intervalle de deux rēunions.
§ 1. Pendant les cinq mois qui suivent la cloture d'une rēunion du CC. I. T.,

Ie secrētariat de l'ancienne administration gērante — administration du pays qui a
ētē le siēge de la derniēre rēunion — continue ā maintenir la liaison avec les administra-
tions, exploitations privēes et constructeurs, et ii conserve, notamment, le service de
la correspondance courante.

§ 2. L'administration qui, en dernier lieu, a eu la charge de la gērance remet
directement au nouveau secrētariat toutes les affaires en instance.

Article 15.
Relations entre l'administration gērante et les autres administrations,

exploitations privēes et organismes.
L'administration gērante peut correspondre directement avec les administrations,

les exploitations privēes et les organismes susceptibles de collaborer aux travaux du
C. C. I. T. Elle remet au moins un exemplaire des documents au Bureau de l'Union.

PROTOCOLE FINAL
au Rēglement tēlēgraphique annexē ā la Convention internationale des

tēlēcommunications.
Au moment de procēder ā la signature du Rēglement tēlēgraphique annexē ā la

Convention internationale des tēlēcommunications, les plēnipotentiaires soussignēs sont
convenus de ce que Ies dispositions concernant les tēlēgrammes urgents (art. 55) et les
lettres-tēlēgrammes (art. 76) dudit Rēglement seront mises en exēcution ā partir du 1"
avril 1933.

Les plēnipotentiaires soussignēs prennent acte des dēclarations suivantes:
1.

Les plēnipotentiaires du Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et de l'Irlande du
Nord dēclarent formellement que, par leur signature du Rēglement tēlēgraphique annexē
ā la Convention internationale des tēlēcommunications, le Royaume-Uni de la Grande-
Bretagne et de l'Irlande du Nord n'accepte aucune obligation relative soit au § 2 de
l'article 26 (composition du tarif) soit ā l'article 31 (fixation d'ēquivalents monētaires)
dudit Rēglement.

2.
Le plēnipotentiaire de la Fēdēration Australienne dēclare formellement que, par sa

signature du Rēglement tēlēgraphique annexē ā la Convention internationale des tēlē-
communications, la Fēdēration Australienne n'accepte aucune obligation relative soit
au § 2 de l'article 26 (composition du tarif) soit ā l'article 31 (fixation d'ēquivalents monē-
taires) dudit Rēglement.

3.
Le plēnipotentiaire de la Nouvelle-Zēlande dēclare formellement que, par sa signa-

ture du Rēglement tēlēgraphique annexē ā la Convention internationale des tēlēcommuni-
cations, la Nouvelle-Zēlande n'accepte aucune obligation relative soit au § 2 de l'article 26
(composition du tarif) soit ā l'article 31 (fixation d'ēquivalents monētaires) dudit Rēgle-
ment.

4.

Les plēnipotentiaires des pays dēsignēs ci-aprēs dēclarent formellement que, par
leur signature du Rēglement tēlēgraphique annexē ā la Convention internationale des
tēlēcommunications, leurs gouvernements n'acceptent aucune obligation relative soit
au § 2 de l'article 26 (composition du tarif) soit ā l'article 31 (fixation d'ēquivalents
monētaires) dudit Rēglement.

Afrique du Sud (Union de 1')
Allemagne
Argentine (Rēpublique)
Autriche
Belgique
Brēsil
Chine
Colombie
Congo belge
Cuba



Dominicaine (Repubhque)
Egypte
Espagne
Finlande
France
Colonies francaises
Hongrie
Indes britanniques
Italie, Colonies italiennes et lies italiennes de l'Egēe
Japon, Chosen, Tai'wan, Karafuto, le Territoire ā bail de Kvvantung et les

lies des Mērs du Sud sous mandat japonais
Lithuanie
Luxembourg
Maroc
Pologne
Portugal
Colonies portugaises
Roumanie
Tchēcoslovaquie
Tunisie
Vēnēzuēla
Yougoslavie.

En foi de quoi, les plēnipotentiaires ci-dessous ont dresse le prēsent Protocole et
ils l'ont signē en un exemplaire qui restera dans les archives du Gouvernement espagnol
et dont une copie sera remise ā chaque gouvernement signataire dudit Rēglement.

Fait ā Madrid, le 10 dēcembre 1932.

(Suivent les signatures.)

(Les pays qui ont signē le Protocole final sont les mēmes que ceux qui ont signē le Rēglement
tēlēgraphique ā l'exception de la Pērse.

D'autre part, pour Curacao et Surinam et pour les Indes nēerlandaises, M. Schotel n'a pas signē
ledit Protocole.)

Tulkojums.

Starptautiskai telekomunikāciju Konvencijai
pievienotais

Telegrāfa reglaments.
I. NODAĻA.

Telegrāfa reglamenta piemērošana radiokomunikāciju ekspluatācijā.

1. pants.
Telegrāfa reglamenta piemērošana radiokomunikācijām.

[1] Nosacījumi komunikācijām pa vada ceļu arī šinī Reglamentā paredzētiem izņēmu-
miem piemērojami arī komunikācijām pa bezvada cēlu

II. NODAĻA.

Starptautiskais tīkls.
2. pants.

Tīkla iekārta.
[2] 1. §. Iestādes ar nepārtrauktu vai ļoti dzīvu telegrammu izmaiņu savā starpā,
pēc iespējas, savienojamas ar tiešiem satiksmes ceļiem tādā skaitā, lai būtu apmierinātas
visas satiksmes vajadzības. Šiem ceļiem jābūt drošiem mehāniskā, elektriskā un teh-
niskā ziņā, ievērojot, pēc iespējas, Starptautiskās telegrāfa padomdevējas komitejas
(C. C. I.' T.) ieteikumus.
[3] 2. §. Ja visā ceļa garumā vai tikai kādā ceļa daļā pārvalžu rīcībā ir tālvadu kabeļi,
tad tie, pēc iespējas, jāizmanto arī starptautiskās telegrāfa satiksmes ceļu iekārtošanai.
Ieinteresētās pārvaldes vienojas par šādu ceļu iekārtošanas veidu, ievērojot sīkākos
tehniskos jautājumos, pēc iespējas, kopējos starptautiskās telegrāfa padomdevējas
komitejas (C. C. I. T.) un Starptautiskās telefona padomdevējas komitejas (C. C. I. F.)
ieteikumus.

3. pants.
Satiksmes ceļu izmantošana.

[4] 1. §. Ieinteresētās pārvaldes vienojas savā starpā par starptautisko satiksmes
ceļu izmantošanu.
[5] 2. §. Vispār pārraidīšanu pa starptautiskiem vadiem izdara tikai līnijas gala
iestādes. Katra pārvalde ,savas darbibas rajonā, iekārto katram svarīgam starptau-
tiskam ceļam vienu vai vairākas starpiestādes, kas atvietotu gala iestādi gadījumā, kad
abām gala iestādēm nav iespējams tieši sastrādāt.
[6] 3. §. Bojājuma vai vada neizmantošanas gadījumā starptautiskās satiksmes
ceļus iekšzemes daļā var izlietot pa daļai vai visā garumā iekšzemes satiksmes vajadzībām,
ar noteikumu, ka tos nodod atpakaļ tiešām vajadzībām tiklīdz bojājums izbeidzies vai
tiklīdz pieprasīta pirmatnējās satiksmes atjaunošana.

4. pants.
Satiksmes ceļu uzturēšana.

[7] 1. §. Pārvaldes gādā par katra starptautiskā satiksmes ceļa uzturēšanu vislabākā
kārtībā.
[8] 2. §. (1) Starptautiskiem vadiem ar lielu sarunu slodzi gala iestādes pārbauda
elektrisko stāvokli (izolāciju, pretestību u. t. t.) pēc vajadzības. Tās vienojas par pār-
baudes dienu un stundu, paziņo viena otrai pārbaudes iznākumus un, pēc iespējas,
visātrākā laikā stājas pie konstatēto trūkumu novēršanas.
[9] (2) Ja svarīgāko starptautisku telegrāfa satiksmes ceļu iekārtošanai
lieto tālvadu kabeļus, tad pārbaude izdarāma pēc sevišķiem Telefona reglamenta
nosacījumiem.
[10] 3. §. Starptautisko satiksmes ceļu bojājumu gadījumos ieinteresētās iestādes
paziņo viena otrai savu pētījumu iznākumus, lai noteiktu bojājuma vietu un dabu;
ieinteresētās pārvaldes apņemas pēc iespējas un visīsākā laikā bojāto posmu izlabot vai
atvietot to ar citu.

III. NODAĻA.

Iestāžu darbības veids un ilgums.
5. pants.

Darbības sākums, ilgums un beigas. Likumīgais laiks.
[11] 1. §. Katra pārvalde noteic, kādās stundās iestādes atvērtas publikai.
[12] 2. §. Svarīgākās iestādes, kas tieši sadarbojas viena ar otru, atvērtas pēc iespējas
dienu un nakti, bez pārtraukuma.
[13] 3. §. Iestādēm ar nepārtrauktu darbības laiku dienas darbības beigās jāvienojas
ar vada otra gala iestādēm par laika brīdi, kad jāpāriet uz nākošās dienas darbību.
[14] 4. §. Iestādes ar aprobežotu darbības laiku var beigt darbību tikai pēc tam,
kad visas to starptautiskās telegrammas pārraidītas iestādei ar garāku darbības laiku
un kad tās pieņēmušas no šīs otras iestādes visas starptautiskās telegrammas, kādas tur
atrodas darbības beigšanas brīdī.
[15] 5. §. Darbību starp divām tieši savienotām dažādu zemju iestādēm beidz tad,
kad darbību beidzošā iestāde ir pieprasījusi tās iestādes piekrišanu, kas darbību turpina
un pēdējā to ir devusi. Ja abas iestādes, kas sadarbojas tieši viena ar otru, darbību beidz
vienā un tai pašā laikā, tad beigšanu prasa tās zemes iestāde,kuras galvas pilsēta atrodas
vairāk uz austrumiem, un slēgšanas piekrišanu dod otra iestāde.
116] 6. §. Izņemot zemes ar divām vai vairākām laika joslām, visām vienas zemes
iestādēm ir spēkā viens un tas pats laiks. Katra pārvalde paziņo tās atzīto likumīgo
laiku .vai laikus citām pārvaldēm ar Savienības biroja starpniecību.

o. pants.
Iestāžu darbības veida un ilguma apzīmējumi.

[17] (1) Iestādes veida un darbības laika apzīmēšanai lieto šādus apzīmējumus:
N iestāde ar neaprobežotu darbības laiku (dienu un nakti);
R zemes (radioteiegrafa) stacija;
S semafora iestāde;
K iestāde, ar visu veidu telegrammu pieņemšanu, bet uz kuru var

adresēt tikai ,.telegrāfā pieprasāmas" vai dzelzceļu stacijas
rajonā piesūtāmas telegrammas;

V K iestāde ar visu veidu telegrammu pieņemšanu vai tikai pasažieru
vai dzelzceļu stacijā dzīvojoša personāla telegrammas, bet uz
kuru telegrammas adresēt nevar;

B iestāde, kas atvērta tikai peldu sezonas laikā;
H iestāde, kas atvērta tikai ziemā;
>ķ pagaidām slēgta iestāde;
E iestāde, kas atvērta tikai valsts galvas vai galma uzturēšanās laikā;

[18] (2) Atsevišķus apzīmējumus iespējams arī apvienot.
[19]_ (3) Apzīmējumi B un H pēc iespējas papildināmi ar norādījumiem par iestādes
atvēršanas un slēgšanas laiku.

IV NODAĻA.

Vispārēji noteikumi par korespondenci.
7. pants.

Sūtītāja vai adresāta personības apliecināšana.
[20] Ja nosūtīšanas vietas vai adreses vietas iestāde to pieprasa, privātas telegrammas
sūtītājam vai adresātam jāuzrāda sava personības apliecība.

V NODAĻA.
Telegrammu sastādīšana un nodošana.

8. pants.
Atklāta un slepena valoda. Šo valodu pielaišana.

[21] 1. §. Telegrammas tekstu var sastādīt atklātā vai slepenā valodā, pie kam
slepenā valodā jāizšķir norunāta valoda un šifrēta valoda. Vienā un tai pašā telegrammā
var lietot vienu vai vairākas no minētām valodām.
[22] 2. §. Visas pārvaldes un visās satiksmēs pieņem telegrammas atklātā valodā.
Pārvaldes var nepielaist ienākošās un izejošas privātas telegrammas, kas sastādītas
pilnīgi vai pa daļai slepenā valodā, bet šādas telegrammas tomēr jāpielaiž transitā,
izņemot Konvencijas 27. pantā minēto satiksmes pārtraukuma gadījumu.

9. pants.

Atklātā valoda.
[23] 1. §. Par atklātu sauc tādu valodu, kuras vārdiem saprotama nozīme vienā vai
vairākās starptautiskā telegrāfa korespondencē pielaistās valodās, pie kam katram
vārdam un izteicienam jābūt saprotamam tai nozīmē, kādu tam attiecīgā valodā parasti
piešķir.
[24] . 2. §. Par telegrammām atklātā valodā uzskata tādas telegrammas, kuru teksts
sastādīts tikai atklātā valodā. Tomēr atklātā valodā sastādītas telegrammas raksturu
negroza apstāklis, ka tās tekstā ietilpst skaitļi, izteikti burtos vai ciparos bez slepenas
nozīmes, saīsinātas adreses, tirdzniecības zīmes, biržas kursi, starptautiskās signālu
vārdnīcas signālu burti semafora telegrammās un radiotelegrammās, vispārlietojami
parasti vai tirdzniecības satiksmes vārdu saīsinājumi kā fob, cif, caf, svp vai citi tam-
līdzīga rakstura apzīmējumi, kuru novērtējums piekrīt nosūtīšanas zemei, kontroles
vārds vai skaitlis, kas ievietots bankas telegrammas teksta sākumā.
[25] 3. §. Katras zemes pārvalde nosaka, kādas no savā zemē lietojamām valodām
tā atļauj lietot atklātas Valodas telegrammās starptautiskā satiksmē. Latiņu un
esperanto valodas ir atļautas.

10. pants.
Norunātā valoda.

[26] 1. §. Norunāta valoda sastāv no mākslīgi radītiem vārdiem vai arī no īstiem
vārdiem, kam tomēr nav tās nozīmes, kādu tiem parasti piešķir valodā, kurai tie pieder
un kas tādēļ nesastāda saprotamus teikumus kādā no telegrāfa korespondencē pielaistām
vispārlietojamām valodām vai, ari no iepriekš noteikto istu un mākslīgi radīto vārdu
sakopojuma.
[27] 2. §. (1) Par telegrammu norunātā valodā sauc telegrammu, kuras teksts
sastādīts šādā valodā.

[28] (2) Norunāti vārdi, īsti vai māksligi, nedrīkst saturēt vairāk par pieciem
burtiem; tos var brīvi radīt. Tie nedrīkst saturēt akcentēto burtu ē.
[291 3. §. Ierēdnis, kas pieņem telegrammu norunātā valodā, ieraksta telegrammas
orīģinālveidlapas galvena sākumā dienesta norādījumu ,,CDE", kas pārraidāms līdz
saņemšanas vietai.
[30] 4. §. CDE telegrammas apmaksā Āreiropas satiksmē ar6/10 pilna tarifa un Eiropas
satiksmē — ar 7/j0 pilna tarifa.
[31] 5. §. (1) Telegrammas, kuru teksts satur vārdus kā norunātā valodā, tā ari
atklātā valodā, vai ciparus un ciparu grupas, pie tanfēšanas uzskata kā sastādītas
norunātā valodā. Tomēr:
[32] a) ciparu vai ciparu grupu skaits nedrīkst pārsniegt pusi no teksta
un paraksta apmaksājamo vārdu skaita;
[33] b) bankas un tamlīdzīgas telegrammas, kas sastādītas atklātā valodā
un kam teksta sākumā (9. panta 2. §) novietots viens kontroles vārds vai skaitlis, pie
tarīfēšanas neuzskata kā norunātā valodā sastādītas.
[34] (2) Norunātas valodas telegrammas, kurās ciparu grupas sastāda vairāk
kā pusi no teksta un paraksta apmaksājamo vārdu skaita, pie tarīfēšanas uzskata kā
telegrammas šifrētā valodā.
[35] 6. §. Norunātas vai jauktas valodas telegrammas sūtītājam uz izejas iestādes
vai pārvaldes pieprasījumu jāuzrāda kods, kas lietots telegrammas teksta vai tā daļas
sastādīšanai.

11. pants.
Šifrētā valoda.

[36] 1. §. Šifrētu valodu sastāda:
[37] 1. arābu cipari, arābu ciparu grupas vai rindas ar slepenu nozīmi;
[38] 2. vārdi, nosaukumi, izteicieni vai burtu grupējumi, izņemot burtu ē,

kas neatbilst atklātas (9. pants) vai norunātas (10. pants) valodas nosa-
cījumiem.

[39] 2. §. Vienā un tai pašā grupā nevar savienot ciparus un burtus ar slepenu nozīmi.
[40] 3. §. 9. panta 2. § minētos apzīmējumus neuzskata kā lietojamus ar slepenu
nozīmi.

12. pants.
Telegrammu sastādīšana.
Atļautās rakstu zīmes.

[41] 1. §. Telegrammas oriģināls jāraksta salasāmi ar tādām sekojošās telegrāfa
signālu tabulas rakstu zīmēm, kādas lieto telegrammas pieņemšanas zemē.
[42] 2. §. Rakstu zīmes ir sekošās:

Burti: A, B, C, D, E, F, G, H, I, J, K, L, M, N, 0, P, Q, R, S, T, U,
V, W, X, Y, Z, Ē.

Cipari: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 0.
Pieturas zīmes: Punkts (.), komats (,), kols (:), jautājamā zīme (?),

apostrofs ('), domu zīme (—).
Citas rakstu zīmes: iekavas(), daļu zīme (/), pasvītrojums ( j.



[43] 3. §. Katrs norādījums, pierakstījums, kasījums, svītrojums vai pārlabojums
sūtītājam vai viņa vietniekam jāapliecina ar savu parakstu.
[44] 4. §. (1) Romiešu cipari kā tādi ir pielaisti, bet pa aparātiem tos pārraida
kā arābu ciparus.
[45] (2) Tomēr ja sūtītājs vēlas, lai adresāts būtu informēts, ka domāti ir
romiešu cipari, tad viņš raksta arābu ciparu vai ciparus un novieto pirms tiem vārdu
,,romiešu".
[46] 5. §. Reizināšanas zīme (X) ir pielaista, kaut arī tai nav sava apzīmējuma
tabulā. Pie pārraidīšanas to atvieto ar burtu x un skaita par vienu vārdu.
[47] 6. §. Apzīmējumus kā 30a, 30me, 30 ne, 10, 20, <>, V (minūte), \" (sekunde)
u. t. t. nevar pārraidīt ar telegrāfa zīmēm. Lai tos pārtelegrafētu, sūtītājiem tie jāizteic
vārdos, piemēram, iepriekš minētiem apzīmējumiem: 30 ar pakāpi a (vai 30 a), trentiēme
(trīsdesmitais), trentaine _(ap trīsdesmit), primo (pirmkārt), secundo (otrkārt) B dans
losange (B romba ietverē), 1 minūte, 1 sekunde u. t. t.
[48] (2) Tomēr, apzīmējums 30a, 30b u. t. t„ 30 bis, 30 ter u. t.. t., 30 I, 3011
un t. t., 30 1, 3Cu. 1.1., ja tie norāda mājas numuru adresē, tad ierēdnis tarifētājs atdala
numuru no tam pievienotās pakāpes, burtiem vai cipariem ar daļu zīmi. Šāda kārtība
jāpiemēro ari pie sekošo māju numuru pārraidīšanas, kā 30A, 30B u. t. t. Minētie apzī-
mējumi tādā kārtā jāpārraida šādā veidā: 30/a, 30/b u. t. t., 30/bis, 30/ter u. t t . 30/1
30/2 u. t. i, 30/1, 30/2 u. t. t, 30/A, 30/B u. t. t.

13. pants.

Telegrammas sastāvdaļu sakārtojums.
[49] Telegrammas sastāvdaļas jāraksta sekošā kārtībā: 1) sevišķi norādījumi, 2) adrese,
3) teksts un 4) paraksts.

14. pants.
Sevišķo norādījumu apzīmēšana.

[50] 1. §. Sevišķie norādījumi un to apzīmējumi pārraidīšanai.
Steidzama =D=
Pa daļai steidzama . =PU=
Ar samaksātu atbildi =RPx=
Ar salīdzināšanu =TC=
Ar telegrāfisku paziņojumu par saņemšanu =PC=
Ar paziņojumu pa pastu par saņemšanu =PCP=
Secināt ' =FS=
Piesūtīt pa pastu kā vienkāršu vēstuli =Poste=
Piesūtīt pa pastu kā ierakstītu vēstuli =PR=
Pieprasāma pastā =GP=
Pieprasāma pastā kā ierakstīta vēstule =GPR=
Gaisa pasts =PAV=
Pieprasāma telegrāfā =TR=
Piesūtāma ar ziņnesi uz adresāta rēķina =Exprēs=
Ziņnesim samaksāts =XP=
Nododama adresāta paša rokās =MP=
Vaļēji nododama =0uvert=
Tikai dienā piesūtāma . . . . . . =Jour=
Arī naktī piesūtāma ' . . . . =Nuit=
Ar x adresēm =TMx=
Paziņot visas adreses =CTA==
x dienas =Jx=
Preses telegramma =Presse=
Atliekama telegramma =LC=
Pārraidāma pa semaforu =SEM=
Vēstules telegramma Eiropas satiksmē =ELT=
Vēstules telegramma Āreiropas satiksmē =NLT=
Vēstules telegramma atkarīgi no satiksmes pēc tarifa
norādījumiem =DLT=
Uz noteikta greznuma veidlapas parauga rakstāma
telegramma =LX=
Apsveikuma telegramma . =XLT=
Pārraidāma adresātam pa telefonu =TF=
Uz saņēmēja pieprasījumu secināma telegramma . . =Rēexpēdiē de=
Meteoroloģiska telegramma pēc pazemināta tarifa. =OBS
ST, uz kuru atbilde dota ar vienkāršu vēstuli . . . . =Lettre=
ST, uz kuru atbilde dota ar ierakstītu vēstuli .... =Lettre RCM=
Radiotelegrammas tālāka pārraidīšana ar borta sta-
cijas starpniecību ==RM=

[51] 2. §. (1) Lietojot Reglamentā noteiktu sevišķu norādījumu, sūtītājam tas jā-
raksta telegrammas oriģinālā tieši pirms adreses.
[52] (2) Telegrammās ar vairākām adresēm sūtītājam šie norādījumi jāraksta
pirms katra tā saņēmēja adreses, uz kuru tie attiecināmi. Tomēr, steidzamās telegrammās,
pa daļai steidzamās, preses, atliekamās vai salīdzināmās telegrammās ar vairāk adresēm,
pietiek, ja sevišķos norādījumus uzraksta tikai vienu reizi un pirms pirmās adreses.
[53] 3. §. Sevišķos norādījumus var rakstīt kaut kurā veidā. Tarifēšanai un pār-
raidīšanā jālieto vienīgi Reglamentā noteiktie saīsinātie apzīmējumi. Attiecīgā gadī-
jumā, ja sūtītājs nav rakstījis norādījumus noteiktā saīsinātā veidā, telegrammas pie-
ņēmējs to izsvītro un atvieto ar attiecīgo saīsinājumu starp atdalīšanas zīmēm (piemēram
==TC=).

15. pants.
Adreses sastādīšana.

[54] 1. §. Telegrammas piegādāšanas nodrošināšanai adresei jāsatur visi nepiecie-
šamie norādījumi.
[55] 2. §. (1) Adresei jāsatur vismaz divi vārdi, kā pirmo — adresāta nosaukumu un
kā otro ?— adreses vietas telegrāfa iestādes nosaukumu.
[56] (2) Ja adreses vietā nav starptautiskās satiksmes tīkls, tad jāpiemēro
62. panta nosacījumi.
[57] (3) Telegrammu adresēs uz lielākām pilsētām jāuzrāda iela un mājas
numurs vai, ja tie nav zināmi, adresāta nodarbošanās veids vai citi sīkāki adresātu
norādoši apzīmējumi.

[58] . (4) Pat maz apdzīvotām vietām adresāta apzīmējumam jāsatur pēc iespējas
kāds papildu norādījums, kas noderētu adreses iestādei.
[59] 3. §. Telegrammās uz Ķīnu pielaista četru ciparu grupu lietošana adresāta vārda
un dzīves vietas apzīmēšanai.
[60] 4. §. Adreses norādījumi jāraksta adreses vietas zemes vai franču valodā, tomēr
vārda, priekšvārda, firmas un dzīves vietas nosaukumu norādijumus pieņem tā, kā sūtī-
tājs tos uzrakstījis.
[61] 5. §. (1) Adresāta nosaukumam adresē var pievienot vārdu ,,tēlēphone" (te-
lefons) un adresāta telefona numuru. Šinī gadījumā adrese jāraksta pēc sekoša parauga:
,,Pauli tēlēplione Passy 5074 Paris". Šādā gadījumā telegrammu pārraida vai nepārraida
adresātam pa telefonu pēc adreses iestādes ieskatiem.
[62] (2) Ja sūtītājs vēlas, lai telegrammu obligātoriski pārtelefonētu adresātam,
tad pirms adreses jāraksta sevišķs norādījums =TF=, kam seko adresāta telefona numurs,
piemēram: =TF, Passy 5074=' Pauli Paris. Adreses iestādes pienākums tad ir pārraidīt
telegrammu pa telefonu, izņemot gadījumu, kad pēc adreses iestādes pārvaldes noteiku-
miem to nevar darīt.
[63] 6. §. Adresi var sastādīt arī no adresāta vārda un pasta skapīša numura. Tādā
gadījumā adrese jāraksta pēc sekoša parauga: ,,Pauli boite postale 275 Paris".

[64] 7. §. Ja telegramma adresēta personai, kas dzīvo pie kādas citas personas, tad
adresē, tieši pēc īstā adresāta vārda, jāievieto atzīme ,,chez" (pie), ,,aux soins de" (nodot
ar starpniecību) vai tamlīdzīga cita atzīme
[65] 8. §. Telegrammu adresēs, uz pieprasījumu pastā vai telegrāfā, jāuzrāda adresāta
vārds; iniciāļu, ciparu, tikai priekšvārdu vai pieņemtu vārdu lietošana nav atļauta.
[66] 9. §. Adresi var rakstīt norunātā vai saīsinātā veidā. Tomēr adresātam ir tie-
sība pieprasīt telegrammas piegādāšanu tikai tādā gadījumā, ja par šādas adreses lieto-
šanu viņš vienojies ar adreses iestādi.
[67] 10. §. Ja telegrammu piegādāšanu adreses vietā izdara vairākas dažādu pārvalžu
un privātu uzņēmumu iestādes, tad iestādei, kas piegādā telegrammu ar tai nezināmu
norunātu adresi, pārējās iestādes sniedz visas vajadzīgās ziņas šādas telegrammas pie-
gādāšanai, ja šīs telegrammas adrese reģistrēta kādā no šīm pārējām iestādēm.
[68] 11. §. Adreses vietas telegrāfa iestādes nosaukums adresē jāievieto pēc adresāta
un viņa dzīves vietas apzīmējumiem. Šisjnosaukums jāraksta tādā veidā, kā tas atzīmēts
oficiālā iestāžu nomenklatūras 1. slejā. Šim nosaukumam var pievienot tikai valsts vai
valsts daļas nosaukumu, vai arī abus kopā. Pēdējā gadījumā valsts daļas nosaukums
jānovieto tieši pēc adreses iestādes nosaukuma.
[69] 12. §. (1) Ja adreses vietas nosaukums vai radiotelegrammas pārraidīšanai
uzrādītais zemes stacijas nosaukums attiecīgajā oficiālajā nomenklatūrā nav atrodams,
tad pēc šā nosaukuma sūtītājam obligātoriski jāpievieno valsts daļas vai valsts nosaukums
vai kāds cits norādījums, kas pēc viņa ieskatiem būtu pietiekošs telegrammas virzīšanai.
Tāpat jārīkojas, ja ir vairāk iestādes ar uzrādīto nosaukumu un ja sūtītājs nevar dot
noteiktas ziņas vietas oficiālā apzīmējuma konstatēšanai.
[70] (2) Abos gadījumos telegrammas pieņem tikai uz sūtītāja paša atbildību.
[71] 13. §. Telegrammas, kuru adrese neabilst šā panta 2. (1), 8. un 12. (1) §§ pare-
dzētiem nosacījumiem, no sūtītājiem nepieņem.
[72] 14. §. Visas nepilnas adreses gadījumos, ja sūtītājs tomēr pieprasa telegrammas
pārraidīšanu, telegrammas pieņem tikai uz viņa atbildību un viņam jācieš visas sekas,
kas no tādas rīcības rastos.

16. pants.
Teksta sastādīšana.

[73] 1. §. Telegrammu teksts jāsastāda, ievērojot šā Reglamenta 8., 9., 10., 11. un
12. panta nosacījumus.
[74] 2. §. Telegrammas, kas satur tikai adresi, nav pielaistas.

17. pants.
Paraksts un tā apliecināšana.

[75] 1. §. Paraksts nav obligātorisks; sūtītājs var to izteikt katrā veidā.
[76] 2. §. Sūtītājam ir tiesība pievienot telegrammai sava paraksta apliecinājumu,
ja apliecinājumu izdarījusi attiecīga iestāde pēc nosūtīšanas zemes likumiem. Viņš var
pieprasīt šā apliecinājuma vārdisku pārraidījumu vai ar teikumu: ,,signature legalisēe
par . . ." (parakstu apliecinājis ). Apliecinājums seko telegrammas
parakstam.
[77] 3. §. Nosūtīšanas iestāde pārbauda apliecinājuma pareizību. Ja apliecinājums
nav izdarīts pēc nosūtīšanas zemes likumiem, tad to nepieņem un nepārraida.

VI NODAĻA.
Vārdu skaitīšana.

18. pants.
Nosacījumi, kas piemērojami visām telegrammas daļām.

[78] 1. §. (1) Viss, ko sūtītājs uzrakstījis telegrammas oriģinālā pārraidīšanai, ir
apmaksājams un tādēļ ieskaitāms apmaksājamo vārdu skaitā, izņemot virzīšanas ceļa
norādījumu.
[79] (2) Tomēr domu zīmes, ja tās telegrammā lieto tikai dažādu vārdu vai
grupu atdalīšanai vienu no otra, netarifē un nepārraida, bet pieturas zīmes, apostrofus
un savienošanas zīmes pārraida un tādā gadījumā arī tarifē tikai uz sūtītāja noteiktu
pieprasījumu.
]80] (3) Ja pieturas zīmes nav lietotas atsevišķi, bet seko viena otrai, tad tās
tarifē kā ciparu grupas (7. un 8. §§).
[81] 2. §. Nav tarif ejams telegrammas šķiras apzīmējums, nosūtīšanas iestādes
nosaukums, telegrammas numurs, nosūtīšanas dienas datums un laiks, dienesta piezīmes,
piemēram: ,,Etat" (,,Valsts"), ,,Percevoir" (,,Iekasē"), norādījumi par telegrammas
virzīšanu, vārdi, skaitļi vai zīmes, kas ietilpst telegrammas galveni. Norādījumi, kas no
šeit minētiem pienāk adreses iestādē, bet katrā gadījumā nosūtīšanas diena un stunda,
kas obligātoriski jāpārraida, jāievieto adresātam izsniedzamā telegrammas veidlapā.
[82] (2) Šos pašus norādījumus sūtītājs var arī pilnīgi vai pa daļai ietilpināt
savas telegrammas tekstā. Tādā gadījumā tie ieskaitāmi apmaksājamo vārdu skaitā.
[83] 3. §. Paraksta apliecinājums, tādā veidā, kādā tas pārraidīts, ietilpst apmak-
sājamo vārdu skaitā.
[84] 4. §. Pieņemot telegrammu, kas satur vairāk par piecdesmit vārdiem, pieņēmējs
ierēdnis atzīmē ar krustiņu (pārraidāms kā ,,dubultsvītra" sk. 37. p. 8. § (1)) katras piec-
desmit vārdu kopas pēdējo vārdu (neatkarīgi no apmaksājamo vārdu skaita); apmaksā-
jamie dienesta norādījumi un adrese ietilpst pirmā vārdu kopā.
[85] 5. §. Visās valodās par vienu vārdu skaita:
[86] a) katru sevišķu norādījumu, kas uzrādīts 14. panta 1. § otrā slejā;
[87] b) pārvedumu telegrammās pieņemšanas pasta iestādes nosaukumu,

izmaksas pasta iestādes nosaukumu un adresāta dzīves vietas nosau-
kumu. Ierēdnim pieņēmējam jāievēro 19. panta 2. § nosacījumi par
pārvedumu telegrammām;

[88] c) katru zīmi, burtu, atsevišķi rakstītu ciparu, pieturas zīmi, saīsināšanas,
savienošanas un atdalīšanas zīmi, ko pārraida uz sūtītāja vēlēšanos
(1. §);

[89] d) pasvītrošanas zīmi, neatkarīgi no tās garuma;
[90] e) iekavas (abas daļas kā vienu vārdu).
[91] 6. §. Vārdus, kas savienoti vai šķirti ar saīsināšanas zīmi, domu svītru vai daļu
svītru, skaita par atsevišķu vārdu.
[92] 7. §. Ciparu grupas, burtu grupas, kārtas skaitļu vārdus, kas sastādīti no cipa-
riem un burtiem, skaita par tikdaudz maksas vārdiem, cik reiz tajos ietilpst 5 zīmes,
skaitot atlikumu par vienu vārdu.
[93] 8. §. Par atsevišķu ciparu vai burtu skaita grupā ierakstītus: punktus, kommatus,
kolus, domu svītras un daļu svītras. Tāpat skaita burtus vai ciparus, kas adresē pievie-
noti mājas numuram, arī ja adrese ietilpst telegrammas tekstā vai parakstā.
[94] 9. §. (1) Vārdu savienojumi vai sagrozījumi, kas nesaskan ar tās valodas liku-
miem, pie kuras tie pieder, nav pielaisti.
[95] (2) Tomēr vienas un tās pašas personas uzvārdus, vietu, laukumu, bulvāri,
ielu un citu publisku ceļu pilnus apzīmējumus, kuģu nosaukumus, lidierīču apzīmējumus,
saliktus vārdus, kuru pielaižamību vajadzības gadījumā var pierādīt, veselus skaitļus,
daļu skaitļus, decimālskaitļus vai veselus skaitļus ar daļām, kas rakstīti ar burtiem, var
apvienot vienā vārdā, kuru tarifē pēc 20. panta 1. § nosacījumiem.
[96] (3) Tas pats attiecas arī uz skaitļiem, rakstītiem ar burtiem, kuros cipari
uzrādīti atsevišķi vai grupās, piemēram: trentetrente (trīsdesmittrīsdesmit) vārda
,,troismilletrente" (trīstūkstošitrīsdesmit) vietā vai ,,sixquatresix" (seščetriseši) vārda
,,sixcentquarentesix" (sešisimtičetrdesmitseši) vietā.
[97] 10. §. Nosūtīšanas vietas iestādes vai kustamas stacijas aprēķinātais vārdu
skaits ir noteicošais kā telegrammu pārraidīšanā, tā arī starptautiskos norēķinos.



19. pants.
Adreses vārdu skaits.

[98] 1. §. Adresē par vienu vārdu skaita:
[99] a) adreses vietas telegrāfa iestādes, zemes stacijas vai kustamas stacijas
nosaukumu, kas rakstīts tā, kā tas ievests oficiālo nomenklatūru pirmajā slejā ar visiem
šinī slejā ievietotiem papildnorādījumiem;
[100] b) adreses telegrāfa iestādes vai zemes stacijas nosaukumu, kas papildi-
nāts ar valsts vai tās daļas nosaukumu, ar abiem šiem nosaukumiem vai ar kādu citu
norādījumu, ja iestādes vai stacijas nosaukums nebūtu vēl ievietots oficiālajās nomen-
klatūrās. (15. panta 12. §);
[101] c) Valstu vai to daļu nosaukumus, ja tie rakstīti pēc minēto nomenklatūru
norādījumiem, vai ar citiem apzīmējumiem, tā, ar kādiem tie minēti nomenklatūru
ievados.
[102] 2. §. Ja 1. § a), b) un c) posmos minēto apzīmējumu atsevišķi vārdi, kas kopā
skaitīti par vienu vārdu, nav sakopoti, tad ierēdnis pieņēmējs šos atsevišķos vārdus
apvieno vienā vārdā.
[103] 3. §. Ielu un māju apzīmējumus, kas sastādīti no cipariem un burtiem, skaita
par tikdaudz vārdiem, cik reižu tais ietilpst 5 cipari vai burti, skaitot atlikumu par vienu
vārdu.
[104] 4. §. Ciparu vai ciparu un burtu grupā, kas apzīmē mājas numuru, daļu svītru
par atsevišķu zīmi neskaita, arī tad ne, ja sūtītājs to uzrakstījis telegrammas oriģinālā
(12. panta 6. § (2).
[105] 5. §. Katrs no pārējiem adreses vārdiem skaitās par tikdaudz vārdiem, cik reižu
tai ietilpst piecpadsmit zīmes, skaitot atlikumu, ja tāds ir, par vienu vārdu arī tad,
ja telegramma sastādīta slepenā valodā vai jauktā (atklātā un slepenā) valodā.

20. pants.
Teksta vārdu skaits.

[106] 1. §. (1) Telegrammās ar tekstu vienīgi atklātā valodā katru parastu vārdu
un katru pielaistu vārdu salikteni aprēķina par tikdaudz vārdiem, cik reižu tais ietilpst
15 zīmes, skaitot atlikumu, ja tāds ir, par vienu vārdu. Tirdzniecības zīmes skaita par
tik daudz vārdiem, cik reižu tais ietilpst piecas zīmes, skaitot atlikumu par vienu vārdu.
[107] (2) Meteoroloģiskās telegrammās burtu x ciparu grupā, kurā tas ietilpst,
skaita par vienu ciparu.
[108] (3) Tāpat kā norādīts (1) posmā, jāaprēķina vārdu skaits arī bankas un
tamlīdzīgās telegrammās, ja atklātā valodā rakstītā teksta sākumā atrodas viens kon-
troles vārds vai skaitlis. Tomēr šāds kontroles vārds vai skaitlis nevar saturēt vairāk
kā piecus burtus vai piecus ciparus.
[109] 2. §. Izņēmuma kārtā telegrāfa iestāžu, zemes vai kustamu staciju nosaukumus,
kā tie noteikti 19. panta 1. §, pilsētu, zemju un zemes daļu nosaukumus var apvienot
vienā vārdā, kuru skaita pēc šā panta 1. § norādījumiem.
[110] 3. §. (1) Norunātā valodā, kāda tā noteikta 10. pantā, vārda garums apro-
bežots ar pieciem burtiem.
[111] (2) Vārdu atklātā valodā, kas ietilpst telegrammā ar tekstu jauktā (at-
klātā un norunātā) valodā, skaita par tik daudz vārdiem, cik reižu tai ietilpst pieci
burti, atlikumu skaitot par vienu vārdu.
[112] (3) Ja telegrammas teksts jauktā valodā satur arī vēl daļu šifrētā valodā,
tad šifru grupas skaita par tik daudz vārdiem, cik reižu katrā ietilpst piecas zīmes, at-
likumu skaitot par vienu vārdu.
[113] (4) Vārdus, kas neatbilst nosacījumiem par atklātu vai norunātu valodu,
skaita par tik daudz vārdiem, cik reižu tais ietilpst pieci burti, skaitot atlikumu par vienu
vārdu.
[114] 4. §. Ja telegrammas satur tikai izteicienus atklātā un grupas šifrētā valodā,
tad tā tarīfējama pēc pilna tarifa, piemērojot atklātas valodas izteicieniem šā panta
1. § nosacījumus, bet šifra grupām 18. panta 7. un 8. §§ nosacījumus.

21. pants.
Paraksta vārdu skaits.

[115] 1. §. Katru vārdu parakstā skaita par tik daudz vārdiem, cik reižu tai ietilpst
piecpadsmit zīmes, skaitot atlikumu par vienu vārdu arī tad, ja telegrammas teksts būtu
rakstīts slepenā vai jauktā (atklātā un slepenā) valodā.
[116] 2. §. Tomēr telegrāfa iestāžu un kustamu staciju nosaukumus, kā norādīts
19. panta 1. §, pilsētu, zemju un zemes daļu nosaukumus var apvienot vienā vārdā,
skaitot to pēc 20. panta 1. § norādījumiem.

22. pants.
Vārdu skaita apzīmējums telegrammas galveni.

[117] 1. §. Ja pēc tarīfēšanas norādījumiem aprēķinātais vārdu skaits nav vienāds
ar īsto vārdu skaitu (ieskaitot atsevišķos burtus un ' ciparus, burtu un ciparu grupas,
pieturas un citas zīmes), tad, izņemot dienesta telegrammas un bezmaksas dienesta pa-
ziņojumus, vārdu skaits jāizteic ar daļu skaitli, kurā skaitītājs apzīmē pēc tarīfēšanas
norādījumiem aprēķināto vārdu skaitu un saucējs — īsto vārdu skaitu.
[118] 2. §. Šie nosacījumi piemērojami:

1) ja telegrammā atklātā valodā ietilpst vārdi ar vairāk nekā 15 zīmēm;
2) ja telegrammā norunātā valodā ietilpst vārdi atklātā valodā ar vairāk

nekā 5 burtiem;
3) ciparu vai burtu grupām ar vairāk nekā 5 zīmēm.

23. pants.
Nepareizības vārdu skaitīšanā. Kļūdu izlabošana. ?'

[119] 1. §. Ja telegramma atklātā valodā vai jauktas telegrammas daļa atklātā
valodā bez vārdiem sūtīšanas zemes valodā vai valodās — satur arī vēl vārdus citās
valodās, kuru salikteņi vai sagrozījumi neatbilst šīs valodas pareizrakstībai, tad atkāp-
joties no 18. panta vispārīgā norādījuma, pārvaldēm ir tiesība norādīt adreses iestādei
pieprasīt maksas iztrūkumu no adresāta. Ja adresāts atsakās maksāt, tad adreses iestāde
var telegrammu viņam neizsniegt.
[120] 2. §. Pārvaldes, kas piemēro šādu nosacījumu, paziņo par to citām pār-
valdēm.
[121] 3. §. Ja adresāts atsakās maksāt, tad nosūtīšanas iestādei pārraida šādu dienesta
paziņojumu: ,,A VVien Paris 18 1710 (sūtīšanas diena un laiks) 456 dishuit Lemoine
(telegrammas numurs, ar burtiem izteikts datums, adresāta vārds) (nepareizi
saliktie vai sagrozītie vārdi); mots (uzrādit, cik vārdu bija jāapmaksā)." Ja
sūtītājs, kuram par telegrammas neizsniegšanas iemeslu noteiktā kārtā paziņots, ar mieru
samaksāt iztrūkumu, tad adreses iestādei jānosūta šāds dienesta paziņojums: ,,A Paris
Wien 18 1940 (nosūtīšanas diena un stunda = 456 dishuit Lemoine (telegrammas nu-
murs, ar burtiem izteikts datums, adresāta vārds) complement percu (iztrūkums samak-
sāts)". Pēc šā dienesta paziņojuma saņemšanas adreses iestāde izsniedz aizturēto
telegrammu.
[122] 4. §. Piemērojot šo pantu, tāpat arī 18. panta 5., 6., 7., 8. un 10. §§ 19. panta
2. § un 20. pantu, kuģus uzskata par tās valsts teritorijas daļu, pie kuras tie pieder.
[123] 5. §. Ja nosūtīšanas vietas pārvalde konstatē, ka maksa par telegrammu nav
iekasēta pilnā apmērā, tā var pieprasīt iztrūkumu no sūtītāja; to pašu dara arī, ja kāda
transita vai adreses vietas pārvalde paziņo par šādām nepareizībām. Šādā gadījumā,
ja papildmaksas iekasēšana iespējama, katrai ieinteresētai pārvaldei pārskaita tās maksas
daļu.
[124] 6. §. Neviena transita vai adreses vietas iestāde, izņemot 1. § noteikto gadī-
jumu, nevar aizturēt telegrammas pārraidīšanu vai izsniegšanu.
[125] 7. §. Ja adreses iestāde konstatē, ka atliekama telegramma, kas nav sastādīta
sūtīšanas zemes valodā vai valodās, neatbilst 75. panta 2. 8 nosacījumiem, vai, ka atlie-

kama telegramma neatbilst 75. panta §§ 4., 5. (1) un (2) §§ nosacījumiem, tad šī iestāde
var iekasēt no adresāta papildu maksu, kas līdzinās pilna tarifa un atliekamas telegrammas
maksas starpībai.
[126] 8. §. Šie nosacījumi piemērojami arī vēstules telegrammām un apsveikuma
telegrammām.
[127] 9. §. Ja adresāts atsakās maksāt, tad piemērojami 1. un 3. §§ nosacījumi.

24. pants.
Vārdu skaitīšanas piemēri.

1128] Sekojošie piemēri ir tuvāki norādījumi pie vārdu skaitīšanas nosacījumiem.
Vārdu skaits

adresē tekstā unaarese parakstā

New York ») 1 2
Newyork ? - 1 1
Frankfurt Main ') 2
Frankfurtmain 1
Sanct Poelten i) 2
Sanctpoelten 1 1
Emmingen Kr. Soltau >) 2) • • 3
Emmingenkrsoltau (16 burtu) 1 2
Emmingen Wūrtt ') 2) 1 2
Emmingemviirtt 1 1
New South Wales ') • • l 3
Newsouthwales 1 1
=Rp 2.50 (sevišķs norādījums) 1 —
=Rēexpēdiē de Tokio= (sevišķs norādījums) 1 —

Vārdu skaits

Van de Brande 3
Vandebrande ? . '. 1
Van debrande 2
Du Bois 2
Dubois (uzvārds) 1
Belgrave square 2
Belgravesquare 1
Hyde Park 2
Hydepark 1
Hydepark square ' . 2
Hydeparksquare 1
Saintjames street 2
Saint James street 3
Saintjamesstreet (16 burtu) 2
Stjamesstreet , 1
5th Avenue 2
332nd Street 2
East 36 street ,. 3
East thirtysix street . . . ? 3
East thirtysixstreet 2
Rue de la paix 4
Rue dēla paix , 3
Rue de lapaix 3
Rue delapaix 2
Ruedelapaix 1
Boulevarditaliens (17 burtu) 2
Boulevarddestialiens (20 burtu) 2
Bditaliens 1
Corso Umberto 2
Corsoumberto 1
Corso Carlo Felice ~ 3
Corso Carlofelice 2
Corsocarlofelice (16 burtu) 2

Māju numuri. Vārdu skaits

5 bis (adrese pārraidīt 5/bis) i
15 A vai 15a (adresē pārraidīt 15/a) 1
15 — 3 vai 153 (pārraidīt 15/3) 1
15 bpr adrese (pārraidīt 15/bpr) (5 zīmes) 1
15/3 h 1 (adresē pārraidīt 15/3/h/l) (5 zīmes) , 1
15 bis/4 (adrese pārraidīt 15/bis/4) (6 zīmes) 2
A 15 (adresē pārraidīt a/15) '. -'. ļ
1021 A/5 (adresē pārraidīt 1021/a/5) (6 zīmes) 2
19 B/4 og (adresē pārraidīt 19/b/4/6g (6 zīmes) 2

Two hundred and thirty four 5
Twohundredandthirtyfour (23 burti) 2
Trois deuxtiers 2
Troisdeuxtiers i
Troisneufdixiēmes (17 zīmes) 2
Sixfoursix (646 vietā) i
Quatorzevingt (1420 vietā) i
Eentvveezes (126 vietā) ļ
Einzweivier (124 vietā) i
Un deux quatre (trīs dažādi cipari) 3
Deux mille cent quatre-vingt-quatorze 6
Deuxmillecentquatrevingtquatorze (32 burti) 3
Responsabilitē (14 burtu) i
Incomprehensible (16 burtu) 2

Wie gemVs3 ) 4
Wie geht's v

3
Wie gehts 4) 2
at-jl 3)

- '
5

a-t-il 3
c^est - ā - dire 3) 7
c'est-a-dire . 4
aujour d'hui .... 2
aujourdhui 1
porte-monnaie 2
portemonnaie ]
Prince of Wales 3
Princeofwales (kuģa nosaukums) 1
3/4 8 (viena grupa, 4 zīmes) 1
44 1/2 (5 zīmes) 1
444 1/2 (6 zīmes) 2

') Pieņēmējs ierēdnis apvieno telegrammas adresē šos atsevišķos vārdus vienā vārdā.
2 ) Iestāžu nosaukumi pēc telegrāfa iestāžu oficiālās nomenklatūras 1. slejas norādījumiem.
3 ) Pieņēmējs ierēdnis pasvītro pieturas zīmi vai zīmes un citas zīmes, kuru pārraidīšanu pieprasa

sūtītājs, lai pārraidītāju ierēdni darītu uzmanīgu.
4) Savienojums, kas pielaists kā iesakņojies vispārīgā lietošanā.



Vārdu skaits
444,5 (5 zīmes) ļ
444,55 (6 zīmes) 2
44/2 (4 zīmes) ļ
44/ (3 zīmes) j
27 th .... '... '

.
'
. ' . '. '.. 1

17me ļ
233rd 1
2% (4 zīmes) 1
2 p %

'. '. '. '. '. '. '. ''. 3
2 o/oo (5 zīmes) 1
2 p °/co 3
54—58 (5 zīmes) 1
10 francs 50 centimes (vai) 10 fr. 50 c . . . . . . . . 4
10 fr. 50 3
fr. 10,50 . 2
dixcinquante . ļ
11 h. 30 3
11,30 1
huit/10 2
5/ douziēmes 2
May/August ' . 3
15X6 (pārraidīt 15x6) 3
E 1
Emvchf (tirdzniecības zīme vai burtu grupa) 2
GHF . , 1
G H F 3
(L H- F

^
(trīs grupas pa divi zīmēm) 3

AP
—r (4 zīmes) 1M v

GHF45 (tirdzniecības zīme) (5 zīmes) 1
G H F 45. 4
G. H_. F45 4

-—7- (tirdzniecības zīme) (9 zīmes) . 2199a v . .
-^-(tirdzniecības zīme) : 1

21070 A (1) (tirdzniecības zīme) (sešu zīmju grupa, iekavas un skaitlis).... 4
D 1003 (lidierīces apzīmējums) 1
Detausenddrei (lidierīces apzīmējums) 1
L'affaire est urgente, partir sāns retard (7 vārdi, 2 pasvītrojumi) 9
L'affaire est urgente , partir sāns retard (7 vārdi, 2 pasvītrojumi, 1 zīme) . 10
Rbģu indirectement de vos nouvelles (assez mauvaises) tēlēgraphiez directement

(9 vārdi, I iekavas) 10

VII. NODAĻA.

Tarifi un tarīfēšana.
25. pants.

Eiropas un Āreiropas noteikumu kārtība.
1129] 1. §. _Maksu un zināmu dienesta nosacījumu piemērošanā telegrammas padotas
Eiropas vai Āreiropas noteikumu kārtībai.
[J30] 2. §. Eiropas noteikumu kārtībai padotas visas Eiropas valstis, Alžira un tie
Āreiropas apgabali, kurus attiecīgās pārvaldes uzrādījušas kā padodamus šai kārtībai.
[131] 3. §. Āreiropas noteikumu kārtībai padotas visas pārējās valstis, kas iepriek-
šējā paragrāfā nav minētas.
1132] 4. §. Telegramma padota Eiropas noteikumu kārtībai, ja to pārraida vienīgi
pa šo noteikumu kārtībai padotiem ceļiem.
1133] 5. §. Valdības, kuras pārvalda tādus Āreiropas satiksmes ceļus, kas pēc šo
valdību norādījumiem padotas konvencijas noteikumiem, oficiāli paziņo, kāda notei-
kumu kārtība, Eiropas vai Āreiropas, tiem jāpiemēro. Šai deklarācijai jāizriet no ierak-
stiem maksu tabulās vai arī tā jāpaziņo vēlāk ar Savienības biroja starpniecību.

26. pants.
Maksas sastādīšana.

J134] 1. §. Maksa starptautisko telegrammu pārraidīšanai pa telegrāfu vai pa radio-
telegrafu sastādās:
1135] a) no sūtīšanas un adreses vietas pārvalžu gala taksēm;
[136] b) no starpnieku pārvalžu transita taksēm tai gadījumā, kad telegrammas

pārraida pa šo pārvalžu teritorijām, iestādēm vai satiksmes ceļiem;
ļ 137] c) attiecīgā gadījumā no transita taksēm, kas pienākas abām radio-

telegrafa stacijām par radiotelegrafisku pārraidījumu, vai kas pienākas
par pārraidījumu pa jūras kabeļiem.

J138] 2. §. Maksām, kas aplēstas pēc 1. § nosacījumiem korespondences izmaiņai
starp divu Savienības zemju iestādēm, jābūt vienādām vienaun tā paša ceļa abos virzienos.
[139] 3. §. Maksu nosaka vienam vārdam. Tomēr:
;[140] a) par telegrammu norunātā valodā obligātoriski jāņem maksa vismaz

par pieciem vārdiem;
J141] b) pēc Eiropas noteikumu kārtības katrai pārvaldei ir tiesība noteikt

telegrammas maksas minimumu, kas nedrīkst pārsniegt vienu franku
piecdesmit santimus (1 fr. 50), vai arī saskaņā ar 30. un 31. pantu,
noteikt maksu pārvaldei vispiemērotākā veidā.

[142] 4. §. Katra pārvalde, kas iekārtojusi tiešu starptautisku transita ceļu, var
prasīt no gala pārvaldēm nodrošināt zināmus minimālus transita maksu ieņēmumus.

27. pants.

Eiropas noteikumu kārtības pamata takšu noteikšana.
[143] 1. §. (1) Eiropas noteikumu kārtībai takses nosaka pēc Savienības biroja
publicētās A tabulas. Tomēr šīs takses nedrīkst pārsniegt:
{144] a) divpadmsit santimus (0 fr. 12) kā gala takse un septiņus santimus

(Ofr. 7) kā transita takse sekošām valstīm: Vācijai, Spānijai, Francijai,
Lielbritānijai, Itālijai;

(145] b) trīsdesmit piecus santimus (0 fr. 35) kā gala takse un trīsdesmit san-
timus (0 fr. 30) kā transita takse Padomju Sociālistisko Republiku
Savienībai;

[146] c) divdesmit santimus (0 fr. 20) kā gala takse un piecpadsmit santimus
(0 fr. 15) kā transita takse Turcijai;

[147] d) deviņus santimus (0 fr. 09) kā gala takse un septiņus santimus (0 fr. 07)
kā transita takse pārējām Eiropas valstīm.

J148] (2) Pagaidām izņēmuma veidā Somijai, Islandei, Norvēģijai, Polijai un
Zviedrijai gala takse noteikta 'desmit santimu (0 fr. 10). Transita takse šīm valstīm
ir septiņi santimi (0 fr. 07).
[149] 2. §. (1) Korespondencei, kuru pārraida radioelektriskā ceļā starp zemēm,
kas padotas Eiropas noteikumu kārtībai, 26. panta 1. § c) posmā noteiktā takse nevar
būt zemāka par telegrāfa taksēm, kas transita pārvaldēm pienāktos par tām pašām
telegrammām, ja tās būtu pārraidītas pa vislētāko telegrāfa ceļu.

[150] (2) Kad pārraidījumus izdara starp divām valsts radio stacijām, tad
transita takšu kopsummu sadala starp tām divās vienlīdzīgās daļās. Ja viena vai
vairākas valsts radio stacijas uz vislētākā telegrāfa ceļa piedalās pārraidīšanā kā starp-
nieces, tad takses sadala tādā pat kārtā katram ceļa posmam.
[151] 3. §. Ja starpnieces stacijas neatrodas uz vislētākā ceļa, tad no sūtītāja
iekasējamā maksa nevar būt zemāka par maksu, kas pienākas par vislētāko telegrāfa
ceļu; šo maksu nosaka un sadala starp ieinteresētām pārvaldēm pēc vienošanās. Gala
taksēm jāatbilst noteiktām normālām taksēm.
[152] 4. §. (1) Eiropas noteikumu kārtībai padotām pārvaldēm ir tiesība pazemināt
gala vai transita takses. . Tomēr šādu grozījumu nodomam un sekām nav jābūt konku-
rencei maksu ziņā ar citiem ceļiem, bet gan gādāt publikai vairāk ceļu ar vienādām
maksām.
[153] (2) Maksas jāsastāda tādas, lai sūtīšanas vietas gala takse būtu vienmēr
viena un tā pati neatkarīgi no pārraidīšanas ceļa. Tas pats jāievēro, noteicot adreses
vietas gala taksi.
[154] (3) Šādā veidā aplēstas maksas jāpaziņo Savienības birojam A saraksta
papildināšanai.
[155] 5. §. Telegrammām starp divām Eiropas noteikumu kārtībai padotām valstīm
un pa visiem ceļiem vienmēr jāpiemēro tā ceļa maksa, kuras takšu kopsumma, ieskaitot
pamata takses un, attiecīga gadījumā, kabeļu vai radiotelegrafa takses pēc A saraksta
ir viszemākā, ar 3. § un 6. § noteiktiem izņēmumiem.
[156] 6. §. Tomēr, ja sūtītājs, izlietojot 47. pantā minēto tiesību, ir norādījis virzī-
šanas ceļu, tad no viņa jāiekasē šim ceļam atbilstošā maksa.

28. pants.
Āreiropas noteikumu kārtības pamata takšu noteikšana.

[157] 1. §. Āreiropas noteikumu kārtības gala un transita takses nosaka pēc Savie-
nības biroja publicētā B saraksta. . Tomēr Eiropas noteikumu kārtībai padoto zemju
takses, izņemot Padomju Sociālistisko Republiku Savienibu, nedrīkst pārsniegt:
[158] a) divdesmit santimus (0 fr. 20) kā gala takse un piecpadsmit santimus

(Ofr. 15) kā transita takse, Vācijai, Spānijai, Francijai, Lielbritānijai,
Itālijai un Turcijai ');

[159] b) piecpadsmit santimus (0 fr. 15) kā gala takse un divpadsmit santimus
(0 fr. 12) kā transita takse visām pārējām valstīm.

[160] 2. §. Eiropas noteikumu kārtībai padotām pārvaldēm ir tiesība Āreiropas
satiksmē grozīt atļauto maksimālo takšu robežās, un Āreiropas noteikumu kārtībai
padotām pārvaldēm ir tiesība grozīt gala un transita takses visās šo pārvalžu satiksmēs
vai to daļās ar noteikumu, ka noteiktās gala takses piemērotu visiem ceļiem divu valstu
satiksmē.
[161] 3. §. (1) Āreiropas satiksmē katra pārvalde norāda savām iestādēm ceļus,
kuru takses jāpiemēro telegrammām, kas no sūtītājiem nodotas bez virzīšanas ceļa
norādījumiem. Ja pārvaldes noteiktais ceļš nav vislētākais, tad sūtīšanas vietas pār-
valdes pienākums ir uzdot norādīt šo ceļu telegrammas galveni, ja šāds norādījums
vajadzīgs, lai nodrošinātu telegrammas virzīšanu pa šo ceļu.
[162] (2) Telegrammām ar virzīšanas ceļa norādījumu piemēro 27. panta
6. § nosacījumus.

29. pants.

Jauno takšu piemērošanas laiks.
[163] 1. §. Katra jaunā takse, katrs grozījums tarifā vai tā daļā piemērojams ne agrāk
kā 15 dienas pēc tā izsludināšanas (notifikācijas) 2) no Savienības biroja, neieskaitot
izsludināšanas dienu un sākot ar šim termiņam sekojošo mēneša 1. vai 16. datumu.
[164] 2. §. (1) 15 dienu laiks samazināts uz 10 dienām grozījumiem, kuru mērķis
ir pielīdzināt takses jau agrāk izsludinātām tās pašas satiksmes ceļu taksēm.
[165] (2) Tomēr radiotelegrammām no kustamām stacijām grozījumus
telegrāfa tarifos piemēro tikai pēc viena mēneša no 1. § noteiktiem termiņiem.
[166] 3. §. Iepriekšējo paragrāfu nosacījumiem nav izņēmumu.

30. pants.
Takšu noapaļošana.

[167] 1. §. Pēc 25.—29. panta aplēstās takses var noapaļot uz augšu vai uz leju,
piemērojot Savienības biroja sarakstos publicētās normālās vārdu maksas, vai arī
paaugstinot vai pazeminot šīs normālās maksas sakarā ar sūtīšanasvalsts naudas sistēmu
vai citiem apstākļiem.
[168] 2. §. Pēc iepriekšējā paragrāfa nosacījumiem grozījumus var izdarīt tikai
tai taksē, ko ņem sūtīšanas vietas iestāde, bet tie neiespaido takšu sadalījumu starp
pārējām ieinteresētām pārvaldēm. Šie grozījumi jāizdara tādā kārtā, ka starpiba starp
maksu, ko ņem par 15 vārdu telegrammu, un maksu, kas pienāktos par šādu t( legrammu
pēc Biroja sarakstiem, nepārsniegtu nākošā pantā noteiktā zelta frankam ekvivalentā
vērtībā vienu šis pēdējās maksas, t. i. vārda maksas piecpadsmito daļu.

31. pants.
Naudas ekvivalenta noteikšana.

[169] 1. §. Lai nodrošinātu 26. panta 3. § noteikto takšu vienlīdzību, savienības
valstis nosaka takšu piemērošanai zināmu ekvivalentu savā valūtā pēc iespējas tuvāk
zelta franka vērtībai.
[170] 2. §. Katra valsts paziņo tieši Savienības birojam tās nosacīto ekvivalento
vērtību. Savienības birojs sastāda ekvivalento vērtību sarakstu (tabulu) un piesūta
to visām Savienības pārvaldēm.
[171] 3. §. Zelta franka ekvivalenta vērtība var katrā valstī svārstīties uz augšu
vai uz leju sakarā ar šīs valsts valūtas svārstībām.

Pārvalde, kura maina savas valūtas ekvivalentu, nosaka dienu, ar kuru sākot tā
ņems takses pēc jaunā ekvivalenta, un paziņo par to Savienības birojam, kas savukārt
to izziņo visām Savienības pārvaldēm.

VIII NODAĻA.
Maksu ņemšana,

32. pants.
Maksas telegrammu nosūtot un saņemot.

[172] 1. §. Maksas par telegrammu ņem pie tās nosūtīšanas šinī Reglamentā noteiktiem
izņēmumiem, kad šo maksu ņem no adresāta.
[173] 2. §. Starptautiskās telegrammas sūtītājam ir tiesība pieprasīt kvīti ar
samaksāto summu. Sūtīšanas vietas pārvaldei ir tiesība ņemt par šo kvīti savā labā
sevišķu maksu, bet ne vairāk kā 50 santimus (0 fr. 50).
[174] 3. §. Ja adreses vietā par telegrammu vēl jāiekasē kāda maksa papildām,
tad telegrammu izsniedz adresātam tikai pret šīs maksas samaksu, izņemot gadījumus,
kad Reglaments nosacījis citādu kārtību (59., 60. un 62. pants).
[175] 4. §. Ja piemaksas summa adreses vietas iestādē nav iekasēta, tad zaudējumu
cieš adreses vietas pārvalde, izņemot gadījumus, kad saskaņā ar Konvencijas 13. pantu
pastāv sevišķa vienošanās šinī lietā.
[176] 5. §. Vajadzības gadījumā telegrāfa pārvaldēm pēc iespējas jārūpējas par
drošības naudas ieturēšanu no sūtītāja tādu maksu segšanai, kuras adreses vietā nav
iespējams iekasēt adresāta atteikšanās vai neatrašanas dēļ, izņemot gadījumu, kad
Reglaments nosacījis citu kārtību (60. p. 4. §.).

') Vācijai, Francijai un Itālijai pagaidām atļauts paaugstināt savas gala takses līdz 22 sant.;
Vācijai un Spānijai ir tiesība pagaidām paturēt tās transita takses, kas bija spēkā šā Reglamenta
parakstīšanas dienā.

2) Ja ir vairāk notifikāciju, tad šo laiku aprēķina no pirmās notifikācijas dienas.



33. pants.
Aizliegums piešķirt rabatu. Sankcijas.

[177] Savienības pārvaldēm ir tiesība piemērot sankcijas privātiem uzņēmu-
miem, kas tieši vai ar savu aģentu vai apakšaģentu starpniecību piešķirtu sūtītājiem
vai adresātiem, kaut kādā veidā (par vārdiem, telegrammām, ar prēmijām u. t. t.)
rabatu un šāda veida pazeminātu savienības biroja izsludinātās takses. Šīs sankcijas
var izteikties satiksmes pārtraukšanā ar šiem uzņēmumiem.

34. pants.
Nepareizības maksu iekasēšanā.

[178] 1. §. Kļūdas dēļ mazāk iekasētās maksas jāiekasē no sūtītāja papildām.
[179] 2. §. Kļūdas dēļ vairāk iekasēto maksu, tāpat arī pastmarkās par telegrammu
vairāk samaksāto maksu, atmaksā sūtītājam uz viņa lūgumu, ja tas iesniegts 82. panta
1. § nosacītā laikā.

IX NODAĻA.
Pārraidīšanas zīmes.

35. pants.
Starptautisko telegrāfa alfabētu N° N° 1 un 2 pārraidīšanas zīmes (signāli)

Morzes, Juza un Sīmensa aparātiem.
[180] 1. §. Sekošās tabulās ievietotas starptautisko telegrāfa alfabētu N2.N2 1 un 2,
un Morzes, Juza un Sīmensa aparātu zīmes.
[181] 2. §. Daudzkārtīgo aparātu zīmes pēc starptautiskā alfabēta JN° 1.
[182] Burti.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ.

[183] Cipari.
123456789 0.

[184] Pieturas un citas zīmes.
Punkts
Kommats
Kols :
Jautājamā zīme ?
īsināšanas zīme '
Plus (vairāk) -f
Savienošanas vai domu zīme —
Daļu svītra /
Dubultsvītra =
Procents %
Kreisā iekāva (
Labā iekāva )
Kļūda ^ķ

[185] Attālumu starp diviem vārdiem, starp diviem skaitļiem vai starp vārdu
un skaitli atzīmē ar ,,starpu" (blanku). Tāpat skaitlis jāatdala ar ,,starpu" no zīmes,
kura nepieder pie ša skaitļa. No cipariem un burtiem sastādīta grupa jāatdala no
iepriekšēja un sekojoša izteiciena (vārda vai skaitļa) ar divām ,,starpām ". Daļu skaitlis,
vai skaitlis, kurā ietilpst daļu skaitlis, jāatdala no iepriekšējās vai sekojošās'burtu vai
ciparu grupas ar divām ,.starpām", bet daļu skaitlis jāatdala no vesela skaitļa, uz kuru
daļu skaitlis attiecas, ar vienu ,,starpu ".

Piemēri: 1 3/4, bet ne 13/4; 3/4 8, bet ne 3/48; 363 1/2 45642, bet ne
363 1/245642.
[186] Pirms un pēc svītrotiem vārdiem vai teksta daļām jāliek divas savienošanas
zīmes (piemērs: nekavējoties ); šādi vārdi vai teksta daļas adreses iestādes
ierēdnim jāpasvītro ar roku.
[187] Akcenti uz E jāpieraksta ar roku, ja tie vajadzīgi vārda pareizai izpratnei
(piemērs: achēte, achetē). Šinī gadījumā pārraidītājs ierēdnis atkārto attiecīgo vārdu
pēc paraksta, pārraidot E ar akcentu starp divām ,,starpām ", lai adreses iestādi darītu
uzmanīgu.
[188] Iestādes izsaukšanai pārraida vārdu ,,ohe" ar sekojošu izsaucamās iestādes

apzīmējumu un dažas reizes pārmaiņus piespiežot taustiņus:' ,,burtu
starpa" un ,,ciparu starpa".

[189] Kļūdas zīmeX
[190] Norādījumam ,,uzgaidīt" lieto grupu: ATT
[191] Telegrammas beigu zīme: -f
[192] Pārraidīšanas beigu zīmes: -+- ?
[193] Darba beigu zīmes + + (divas zimes). Tās dod iestāde, kas pārraidījusi

pēdējo telegrammu.
[194] Sekojošā tabulā uzrādīti strāvu sakopojumi burtu un zīmju pārraidīšanai,
ar dažādo impulsu polaritātes norādījumiem:

Starptautiskais telegrāfa alfabēts N° 1.

a. = 3 Impulsu numuri
° E g Burtu rinda Ciparu rinda
m'^ c 1 2 3 4 5

~

1 A 1 — + + + +
2 g 8 i 1 _ 1 — Negatīva strāva.
3

«
^ ģ — —- -^- -^ —- +

Pozit
īva

strāva.

4 D 0 —- _ — — — + 1) Pārvaldes rīcībā iekšējā die-
5 E 2 + — + + + nesta vajadzībām.

—y— —ģ — j ~
+

-3- ~- -^- —77- 2) Lapas iespiedējam.

8 H ~
+ — — ' + ^~+

~

9 I 1) + — — + +
10 J 6 — + + — +
11 Ķ ( - + + — —
12 L = — — + — —
13 m ) + — + ^ __r^
14 N 1) + — — — —
15 0 5 —?_ — — + +
16 P % - - — - -^
17 Q / — ? + — _ —
18 R ___ + + — — —
19 S +__+ ;-__—_
20 T i) _-^ _±

^^
f ~_

21 U 4 — + r^_+ ±_
22 v - - - + =_23 w ? + — — + —
24 X '_ + — + + —
25 Y _3 + + — + +
26 Z»«, : — — + + —
27 Kamaniņu atpakaļ gājiens — — + + +
28 Rindas maiņa 2) — + + + —
29 Burtu blanka (starpa) + + + + —
30 Ciparu blanka (starpa) + + + — +
31 Kļūda >ļ<

~
Kļūda >ķ ~ + + + — —

32 Miera stāvoklis + + | + + + ?

[195] 3. §. Neritmisku aparātu zīmes pēc starptautiska alfabēta K° 2.
[196] Burti.

ABCDEFGH IJKLMNOPQRSTUVWXYZ
[197] Cipari.

1234567890

[198] Pieturas un citas zīmes.
Punkts
Kommats
Kols
Jautājuma zīme ?
īsināšanas zīme ,
Plus (vairāk) 4.
Savienošanas vai domu zīme —
Daļu svītra /
Dubultsvītra =
Kreisā iekāva (
Labā iekāva )

[199] Noteikumus, kurus piemēro daudzkārtīgiem aparātiem, pārraidot vārdus,,
veselus skaitļus, daļu skaitļus, pasvītrotus vārdus vai teksta daļas un burtus ē un ē,.
piemēro arī neritmiskiem aparātiem.
[200] Lai dotu ,,starpu" (blanku) pārraida zīmi ,,starpa ".
[201] Lai uzrādītu kļūdu pārraidīšanā, pārraida divas x zīmes vienu pēc otras-
bez kādas pieturas zīmes.
[202] Automātiskā pārraidīšanā lieto signālu: ,,burti", kas šinī gadījumā nozīmē
,,svītrojums ".
[2031 Vārda ,.uzgaidīt" telegrammas beigu pārraidīšanai un darba beigu pār-
raidīšanai lieto tās pašas zīmes kā ar daudzkārtīgiem aparātiem (2. §).
[204] Sekojošā tabulā uzrādīti strāvas sakopojumi burtu un zīmju pārraidīšanai
ar norādījumu par dažādu impulsu polaritāti.

Starptautiskais telegrāfa alfabēts JV° 2.

Sako- Impulsu JV°
poju- Burtu . - ;—
m« rinda ClParu rinda S 1JW |g 1 2 3 4 5 -2g

£$ <>%
1 A - ^O ^

Q_

—I ? 1 O. ^_0_Q_J Darbam ar !
3 C j _ _0_^^_ ^_ Sim- ļ
4 _D _£ Q__ _Q QL bo" slēgtu ķēdi d

s
~u !

Iļl F I iZOļOOli:
~

strāvas nav Ne šatīva '?
^L_ _Ķ _J)_ _O^ __O__O_0_ btravasnav

strāya
8 H lj_

^^_ 0_^_ >
9 1 8 OO O O Pozitīva Pozitīva

^0_ J
~ ~ Akustisks signāls "

^O
^ G". O"|

strāva strāva

11 k ( Z _oo; _o _o J ~ sL
12 L ) OOO13 js r\ ~7^~r\^^r 1) Pārvaldes rīcībā iekšējā dienesta

^— ™ - 0.^0. ._0 J0_ vajadzībām.
14 ņ ,_ OOO
15 0 9 O O O 2) Lapas iesPiedēJam.
16 p 9 0_0_ CL_0_ 3) Lietojams arī „SvItrošanai" au-
17 Q 1 OOO OO tematiskas raidīšanas gadījumā..
l- R 4 Q-_ .Q- O Automātiskā raidīšanā perfo-
19 S ' OO O rētai 'entai 1.—5. slejās norādītās
20 T 5 O ~0 vietās jābūt caurumotai.
21 U 7

^
IZT^rO Kļūdas uzrādīšanai pārraidā-

22 V = ^lD ~
O

~
O

~
0

~
CT mas divas ".'mes viena pēc

~23 \v 2— ~7T ~n 7Y~n otras bez P'eturas zīmēm.

24 " X / ZOlIIIZ
25 Y 6 _0.„^__ ^ O
26 Z + Q__ _^ _Q_
27 Kamaniņu atpakaļ gāj iens 2) Q Q
28 Rindas maiņa 2) " _ "

o
^~ Q

29 Burti 3)_2
~

O Q""^0Q"
30 Cipari OO OOO
31 Starpa Q ()
52 Neizlietots ~~

Q ~
[205] 4. §. Morzes koda zīmes.

Attālums starp zīmēm un to garums:
[206] a) viena svītra pēc garuma līdzīga trim punktiem.
[207] b) attālums starp viena un tā paša burta zīmēm līdzinās vienetn punktam
[208] c) Attālums starp diviem burtiem līdzinās trim punktiem.
[209] d) Attālums starp diviem vārdiem līdzinās pieciem punktiem.
[210] e) Lietojot pie Vitstona aparāta perforatorus, attālums starp diviem

burtiem līdzinās vienai starpai un attālums starp diviem vārdiem
līdzinās trim starpām.

[211] Burti.
a ? ^— h ? ? ? ? q —. — ? —
b ^™??? i ?? r ?^™«
C ??? ? ?" ? j ? ^™ ™« BMB s ? ? ?

d "? ? ? 1 ?????? u ???mi
e ? m — — v ? ? ? —
ē ?? —?? n —? w ? — —•
f »_????? 0 — —i — x ????????

Z HBBII

[212] Cipari.
1 ._—.__ 6 —....

2 ? ? ^— ?>— — 7 — —...
3 ? ? ? — »?— 8 — ?—i —i ? ?
4 ....i— 9 _--__.
5 ..... 0 _____

[213] Telegrammu atkārtošanai dienesta kārtā, ja pārpratumi, samainot ciparus ar
burtiem vai ar burtu grupām, nevar rasties, cipari jāpārraida ar sekošām zīmēm:

1 ._ 6......
2 ? ? ^— 7 ™«...
3 ... ?? 8 ^^. ?
4 .... — 9 —
5 ..... 0 _



[214] Ja pieņēmējai iestādei nav iebildumu, tad pārraidītāja iestāde var lietot šīs
zīmes arī telegrammu galvenos, izņemot sūtītājas iestādes atšķirības numuru, tāpat
var lietot tādu telegrammu tekstos, kas satur vienīgi ciparus. Šinī pēdējā gadījumā
telegrammām jāpievieno dienesta atzīme: ,,en chiffres" (,,ciparos").

[215] Pieturas un citas zīmes.
Punkts [.]......
Kommats [,}imi*bih
Kols [:] _ — _...
Jautājamā zīme vai pieprasījums [?] atkārtot nesaprotami pār-

raidītu tekstu [?].._^..
īsināšanas zīme ['] « —m —> — —» ?
Savienošanas vai domu zīme [—] ™«.... —
Daļu svītra [/]. «?>?????
Iekavas (pirms un pēc vārdiem) [( )] himmihi
Pasvītrojums (pirms un pēc attiecīgiem vārdiem) ?? —^.__
Dubultsvītra [=] ???? >_
,,Saprotu" jeb ,,Labi" ? ??????
Plus vai telegrammas beigu vai pārraidīšanas beigu zīme... . —i. ?
Uzaicinājums pārraidīt telegrammu _????
Uzgaidīt ? ??»???
Darba beigšanas zīme uiMiiai
Sākšanas zīme (ikkatras pārraidīšanas sākums) ????iim
Atdalīšanas zīme jauktos skaitļos starp veselo un dalu skaitli . . « — ? ? —
Kļūda , ........
[216] Lai novērstu iespējamas kļūdas, pārraidot skaitļus, kas satur daļas, jāpārraida
atdalīšanas zīme pirms vai pēc daļu skaitļa, skatoties, kā dala novietota.

Piemēri: skaitli 1 1/16 pārraidīs 1 «_»»^ 1/16, lai nelasītu 11/16;
skaitli 3/4 8 pārraidīs 3/4 ._»»_ 8, lai nelasītu 3/48; skaitli 21/22 2 pārraidīs
2 ? —..— 1/2 ._.._ 2, lai nelasītu 21/22.
[217] Sekošos neobligatoriskos burtus var, izņēmuma kārtā, lietot satiksmē starp
zemēm, kas par to vienojušās:

ā «_i « ^
ā vai ā ? ?? _ ? ^

fi —? — . — —
o ^__«
ū ? ^ —

§. 5. Jūza aparāta zīmes.
[218] Burti.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

[219] Cipari.
12345 67890

[220] Pieturas un citas zīmes.
Punkts
Kommats ,
Kols
Jautājamā zīme ?
īsināšanas zīme
Plus +
Savienošanas vai domu zīme
Daļu svītra '

/
Dubultsvītra =
Kreisā iekāva (
Labā iekāva )

[221] Noteikumi, kurus piemēro daudzkārtīgiem aparātiem, pārraidot vārdus, veselus
skaitļus, daļu skaitļus, pasvītrotus vārdus vai pasvītrotas teksta daļas un burtus ē un ē
piemēro ar Jūza aparātiem.
[222] Lai izsauktu vai atbildētu iestādei, ar kuru ir sakars, pārraida pārmaiņus dažas
reizes burtu ,,starpu" (blanku) un N.
[223] Lai dabūtu vienādus apgriezienus (sinhronismu), viena iestāde otrai pārraida
burtu ,,starpas" (blankas), J un T kombinējumu, atkārtojot to pēc vajadzības vairāk
reižu.
[224] Elektromagnēta regulēšanai viena iestāde otrai pārraida burtu ,,starpas"
(blankas) J N un T kombinējumu, atkārtojot to pēc vajadzības vairāk reižu.
[225] Lai uzrādītu kļūdu, pārraida divus N vjenu pēc otra bez kādas pieturas zīmes.
[226] Vārda ,,uzgaidīt", telegrammas beigu, pārraidīšanas beigu un darba beigu
pārraidīšanai lieto tās pašas zīmes kā daudzkārtīgos aparātos (2. §).
[227] Zīmes: se.mikols (;), izsaucamā zīme (J), pēdiņas (,, "), §, & un burtu ē, ja tas
vēl būtu aparātā, vairs nepārraida.

[228] 6. §. Sīmensa aparāta zīmes.
[229] Burti.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

[230] Cipari.
1234567890

[231] Pieturas un citas zīmes.
Punkts.
Komats ,
Kols : ļ
Jautājamā zīme ? ,
īsināšanas zīme 1
Plus ... +
Savienošanas vai domu zīme — ļ
Daļu svītra / (
Dubultsvītra =
Kreisā iekāva ( (
Labā iekāva )
Kļūda >ļ<

[232] Noteikumus, kurus piemēro daudzkārtīgiem aparātiem (2. §), pārraidot vārdus

veselus skaitļus, daļu skaitļus, pasvītrotus vārdus vai pasvītrotas teksta daļas un burtus
e un ē, piemēro arī Sīmensa aparātiem.
[233] Lai apzīmētu kļūdu pārraidīšanā, telegrammas beigās un pārraidīšanas beigās
pārraida tās pašas zīmes kā daudzkārtīgos aparātos (2.§).
[234] Zīmes: semikols (;), izsaucamā zīme (!), pēdiņas (,, "), §, &, ja tās vēl būtu aparātā,
vairs nepārraida.

[235] 7. §. Pārraidīšana pa telefonu.
Satiksmē starp iestādēm, kas savienotas ar neliela garuma satiksmes ceļiem,

pierobežas satiksmē ar vāju telegrammu izmaiņu, tāpat arī izņēmuma gadījumos (pie-
mēram, ja normālie ceļi pārtraukti un iestādes rīcībā nav apkārtceļa) telegrammas var
pārraidīt arī pa telefonu, ievērojot CCIF ieteikto burtošanas tabulu.
]236] Šādu pārraidīšanas veidu lieto, ja ieinteresētās pārvaldes par tD vienojušās.

X NODAĻA.

Telegrammu pārraidīšana.
36. pants.

Pārraidīšanas kārtība.
[237] 1. §. Telegrammas pārraida sekoša kārtībā:

a) Telegrammas par cilvēku dzīvības drošību jūras vai gaisa braucienos 1);
b) valsts telegrammas;
c) meteoroloģiskās telegrammas;
d) dienesta telegrammas un dienesta paziņojumi par satiksmes ceļu

bojājumiem;
e) dienesta telegrammas steidzamas, dienesta paziņojumi un samaksāti

dienesta paziņojumi;
f) privātas steidzamas un preses steidzamas telegrammas;
g) dienesta telegrammas vienkāršas un dienesta paziņojumi vienkārši;
h) valsts telegrammas, kuru sūtītāji atteikušies no šīm telegrammām

piešķirtās priekšrocības; privātas vienkāršas un preses vienkāršas
telegrammas;

i) atliekamas telegrammas un citas telegrammas par pazemināto maksu.
[238] 2. §. Katra iestāde, kas saņēmusi pa starptautiskās satiksmes ceļu telegrammu
par cilvēku dzīvības drošību jūras vai gaisa braucienos, valsts telegrammu, dienesta
telegrammu vai meteoroloģisku telegrammu, pārraida to arī tālāk kā tādu.
[239] 3. §. Vienas un tās pašas šķiras telegrammas pārraida: nosūtītāja iestāde —
telegrammu nodošanas' kārtībā un starpiestādes — to ienākšanas kārtībā.
[240] 4. §. Izejošās un caurejošās telegrammas, kas jāpārraida pa vienu un to pašu
satiksmes ceļu, starpiestādes sakārto un pārraida pēc nosūtīšanas vai ienākšanas laika,
ievērojot šinī pantā noteikto kārtību.

37. pants.
Vispārīgie pārraidīšanas noteikumi.

[241] 1. § Iesāktu pārraidīšanu nevar pārtraukt par labu augstākas šķiras telegrammas
pārraidīšanai, izņemot absolūtas steidzamības gadījumus (36. pants) '.
[242] 2. §. (1) Telegrammu izmaiņu divu iestāžu starpā iesāk ar izsaukšanu. Tomēr
neritmiskam aparātam, ja nav citādas vienošanās abu attiecīgo iestāžu starpā, jābūt
tā ieslēgtam, lai pārraidītāja iestāde varētu to iedarbināt un iesākt telegrammu pār-
raidīšanu bez sevišķas izsaukšanas un pieņēmējas iestādes atsaukšanās.
[243] (2) Izsaukšanai saucēja iestāde pārraida trīs reizes izsaucamās iestādes
izsaukšanas signālu un vārdu ,,de" (no) ar sekojošu savu izsaukšanas signālu, izņemot
gadījumu, kad pastāv sevišķi noteikumi, kas piemērojami lietojamā aparāta sistēmai
(35. pants). Dienestā starp nekustamām stacijām izsaukšanu izdara ar manuālu ātrumu.
[244] (3) Izsauktai iestādei jāatbild nekavējoties, izņemot satiksmi ar ne-
ritmisku aparātu, ja attiecīgās iestādes citādi vienojušās.
[245] (4) Morzes aparātu satiksmē izsauktā iestāde atbild ar savu izsaukšanas
signālu, pievienojot zīmi ?m.mh
[246] (5) Ja izsaucamā iestāde uz izsaukumu neatbild, tad tas pēc zināma starp-
brīža jāatkārto.
[247] (6) Ja izsauktai iestādei nav iespējams uzsākt pieņemšanu, tad jāraida
vārds ,,uzgaidīt". Ja paredzamais gaidīšanas laika ilgums pārsniedz 10 minūtes, tad
jāuzrāda iemesls un paredzamais ilgums.
[248] 3. 8. Dubultsvītru (^« ? «^ pa Morzes aparātu un = pa burtsviedes aparātu)
pārraida, lai atdalītu: galveni no sevišķiem norādījumiem, sevišķos norādījumus vienu
no otra, sevišķos norādījumus no adreses, telegrammās ar vairākām adresēm, šīs adreses
vienu no otras, adresi no teksta, tekstu no paraksta un, vajadzības gadījumā, parakstu
no paraksta apliecinājuma. Katru telegrammu vai vispār pārraidīšanu nobeidz ar plusu
(ar .Hn.ma. pa Morzes vai dzirdes aparātu). Pie pārraidīšanas pa burtsviedes apa-
rātiem pirms plusa vienmēr jābūt brīvai starpai.
[249] 4. §. Ja raidītājs ierēdnis pamana, ka ielaidis kļūdu, viņš raidīšanu pārtrauc ar
kļūdas zīmi un atkārto raidīšanu, sākot ar pēdējo pareizi pārraidīto vārdu un tad turpina
to tālāk.
[250] 5. §. Ja pieņēmējs ierēdnis novēro, ka pieņemtie vārdi kļūst nesaprotami, viņš
pārtrauc vai liek pārtraukt raidītāju, pēc 12. § (2) nosacījumiem un atkārto vai liek at-
kārtot pēdējo pareizi saprasto vārdu ar sekojošu jautājamo zīmi. Raidītājs tad atjauno
pārraidīšanu, sākot ar šo vārdu. Ja atkārtojums pieprasīts pēc ilgāka starplaika, tad
jānorāda uz attiecīgo telegrammu, kuras teksts jāatkārto.
[251] 6. §. Katru telegrammu pārraida tādā veidā kā sūtītājs to uzrakstījis, izņemot
42. panta 2. § 12. p. 4., 5. un 6. (2) §, 14. p. 3. §, 18.p. 1. (2) § un 77. p. 4. (2) §. Izņemot
sevišķos norādījumus, kas vienmēr jāpārraida noteiktā saīsinātā veidā, un gadījumos,
kad pārvaldes, savstarpēji vienojoties, noteikušas citādu kārtību, ir aizliegts, pārraidot
telegrammu, lietot kaut kādus saīsinājumus vai citādi telegrammu pārgrozīt.
[252] 7. §. (1) Ja iestādei jāpārraida uz vienu un to pašu kādu citu iestādi vairāk par
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piecām telegrammām ar vienādu tekstu, kas satur vairāk par 30 vārdiem, tad atļauts
pārraidīt šo tekstu tikai vienu reizi. Šinī gadījumā kopējo tekstu pārraida tikai ar pirmo
telegrammu, bet visās pārējās telegrammas to atvieto ar vārdiem: teksts N° (pirmās
telegrammas numurs). Tāpat var rīkoties, ja telegrammu ar vienādu tekstu ir piecas vai
mazāk par piecām, ja teksts satur vairāk par 50 vārdiem.
[253] (2) Visas telegrammas ar vienādu tekstu jāpārraida pēc šā paņēmiena
tieši viena pēc otras.
[254] (3) Pirms telegrammu ar vienādu tekstu pārraidīšanas pieņēmējai iestādei
pārraida paziņojumu pēc šāda parauga: ,,attention voici cinq mēmes textes". (uzmanibu,
šeit pieci vienādi teksti)".
[255] (4) Ja pieņēmēja iestāde var pieņemt uz caurumotās lentes, tad šai iestādei,
jau iepriekš jāpaziņo par vienāda teksta telegrammu pārraidīšanu, lai tā pārietu uz
pieņemšanu ar caurumoto lenti.
[256] 8. §. (1) Pārraidot telegrammu ar vairāk par 50 vārdiem, pēc katras 50 vārdu
kopas pēdējā vārda pārraida dubultsvītru.
[257] (2) Pieņemot pa Morzes vai pa dzirdes aparātu, pieņēmējs ierēdnis lieto
dubultsvītru tikai caurejošās telegrammās, turpretim ienākošās telegrammās katras
kopas piecdesmito vārdu apzīmē ar mazu svītriņu.
[258] (3) Pieņemot pa burtspiedes aparātiem starpnieces iestādes pieņēmējs
ierēdnis patur dubultsvītru, bet adreses iestādes ierēdnis to izlaiž, atzīmējot kopas piec-
desmito vārdu ar mazu svītriņu.

[259] (4) Dubultsvītru, kas atdala kopu, nedrīkst atstāt adresātam izsniedzamā
telegrammas veidlapā.

') Piemēri telegrammām par cilvēku dzīvības drošību gaisa braucienos ar absolūtu pārraidī-
šanas priekšrocību:

a) SVH Balē no Londonas = Steidzami ziņojiet par atmosfairiskiem apstākļiem Savernā lid-
ierīces GEABC atiešanai — (paraksts).

Ar šo telegrammu pieprasītās meteoroloģiskās ziņas vajadzīgas lidierīces drošībai, jo ceļā tā var
iekļūt miglā vai mākoņos, kas, apsedzot šķērsli, var būt par cēloni nelaimes gadījumam.

b) SVH Ķelne no Cīriches = Iededziniet starmerējus un bāku ugunis lidierīces HCKLM nolai-
dienam.

Šīs telegrammas nolūks ir likt apgaismot kādu apvidu nakts lidierīces nolaidienam, lai izsargātos
no nelaimes nolaišanās brīdī.

c) SVH Marseille no Naples = Jūras lidmašīna FAGCK nolaidās jūrā 50. jūdzē no Tunisas
gaida palīdzību.

Šī telegramma seko briesmu ziņojumam, ko sūtījusi avarējusē jūras lidmašīna; krasta stacija
pieņem un pārraida to lidmašīnas norādītam adresātam.

d) SVH Bruxeiles no Prague = Paziņojiet lidierīcei FABDQ, ka paceļoties tā pazaudējusi labās
Dusēs riteni un lai uzmanās nolaižoties.

Briseles radiostacijai šī telegramma jāpārraida lidierīcei , lai brīdinātu to par briesmām pie'nolaišanās un lai tā uzmanītos.



[260] 9. §. Izņemot kustamas radiostacijas, neviena iestāde nevar atteikties pieņemt
tai piedāvātās telegrammas, neatkarīgi no to adreses vietas. Tomēr ja telegramma
acīmredzot nepareizi virzīta vai ja skaidri redzama kāda cita nepareizība, tad pieņēmējs
ierēdnis norāda uz tām raidītājai iestādei. Ja pēdējā šos aizrādījumus neievēro, tad
pēc telegrammas pieņemšanas tai pārraida dienesta "paziņojumu, pec kam šai iestādei
savukārt tāpat ar dienesta paziņojumu kļūda jāizlabo.
[261] 30. §. No telegrammas pieņemšanas nedrīkst atteikties vai to aizkavēt, ja
dienesta piezīmes, sevišķie norādījumi vai dažas adreses vai teksta daļas neatbilst no-
teikumiem. Telegramma jāpieņem un vajadzības gadījumā no sūtīšanas vietas iestādes
pēc tam ar dienesta paziņojumu jāpieprasa telegrammas kļūdu izlabojums pēc 79. panta
nosacījumiem.
[262] 11. §. Dienesta paziņojumos par satiksmes ekspluatāciju priekšrocība dodama
attiecīgiem šā Reglamenta 1. pielikumā uzrādītiem saīsinājumiem.
[263] 12. §. (1) Sēriju darbā dienesta paziņojumi un piezīmes ietilpināmi starp
telegrammām, atdalot no tām šādā veidā:
[264] a) Morze un Vitstona. Divas reizes burti „AY" pirms un pec pa-

ziņojuma vai piezīmes.
Piemērs: AY AY en 187 rēpētez (atkārtojiet) AY AY.

[265] b) Burtspiedes aparāti. Divkāršas iekavas pirms un pēc paziņojuma
vai piezīmes.
Piemērs: (en 187 rēpētez ... (atkārtojiet).

[266] (2) Ja vajadzīgs apturēt otras iestādes raidīšanu vai darbā ar daudz-
kārtīgiem aparātiem apturēt raidīšanu attiecīgā sektorā, tad jārīkojas šādi:
[267] a) Morzes simplekss. Raidīt punktu zīmes, kamēr pretējā puse pār-

trauc raidīšanu.

[268] b) Morzes duplekss vai Vitstona duplekss. Raidīt burtus ,,STP",
kamēr pretējā puse pārtrauc raidīšanu.

[269] c) Juza simplekss. Raidīt divus vai trīs burtus pēc brīvas izvēles
ar attiecīgām starpām.

[270] d) Juza duplekss. Raidīt pārmaiņus zīmes ,,ciparu starpā" (blanka),
, Jautājuma zīme", kamēr prt-tējā puse pārtrauc raidīšanu.

[271] e) Daudzkārtīgo aparātu simplekss un duplekss. Raidīt
virknē burtu ,,P" vai zīmi ,,%", kamēr pretējā puse pārtrauc rai-
dīšanu.

[272] f) Neritmiskie aparāti. Raidīt dzirdamu signālu, kamēr pretējā
puse pārtrauc raidīšanu.

[273] g) Sīmenss. Raidīt sevišķu zīmi ,,pārtraukt" , kamēr pretējā puse pār-
„ trauc raidīšanu.

38. pants.
Pārraidīšana pamīšus pa telegrammai.

[274] 1. §. Divas pa Morzes vai dzirdes aparātiem tieši strādājošas iestādes pārraida
telegrammas viena otrai pamīšus, telegrammu pret telegrammu, ievērojot 36. panta
nosacījumus.
[275] 2. §. Ja pārraidīšanu izdara pamīšus, tad augstākas šķiras telegrammu pārraida
neatkarīgi no šīs kārtības.
[276] 3. §. Beidzot savu pārraidīšanas kārtu, iestādei ir tiesība pārraidīšanu turpināt,
ja tai vēl ir nepārraidītas telegrammas vai, ja jāpārraida telegrammas ar lielāku priekš-
rocību, nekā tām, kas pārraidāmas no pretējās iestādes, izņemot gadījumu, kad pēdējā
jau iesākusi savas telegrammas pārraidīšanu. Pārraidīšana tomēr jāpārtrauc, ja no
pretējās iestādes jāpārraida S V H vai absolūtas steidzamības telegramma.
[277] 4. §. Ja pārraidīšana notieK pamīšus, tad iestāde, kas beigusi pieņemšanu,
uzsāk raidīšanu no savas puses, ja telegrammu pārraidīšanai tai nav, tad pārraidīšana
turpināma tai pašā virzienā. Ja telegrammas no abām pusēm visas pārraidītas, tad
dodama darba beigšanas zīme.

39. pants. '

Pārraidīšana sērijās pamīšus un nepārtraukti.
[278] 1 §. Pa ātrstrādājošiem aparātiem telegrammas pārraida pamīšus pa sērijām,
ja abām tiešos sakaros esošām iestādēm jāpārraida vairāk telegrammu. Šo nosacījumu
piemēro Morzes dzirdes aparātu satiksmē, ja dienesta vajadzības to prasa un ja iestādes
par to vienojušās.
[279] 2. §. Vienas un tās pašas telegrammu sērijas pārraidīšana pielīdzināta vienas
telegrammas pārraidīšanai. Tomēr, pieņemtās atsevišķas telegrammas neatstāj pie
aparāta līdz sērijas pārraidīšanas beigām, bet katru pēc nosacījumiem pieņemtu
telegrammu nodod tālākai apstrādāšanai, tiklīdz iesāk nākošās telegrammas pieņemšanu
vai arī tiklīdz pagājis laiks, kāds vajadzīgs vidēja garuma telegrammas pārraidīšanai.
[280] 3. §. Ja starp divām iestādēm ir tieši sakari pa diviem ceļiem, no kuriem viens
iekārtots pārraidīšanai, bet otrs pieņemšanai, vai iestādes strādā pa vienu un to pašu
vadu abos virzienos vienā un tai pašā laikā, tad pārraidīšana jāizdara bez virziena maiņas,
bet sērijās jāiedala pa desmit telegrammām, izņemot gadījumu,kad saskaņā ar 40. panta
nosacījumiem abas iestādes apgādā savas telegrammas ar kārtas numuriem.
[281] 4. §. (1) Pa Morzes vai dzirdes aparātu pārraidāmo telegrammu skaits vienā
sērijā nevar saturēt vairāk par piecām telegrammām; pa ātrstrādājošiem aparātiem—-
desmit telegrammas, ja strādā pamīšus, tad katra telegramma, kas satur vairāk par
100 vārdiem, pa Morzes aparātu, vairāk par 150 vārdiem pa dzirdes aparātu, un vairāk

par 200 vārdiem pa ātrstrādājošu aparātu — skaitās par veselu sēriju vai nobeidz
iesāktu sēriju.
[282] (2) Tāpat, pārraidot sērijām, pamīšus, pārraidoša iestāde nobeidz
iesāktu sēriju, tiklīdz atlicis pārraidīt tikai atliekamas vai citas zemākas šķiras telegram-
mas; pārraidīšanu atjauno tikai pēc tam, kad pretējā iestāde visas savas augstāku šķiru
telegrammas pārraidījusi.

40. pants.

Pārraidīšana ar kārtējo numerāciju.

[283] 1. §. (1) Katrai pārvaldei ir tiesība apzīmēt pa starptautiskiem vadiem pār-
raidāmas telegrammas ar kārtas numuriem. Par šādu rīcību pārvalde iepriekš paziņo
citām ieinteresētām pārvaldēm.
[284] (2) Tomēr, šīs tiesības izlietošana pārvaldi, kam padota pieņēmēja iestāde,
nesaista piemērot sevišķos 7., 8. un 9. § nosacījumus par pieņemšanas kvīšu izmainu.
Šim gadījumā, ja ieinteresētā pārvalde pieprasa, paliek spēkā 45. panta nosacījumi.
[285] 2. §. Kārtas numuru pārraida galvena sākumā, paturot nodošanas numuru
vai pārraidot to nodošanas numura vietā. Katra pārvalde pati izlemj, kāda kārtība
tai vairāk piemērota, bet par šo lēmumu tai jāpaziņo citām ieinteresētam pārvaldēm.
[286] 3. §. (1) Ja lieto kārtas numurus, tad visas telegrammas jānumurē pēc vienas
un tās pašas kārtējas numerācijas. Strādājot ar daudzkārtīgiem aparātiem, katram
sektoram lieto atsevišķu numerāciju, kas atšķiras no citu sektoru kārtējas numurācijas
tikai skaitļu ziņā, bet ne ar burtiem.
[287] (2) Ar burtiem, atšķirībai no pārējām telegrammu sērijām, apzīmē
tikai telegrammas, kuras pieņem un pārraida tālāk ar caurumotu lenti.
[288] (3) Telegrammu pārraidīšanas priekšrocību atšķirībai galvena sākumā
jānovieto burts ,,X".
[289] 4. §. (1) Katru kārtas numuru sēriju iesāk katru dienu noteiktā stundā,
par kuru vienojušās abas attiecīgās iestādes.
[290] (2) Abas sakarā esošās iestādes vienojas par to, vai jaunās kārtas
numuru sērijas katru dienu iesākt ar 1., 2001. vai ar kādu citu numuru, ko pieņēmēja
iestāde katru dienu paziņos pārraidītājai iestādei pirms jaunas sērijas uzsākšanas.
[291] 5. §. (1) Ja telegrammas jāsūta pa apkārtceļu un ja kārtas numurus tām
vairāk nevar grozīt, jo tie jau lentē caurumoti, tad iestāde, kas virza pa apkārtceļu,
paziņo par to ar dienesta paziņojumu iestādei, kuras telegrammas jāpārraida, un iestādei,
kurai tās pārraidītas. Pieņēmēja iestāde, kurai telegrammas bija jāpārraida, svītrā
savā sarakstā to telegrammu numurus, par kuru novirzīšanu tai paziņots.

[292] (2) Visos citos gadījumos pa apkārtceļu sūtāmām telegrammām piešķir

jaunus kārtas numurus.
[293] 6. §. Ja pieņēmēja iestāde konstatē kāda kārtas numura iztrūkšanu, tai
nekavējoties jāziņo par to pārraidītājai iestādei kļūdas noskaidrošanai.
[294] 7. §. Izņemot 1. § (2) paredzēto gadījumu par telegrammām ar kārtas numuriem,
dod pieņemšanas' kvīti (LR) tikai ja pārraidītājs ierēdnis to pieprasa. Šo kvīti pārraida
pēc sekoša parauga:

,,LR 683 manque (iztrūkst) 680 en dēpot (uzglabāšanā) 665". (Si kvīts satur
pēdējās pieņemtās telegrammas numuru (683), iztrūkstošo numuru (680) un uzglabāto
numuru (665).
[295] 8. §. (1) Pēc pārveduma telegrammas vai telegrammu sērijas pārraidīšanas
pārraidītājam ierēdnim katrā gadījumā nekavējoties jāpieprasa pieņemšanas kvīts.
[296] (2) Šādos gadījumos pieņemšanas kvīts pārraidāma pēc sekoša parauga:

„LR 683 mdts 681 682 683".
[297] 9. §. 7. § paredzēto pieņemšanas kvīti pārraida, darbu slēdzot, bet nepārtraukta
darba laika gadījumā pīkst. 24. Pārraidītājs ierēdnis tad savam ,,LR" paziņojumam
pievieno vārdu ,,cloture" (darbības beigas).

41. pants.

Telegrammas galvena pārraidīšana.
[298] Pēc tam, kad izsauktā iestāde atbildējusi (par neritmiskiem aparātiem sk,
37. panta 2. §), izsaucēja iestāde pārraida tai' telegrammas galvena dienesta norādī-
jumus šādā kārtībā:
[299] a) Burtu B, ja telegrammu pārraida pa Morzes vai dzirdes aparātu un, ja pār-

raidītāja iestāde strādā tieši ar adreses vietas iestādi;
[300] b) Telegrammas kārtas numuru, ja to lieto telegrammasapzīmēšanai telegrammas

nodošanas numura vietā;
[301] c) (1) Telegrammas šķiru ar šādu saīsinājumu apzīmējumiem:

SVH telegramma, kas attiecas uz cilvēku dzīvības drošību jūras un gaisa
braucienos;

S valsts telegramma;
SCDE valsts telegramma norunātā valodā;
F valsts telegramma, kuras sūtītājs atteicies no priekšrocības pārrai-

dīšanā;
FCDE valsts telegramma norunātā valodā, kuras sūtītājs atteicies no priekš-

rocības pārraidīšanā;
A dienesta telegramma vai paziņojums, vienkāršs;
AD dienesta telegramma vai paziņojums, steidzams;
ADG dienesta telegrammas vai paziņojums par satiksmes ceļu bojājumiem;
ST dienesta paziņojums, samaksāts;
RST atbilde uz samaksātu dienesta paziņojumu;
MDT pārveduma telegramma;
OBS meteoroloģiska telegramma;
D privāta telegramma, steidzama;
PU pa daļai steidzama telegramma;
CR paziņojums par telegrammas izsniegšanu;
CDE telegramma norunātā valodā.

[302] (2) Pārraidot iepriekšējā c) posmā (1) nodalījumā neminētās telegrammas,
tām šķiru neatzīmē.

[303] (3) Ja transita vai adreses iestāde konstatē, ka norunātas valodas tele-
grammā iztrūkst apzīmējuma ,,CDE", tad tas ierakstāms, sazinoties vajadzības
gadījumā ar nosūtīšanas iestādi.

[304] d) Adreses iestādes nosaukumu, bet tikai telegrammās par cilvēku dzīvības
drošību, dienesta paziņojumos, samaksātos dienesta paziņojumos un paziņo-
jumos par telegrammas izsniegšanu.

[305] e) (1) Nosūtīšanas iestādes nosaukumu, piemetinot vajadzības gadījumā apzī-
mējumu, kas šo iestādi atšķir no citām vietējām līdzīga nosaukuma iestādēm
(piem.: Berlin Fd, u. t. t.). Nosaukums jāpārraida tāds, kā tas uzrādīts
starptautiskās satiksmes iestāžu oficiālās nomenklatūras pirmajā slejā;
šo nosaukumu nevar saīsināt. Ja nosaukums sastāv no vairākiem vārdiem,
tos var savienot tikai tādā gadījumā, ja tāds savienojums nesagroza nosau-
kumu. Piemēri: La Union, bet ne Launion, S. Albans d'Ay, bet ne Salbansdav.

[306] (2) Ja nosūtīšanas iestāde bez nosaukuma apzīmēta vēl ar skaitli, piemēram
Berlin 19, — tad iestādes nosaukums pie pārraidīšanas jāatdala no skaitļa
ar daļu svītru (piemērs: Berlin/19). Pa Morzes vai dzirdes aparātu so skaitli
pārraida, neatdalot to ar daļu svītru un nesaīsinot, tūliņ pēc iestādes nosa-
kuma.

[307] (3) Ja par nosūtīšanas vietas iestādes atklāšanu Savienības birojs nav vēl
izziņojis, tad pēc iestādes nosaukuma jāpārraida arī tās valsts daļas vai
valsts nosaukums, kur iestāde atrodas.

[308] f) Telegrammas numuru (nodošanas vai kārtas numuru).
[309] g) Vārdu skaitu (22. pants).
[310] h) (1) Pieņemšanas laiku, ko apzīmē ar divām ciparu grupām, no kurām pirmā

apzīmē mēneša dienu, bet otrā — četru ciparu grupa — stundas un minūtes
(no 0001—2400).

[311] (2) Zemēs, kas nelieto 24 stundu laika iedalījumu, stundas var pārraidīt
ar cipariem 1—12. Tādā gadījumā telegrammas pieņemšanas stundas skaitlim
pievieno burtu m vai s (no rīta vai pēc pusdienas).

[312] i) Telegrammas virzīšanas ceļu, ja tas uzrādīts. Ienākošās telegrammās iekš-
zemes ceļa posmā šo apzīmējumu var arī nepārraidīt.

[313] j) Citas dienesta atzīmes.
42. pants.

Citu telegrammas da]u pārraidīšana.
[314] 1. §. Pēc telegrammas galvena jāpārraida sevišķie norādījumi, adrese, tele-
grammas teksts, paraksts un vajadzības gadījumā telegrammas paraksta apliecinājums.
Vārdu sakopojumi, kas apmaksājami kā viens vārds un kurus pieņēmējs ierēdnis apvie-
nojis vienā vārdā (19. panta 2. §), jāpārraida kā viens vārds.
[315] 2. §. (1) Pārraidot telegrammas starp divām zemēm tiešā satiksmē, adreses
iestādes nosaukumu, ja tas ir kādas vispār pazīstamas vietas nosaukums, var saīsināt,
ja ieinteresētās pārvaldes par to vienojušās.
[316] (2) Pieņemtie saīsinājumi nedrīkst būt līdzīgi kādas citas oficiālā nomenkla-
tūrā ievietotas iestādes nosaukumam. Šo saīsinājumu nevar lietot, pārraidot pārvedumu
telegrammas.

43. pants.
Pārraidīto vārdu skaita pārbaude.

[317] 1. §. Tūliņ pēc telegrammas pārraidīšanas pieņēmējs ierēdnis salīdzina pieņemto
vārdu skaitu ar galveni uzrādīto. Ja vārdu skaits uzrādīts daļu skaitļa veidā, tad, ja
nav acīm redzamas kļūdas, jāsalīdzina vienīgi īsto vārdu vai grupu skaits.
[318] 2. §. (1) Nesaskaņas gadījumā starp uzrādīto un pieņemto vārdu skaitu,
pieņēmējs paziņo raidītājam pieņemto vārdu skaitu, katra vārda pirmo burtu un katra
skaitļa pirmo ciparu (piemērs: 17 j c r b 2 d . . . u. t. t). Ja raidītājs ierēdnis kļūdījies
tikai vārda skaitlī, viņš atbild: ,,Admis" un pārraida īsto vārdu skaitu (piemērs: 17 admis).
Pretējā gadījumā viņš izlabo pēc pieņemtām vārdu pirmām zīmēm telegrammas sak]li-
doto dalu. Abos gadījumos raidītājs var, pēc vajadzības, pārtraucot vārdu pirmo zīmju
pieņemšanu, tiklīdz kļūda atklājas un iespējams izlabot vai apstiprināt vārdu skaitu.
[319] (2) Telegrammas ar lielu vārdu skaitu, kurās katra 50 vārdu kopa atda-
līta ar dubultsvītru, pieņēmējs pārraida tikai tās kopas pirmās zīmes, kurā atklāta
kļūda.



1320] (3) Ja vārdu skaita starpība nav radusies aiz kļūdas pārraidīšanā, tad
vārdu skaitu izlabo tikai pēc vienošanās nosūtīšanas un pieņēmējas iestāžu starpā, pēc
vajadzības ar dienesta paziņojumiem. Ja tādas vienošanās nav, tad par pareizu pieņem
nosūtīšanas iestādes uzrādīto vārdu skaitu un pagaidām telegrammu piesūta adresātam
ar dienesta piezīmi: Rectification suivra constatē mots" (kļūdu izlabojams
sekos konstatētais vārdu skaits ), kas jāpārraida saīsinātā veidā =CTF . . . .
mots=. Paskaidrojumus šo atzīmi adreses iestāde ievieto adresātam izsniedzamā
telegrammas veidlapā.
[321] 3. §. Atkārtojumus pieprasa un uz tiem atbild īsi un saprotami.

44. pants.
Atkārtošana dienesta kārtībā. Salīdzināšana.

[322] 1. §. Ja ierēdņi šaubās par pārraidīšanas vai pieņemšanas pareizību, viņi var
atkārtot vai pieprasīt viņu pieņemto vai pārraidīto telegrammu atkārtošanu pilnīgi
vai pa daļai. Atkārtošana pa daļai ir obligātoriska valsts telegrammām atklātā valodā
un pārvedumu telegrammām; šinīs telegrammās jāsalīdzina visi cipari, īpašvārdi un
attiecīgā gadījumā arī apšaubāmie vārdi. Pilnīga atkārtošana ir obligātoriska valsts
telegrammām norunātā valodā un dienesta telegrammām (57. panta 3. §).
[323] 2. § (1) Strādājot pa Morzes vai dzirdes aparātiem, ja darbs notiek pamīšus
pa vienai telegrammai, atkārtošana dienesta kārtībā un attiecīgā gadījumā salīdzinā-
šana, jāizdara pieņēmējam ierēdnim. Pēc pārraidītāja dienesta kārtībā dota izlabojuma
vai salīdzinājuma izlabotos vārdus vai ciparus atkārto pieņēmējs. Ja viņš to nedara,
tad šo otru atkārtojumu pieprasa ierēdnis, kas telegrammu pārraidījis. Ja darbs pa šiem
aparātiem norisinās sērijās, tāpat arī darbā pa ātrstrādājošiem aparātiem, atkārtojumu
dienesta kārtībā vai salīdzinājumu dod ierēdnis-telegrammas pārraidītājs tūlīt pēc
pašas telegrammas pārraidīšanas. Ja pieņēmējs ierēdnis konstatē starpību starp pārraidī-
jumu un atkārtojumu vai salīdzinājumu, viņš paziņo par to pretējās puses ierēdnim,
pārraidot vēlreiz apšaubāmās vietas un pievienojot tām jautājamo zīmi. Ja vajadzīgs,
tad atkārto arī vardu pirms un pēc apšaubāmās vietas.
[324] (2) Ja darbs norit pa dupleksa aparātiem vai pa aparātiem ar divpusīgu
satiksmi, tad telegrammai ar vairāk nekā 100 vārdiem pilnīgu salīdzināšanu izdara
pieņēmējs ierēdnis. Šis noteikums nav obligātorisks Vitstona aparāta darbam. Pa
aparātiem, kas pārraida ar caurumoto lenti, salīdzināšanu izdara caurumojot atkārtoja-
miem vārdiem lenti otru reizi, ja salīdzināšanu izdara pārraidītājs.
[325] 3. §. Morzes vai dzirdes aparāta darbā jāatkārto dienesta kārtībā visi cipari
adresē, tekstā un parakstā.
[326] 4. §. Atkārtojot jauktus skaitļus, daļas skaitlis jāpārraida ar sevišķu zīmi
pirms vai pēc tā (.^««b») pa Morzes aparātu vai dubultsvītru (=) pa burt-
spiedes aparātiem.

Piemēri: 1 1/16 vieta pārraidāms 1 ?? ?m 1/16 vai 1 = 1/16, lai neizlasītu
kā 11/16; 3/4 8 vietā pārraida 3/4 .«••?n 8 vai 3/4 = 8, lai neizlasītu kā
3/48; 2 1/2 2 vietā pārraida 2 .«?-_. 1/2 ? —?--_. 2 vai 2=1/2 = 2, lai
neizlasītu kā 21/22.
[327] 5. §. Atkārtošanu dienesta kārtībā nekādā gadījumā nevar aizkavēt vai pār-
traukt.

45. pants.

Pieņemšanas kvīts.
[328] 1. §. Pēc vārdu skaita pārbaudīšanas, varbūtēju kļūdu izlabošanas un attiecīgā
gadījumā pēc atkārtošanas dienesta kārtībā, pieņēmēja iestāde dod pārraidītājai iestādei
telegrammas vai telegrammu sērijas pieņemšanas kvīti.
[329] 2. §. (1) Kvīts par atsevišķu telegrammu jāapzīmē ar burtu R, pievienojot
tam pieņemtās telegrammas numuru, piemēram: ,,R 436".
[330] (2) Pārveduma telegrammas pieņemšanas kvīti dod šādā veidā: ,,R 436
mandat".
[331] 3. §. (1) Par telegrammu sērijas pieņemšanu pārraida burtu R, pievienojot
tam pieņemto telegrammu skaita apzīmējumu, tāpat arī pirmo un pēdējo sērijas tele-
grammu numurus, piemēram: ,,R 5 157 880".
[332] (2) Ja sērija satur pārvedumu telegrammas, tad pieņemšanas kvīts
jāpapildina ar pārvedumu telegrammu numuriem šādā veidā: R 5 157 980 y compris
(to starpā) 13 mandat (pārvedums) 290 mandat (pārvedums).
[333] 4. §. Ja pārraida ar kārtas numuriem, tad pieņemšanas kvīti dod 40. panta
7., 8. un 9. §§ noteiktā veidā un kārtībā ar tā paša panta 1. § (2) izņēmumu.

46. pants.
Sakļūdotu telegrammu izlabošanas kārtība.

[334] 1. §. Izlabojumus un ziņu pieprasījumus par telegrammām, kuras pieņēmēja
iestāde jau pārraidījusi tālāk, izdara ar steidzamu dienesta paziņojumu (AD).
[335] 2. §. (1) Acīmredzot sakļūdotas telegrammas tomēr nav aizturamas, ja izla-
bojumu tūliņ nevar izdarīt. Tās nekavējoties jāpārraida tālāk ar dienesta atzīmi galvena
beigās ,,CTF". Šo piezīmi papildina ar norādījumu uz izlabošanas raksturu, piem.,
,,CTF 4e", kas nozīmē ka 4. vārdu izlabos. Telegrammas izlabojums jāpieprasa tūliņ
pēc tās pārraidīšanas ar steidzamu dienesta paziņojumu (AD).
[336] (2) Vēlākie izlabojumi noteikti jāpārraida kā steidzams dienesta paziņo-
jums (AD).
[337] 3. §. Ja satiksmes pārtraukuma vai kāda cita iemesla dēļ atkārtojumu vai
pieņemšanas kvīti nevar dot vai saņemt, tad šis apstāklis nevar būt telegrammas pie-
ņēmējai iestādei par šķērsli telegrammas tālākai pārraidīšanai, papildinot to vajadzības
gadījumā ar dienesta atzīmi ,,CTF" galvena beigās.
[338] 4. §. Pārtraukuma gadījumā pieņēmēja iestāde pa citu tiešu vadu vai pa kādu
citu viņas rīcībā esošu ceļu dod pieņemšanas kviti un, attiecīga gadījumā, pieprasa
nepabeigtās telegrammas raidīšanas turpinājumu ar steidzamu dienesta paziņojumu (AD).
[339] 5. §. Iesāktas telegrammas atsaukšanas pieprasījums vienmēr jāpārraida ar
steidzamu dienesta paziņojumu (AD).
[340] 6. §. (1) Ja telegrammas pārraidīšanu nav bijis iespējams nobeigt vai ja
attiecīgā laikā paziņojums par saņemšanu nav ienācis, tad telegrammu pārraida otrreiz
ar dienesta atzīmi: ^Ampliation"(duplikāts), izņemot pārvedumu telegrammas (48. panta
3- § (2)].
[341] (2) Ja otrreizējo pārraidīšanu izdara pa kādu citu, bet ne pa telegrammas
pārraidīšanai pirmo reizi lietoto ceļu, tad starptautiskos norēķinos ietilpst maksa tikai
par šo otrreizējo pārraidīšanu. Raidītāja iestāde paziņo ieinteresētām iestādēm ar die-
nesta paziņojumiem par telegrammas pirmreizējās pārraidīšanas maksas svītrošanu
starptautiskos norēķinos.

XI NODAĻA.
Telegrammu virzīšana.

47. pants.
Telegrammu virzīšanas ceļš.

[342] 1. §. Sūtītājs, ievērojot 27. panta 6. §, 28. panta 3. §, kā arī šā panta 2.-7. §
nosacījumus, var norādīt virzīšanas ceļu savai telegrammai.
[343] 2 S Dažādos telegrammu virzīšanas ceļus apzīmē ar īsiem vārdiem vai saīsi-
nātiem apzīmējumiem, kurus noteic ieinteresētās pārvaldes, savstarpēji vienojoties.
Lietot var tikai šos vārdus 'un apzīmējumus; kaut kādi citi apzīmējumi nav pielaisti.
[344ļ 3 § Sūtītājs, kas vēlas norādīt virzīšanas ceļu, atzīme to savas telegrammas

oriģinālā ar attiecīgo apzīmējumu. Viņš var norādīt arī tikai kādu telegrammas virzī-

šanas ceļa daļu. ,,. . ._ . ,_,. ,
[3451 4 S la sūtītājs norādījis virzīšanas ceļu, tad attiecīgam iestādēm tas ari

āievēro
'

izņemot gadījumu, kad norādītais ceļš pārtraukts vai jau uz ta ievērojams
telegrammu 'sastrēgums. Šādos gadījumos sūtītājs nevar iebilst pret cita ceļa lietošanu.

[346] 5. §. Ja turpretim sūtītājs nav noteicis virzīšanas ceļu, tad katrai no iestādēm,
no kuras atzarojas virzīšanas ceļi, ir tiesība noteikt telegrammai virzienu.
[347] ' 6. §. Ja par vienu un to pašu maksu telegrammu var virzīt pa vairākiem ceļiem,
kurus izmanto viena un tā pati pārvalde, tad pēdējā izšķir, pa kādu ceļu jāvirza privātas
telegrammas, ievērojot sūtītāju intereses; šinī gadījumā sūtītāji nevar pieprasīt kāda
noteikta šāda ceļa lietošanu.
[348] 7. §. (1) ' Ja telegrammu var virzīt pa vada vai arī pa radio ceļu, tad neatkarīgi
no tam, vai abus ceļus izmanto viena un tā pati pārvalde vai ne, sūtītājiem ir tiesība
pieprasīt ar atzīmi telegrammas veidlapā, lai telegrammu pārraida ,,pa vadu" (,,fil")
vai pa ,,radio ceļu" (,,sans fil") . Šo atzīmi telegrāfa dienestā uzskata par virzīšanas ceļa
norādījumu (sk. 41. panta i) nodalījumu). To pārraida ar vienu no sekošiem apzīmē-
jumiem: ,,Fil" , kad sūtītājs pieprasa pārraidīt pa vada (,,fil") ceļu; ,,Anten ", kad sūtītājs
pieprasa pārraidīt pa radio (,,sans fil") ceļu: šīs atzīmes pieņēmējs ierēdnis ieraksta
telegrammas oriģinālveidlapā. Tās atstāj telegrammā līdz telegrammas adreses vieta
[349] (2) Valsts telegrammas, kuru pārraidīšana pieprasīta pa vada ceļu, ne-
drīkst nekādā gadījumā pārraidīt pa radio ceļu, izņemot gadījumu, kad sūtītājs uz
sevišķu pieprasījumu piekritis pārraidīšanai pa radio ceļu.
[350] (3) Valsts telegrammas, kuras pieprasīts pārraidīt pa radio ceļu, nedrīkst
nekādā gadījumā pārraidīt pa vada ceļu, izņemot gadījumu, kad sūtītājs uz sevišķu
pieprasījumu piekritis pārraidīšanai pa vada ceļu.
[351] (4) Pārējās telegrammas, kuras pieprasīts pārraidīt pa vada ceļu, pār-
raida pa radio ceļu tikai tad, ja vada cJš ir pārtraukts, pie kam nav paredzama drīza
atjaunošana.
[352] (5) No otras puses pārējās telegrammas, kuras pieprasīts pārraidīt pa
radio ceļu, pārraida pa vada ceļu tikai tad, ja radio ceļš pārtraukts un nav pa-
redzama tā atjaunošana tuvākā laikā.

XII NODAĻA.

Telegrāfa satiksmes pārtraukšana.
48. pants.

Apkārtceļi. Vispārīgie noteikumi.
[353] 1. §. (1) Ja telegrammas pārraidīšanas laikā rodas pārtraukums parastos
telegrāfa satiksmes ceļos, tad pēdējā iestāde pirms pārtrauktā posma, vai kāda no
iepriekšējām tā paša ceļa iestādēm, kuras rīcībā ir kāds telegrāfa apkārtceļš, nekavējoties
pārraida telegrammu pa šo ceļu (86. panta 5. § (3) un (6) , vai, ja tāda nav, tad pārsūta
pa pastu (pēc iespējas kā ierakstītu vēstuli vai ar ziņnesi). Izņemot izdevumus pa
telegrāfisko pārraidīšanu, pārējos pārsūtīšanas izdevumus sedz sūtītāja iestāde. Šāda
pa pastu pārsūtīta vēstule jāatzīmē ar uzrakstu ,.Telēgramme exprēs".
[354] (2) Izņēmuma gadījumos atļauts telegrammu pārraidīt ari pa telefonu.
Šādu paņēmienu tomēr var lietot tikai, ja ieinteresētās pārvaldes iepriekš par to
vienojušās.
[355] (3) Telegrammās, kuras virza pa telegrāfu pēc šā paragrāfa nosacījumiem,
jāievieto atzīme ,,devie", pievienojot tās iestādes nosaukumu, kas telegrammu novir-
zījusi pa apkārtceļu. Šo atzīmi pārraida galvena beigās pēc ceļa norādījuma, ja tāds
uzdots.

[356] 2. §. (1) Pa dārgāku ceļu telegrammas var pārraidīt tālāk tomēr tikai tādā
gadījumā, ja tās ienāk iestādē, kurai tās jāpārraida tālāk, ne vēlāk kā 24 stundas pēc
paziņojuma par līnijas bojājumu.
[357] (2) Pirmās telegrammas ar piezīmi ,,devie" (86. panta 5. § pārraidījumu
uzskata kā oficiālu paziņojumu par līnijas bojājumu).
[358] 3. §. (1) Iestāde, kurai bez telegrāfa iespējams kādiem citiem līdzekļiem
telegrammas virzīt tālāk, sūta telegrammu, raugoties pēc apstākļiem līdz pirmai tele-
grāfa iestādei, kurai būtu iespējams tās pārraidīt tālāk pa telegrāfu līdz adreses iestādei,
vai arī tieši adresātam, ja tālākā sūtīšana notiek adreses valsts robežās. Ar satiksmes
atjaunošanu, telegrammas tūliņ jāpārraida arī pa telegrāfu, izņemot gadījumu, ja pa-
ziņojums par telegrammas saņemšanu jau ienācis vai, ja ārkārtīga sastrēguma gadī-
jumos, tāda vēlreizēja pārraidīšana jūtami traucē vispārējo satiksmi (49. panta 7. §).
[359] (2) Pārveduma telegrammas pārraida papildām ar dienesta paziņojumu,
norādot, ka tāds pārvedums jau reizi nosūtīts un pa kādu ceļu tas virzīts.

49. pants.
Apkārtceļš pa pastu.

[360] 1. §. Telegrammām, kuras aiz dažādiem iemesliem nosūta telegrāfa iestādei
pa pastu, jāpievieno numurēts saraksts. Tai pašā laikā sūtītāja iestāde, ja telegrāfa
satiksmes apstākļi to atļauj, dienesta kārtā paziņo saņēmējai iestādei par nosūtīto tele-
grammu skaitu un nosūtīšanas laiku.
[361] 2. §. Pēc nosūtīto telegrammu saņemšanas saņēmēja iestāde salīdzina, vai
saņemto telegrammu skaits atbilst pieteikto telegrammu skaitam. Apstiprinošā
gadījumā tā apliecina sarakstā par telegrammu saņemšanu un nekavējoties nosūta to
atpakaļ nosūtītājai iestādei. Pēc telegrāfa satiksmes atjaunošanas iestāde atkārto šo
saņemšanas paziņojumu ar dienesta paziņojumu pēc šāda parauga: ,,Recu 63 tēlē-
grammes conformēment au bordereau N° 18 du 30 mars" (saņemtas 63 telegrammas
pēc 30. marta saraksta JNs 18).
[362] 3. §. Iepriekšējā paragrāfa nosacījumi piemērojami arī tad, ja telegrāfa iestāde
saņem pa pastu tādu telegrammu sūtījumu, kas iepriekš tai nav pieteikts.
[363] 4. §. Ja pieteiktais telegrammu sūtījums ar noteikto pastu nav pienācis, par to
nekavējoties jāpaziņo sūtītājai iestādei. Pēdējai, skatoties pēc apstākļiem, telegrammas
nekavējoties jāpārraida pa telegrāfu, ja satiksme atjaunota, vai arī tās no jauna jānosūta
kādā citā ceļā.

[364] 5. §. Ja telegrammu piesūta tieši adresātam 48. panta 3. § (1) noteiktā gadī-
jumā, tad tai pievieno paziņojumu par satiksmes pārtraukumu.
[365] 6. §. Iestāde, kas pārraida pa telegrāfu telegrammas, kas jau nosūtītas pa
pastu, paziņo par to iestādei, kurai telegrammas nosūtītas, ar dienesta paziņojumu pēc
sekoša parauga:,,Berlin Paris 15 1045 (mēneša diena un laiks) = Tēlēgrammes nos
rēexpediēs par ampliation" (Telegrammu ar N2N2 atkārtojumi).
[366] 7. §. 48. panta 3. § un šā panta 6. § paredzētā otrreizējā telegrāfiskā pārraidīšana
jāapzīmē ar dienesta piezīmi ,,Ampliation", kuru pārraida katras telegrammas galvena
beigās.
[367] 8. §. Tā pati dienesta piezīme jāievieto katras telegrammas galveni pie viņas
otrreizējas pārraidīšanas.

XIII NODAĻA.
Telegrammas atsaukšana,

50. pants.
Atsaukšana pirms pārraidīšanas vai tās laikā.

[368] 1. §. Telegrammas sūtītājam vai viņa pilnvarniekam, apliecinot savu personību,
ir tiesība atsaukt telegrammas pārraidīšanu un izsniegšanu, ja šo pieprasījumu iesniedz
laikā.
[369] 2. §. Ja sūtītājs atsauc savu telegrammu, pirms tās pārraidīšana nav vēl uzsākta,
tad tās maksu atmaksā, paturot ne vairāk kā vienu franku (1 fr.) par labu nosūtīšanas
vietas pārvaldei.
[370] 3. §. Ja sūtītāja iestāde telegrammu jau pārraidījusi, tad sūtītājs var pieprasīt
to atsaukt vienīgi ar apmaksātu dienesta paziņojumu, kas pārraidāms adreses vietas
iestādei pēc 80. panta nosacījumiem. Sūtītājam jāsamaksā, pēc viņa paša izvēles, arī
par telegrāfisku atbildi vai atbildi pa pastu uz dienesta paziņojumu par atsaukšanu.
Šo dienesta paziņojumu pēc iespējas virza pa atsauktās telegrammas gaitas ceļu. Ja
samaksātā dienesta paziņojumā (ST) nav nekādu citu norādījumu un ja telegramma
jau izsniegta adresātam, tad viņam paziņo par telegrammas atsaukšanu.



[371] 4. §. Iestāde, kura telegrammu atsauc vai izsniedz adresātam paziņojumu
par atsaukšanu, paziņo par to sūtītājai iestādei. Šo paziņojumu izsaka ar vārdu ,,annulē"
(atsaukta) vai ar vārdu ,,remis" (izsniegta), kas norāda, ka telegramma atsaukta pirms
izsniegšanas vai ka tā jau pagūta izsniegt adresātam. Ja sūtītājs samaksājis par tele-
grāfisku atbildi, tad paziņojumu pārraida pa telegrāfu; pretējā gadījumā atbildi sūta
pa pastu kā apmaksātu vēstuli.
[372] 5. §. Ja telegramma atsaukta, pirms tā sasniegusi adreses vietas iestādi, tad
sūtītāja iestāde atmaksā sūtītājam maksu par pirmtelegrammu, par dienesta paziņojumu
atsaukšanai un attiecīgā gadījumā par samaksāto telegrāfisko atbildi, ieturot maksas,
kas pienākas par pirmtelegrammas, dienesta paziņojuma un atbildes noieto ceļa daļu.

(Turpinājums sekos.)

Valdības rīkojumi un pavēles.
Rīkojums

par ārzemju valūtaskursiem nodokļu
un nodevu aprēķināšanai.

Nodokļu un nodevu aprēķināšanai un
nomaksai ar 1936. g. 15. oktobri līdz
turpmākam rīkojumam piemērojami seko-
joši kursi:

1 Amerikas dollars .... Ls 5,25
1 Anglijas mārciņa. ... „ 25,30

100 Francijas franku .... „ 24,30
100 Bejģijas beigu „ 87,50
100 Šveices franku „ 119,40
100 Itālijas liru „ 27,40
100 Zviedrijas kronu .... ,, 131,10
100 Norvēģijas kronu. ... „ 127,80
100 Dānijas kronu „ 113,60
100 Austrijas šiliņu „ 93,95
100 Čehoslovakijas kronu . . ,, 20,30
100 Holandes guldeņu ... „ 276,00
100 Vācijas marku „ 208,30
100 Somijas marku ,, 11,30
100 Igaunijas kronu .... ,, 139,95
100 Polijas zlotu „ 97,80
100 Lietavas litu. ..... „ 86,70
100 Dancigas guldeņu ... „ 97,80

Ar šo atcelts 1936. gada 29. septembra
rīkojums (,,Valdības Vēstneša" 1936. g.
221. num.j par ārzemju valūtas kursiem
nodokļu un nodevu aprēķināšanai.

Rīgā, 1936. g. 10. oktobri.
Finanču ministrs L. Ēķis.

Valsts saimniecības departamenta
direktors J. Skujevics.

Valūtas komisijas 89. rīkojums.
1936. g. 9. oktobrī.

Valūtas komisija atceļ savus:
1) „Vald. Vēstn." 1935. g. 149. num.

izsludināto rīkojumu par eksporta preču
,,cif" sūtījumiem ārzemju kuģos un

2) „Vald. Vēstn." 1935. g. 175. num.
izsludināto 22. rīkojumu.

Pamats. Valūtas komisijas 1936. g.
8. oktobra lēmums, 565. prot.

Finanču ministrs L. Ēķis.

Valūtas komis. priekšsēdētājs
A.Dinsbergs.

1356. lēmums.
1936. g. 7. oktobri, saskaņā ar likumu par

biedrību, savienību un politisku organizā-
ciju slēgšanas, likvidācijas un reģistrēšanas
kārtību izņēmuma stāvokļa laikā („Vald.
Vēstn." 1934. g. 130. num.), atzīstu par ne-
vēlamu valsts un sabiedriskām interesēm
Inčukalna sporta biedrību, kādēļ
nolemju minēto biedrību slēgt un ieceļu
tai par likvidatoriem: par likvidācijas ko-
misijas priekšsēdētāju Osvaldu K a z e k u
un par locekļiem Jūliju Perlbachu un
Voldemāru B e i t i k u, ar sēdekli Inčukalna
pagasta namā. Biedrība jālikvidē 3 mēnešu
laikā pēc šī lēmuma izsludināšanas „VaId.
Vēstn.".

Iekšlietu ministra b. A. Bērziņš

Administr. depart. direktors A n šm i t s.

Iekšzeme

Izglītības ministrs Dr A. Tentelis
Valkas apr. skolotāju konferencē.
10. oktobrī Valkā notika apriņķa sko-

lotāju konference, kurā ieradās izglītības
ministrs prof. A. Tentelis un ministri-
jas darbinieki. Konferenci atklāja apr.
tautskolu inspektors, uzaicinot klātesošas
nodziedāt valsts himnu. Pēc tam izglītī-
bas ministrs prof. A. T e n t e 1 i s teica sko-
lotājiem runu, kurā starp citu uzsvēra:

„Jūs še pulcina resora vadība, lai sauktu
vārdā to, kas slikts, un izteiktu atzinību
tam, kas labs. Jūsu skolēnu sekmes biju-
šas labas, kaut gan ir arī nesekmīgie.
Bērns ir jauks, piekļāvīgs, bet viņš var
Kn+ «..7 l., ,,.,.. .,« „~u ~jt — ļr:„x i- x_būt arī jauns un nebēdīgs. Viņš ir egoists
un piekļaujas tikai tam, kas pieiet viņam ar
mīlestību un uzticību. Tamdēļ skolotājam
jāizmanto bērnu labās īpašības, viņam jā-
būt stāvokļa kungam klasē, un jāspēj lik-
vidēt konflikti pašā sākumā. Ir skolotāji,
kam pietrūkst pacietības, kas nāk no vāja
rakstura un pieredzes trūkuma. Visvairāk
konfliktu rodas tad, ja skolotājam trūkst
metodes un disciplīnas. Kļūda ir, ja sko-
lotājs nodarbojas tikai ar vienu skolēnu,
bet neredz visu klasi. Skolotājs bērnam
ir augstākā autoritāte, augstākā patiesība.
Bet ja notiek kāda netaisnība, ar to bērni
tiek apbēdināti, un — ak vai tam, kas ap-
bēdina vienu no šiem mazajiem!

Skolotājiem jāstrādā visiem kopā, kā
skolā, tā ārpus skolas. Jāmāca bērni kār-
tīgi stāvēt un sēdēt — ne tikai vingroša-
nas skolotājam, bet visiem skolotājiem.
Tāpat arī latviešu valoda un glītrakstīšana
nav tikai viena speciālā skolotāja uzde-
vums, bet visiem skolotājiem te jāpalīdz.
Slikta parādība ir intrigas sko-
lotāju starpā. Vajaga iedomāties, ka
otrs ari ir cilvēks, un katra sadzīve ir kom-
promiss. Par visām lietām kā kla-
sē, tā dzīvē, jācenšas pēc skaid-
rības. Ar to jūs stiprināsiet savu cieņu.
Skaidri lai būtu jūsu ideāli, no kuriem pir-
mais ir mūsu valsts. Kur tā, tikai tur mēs
varam domāt par nākotni, paredzēt kaut
ko mūsu dzīvē. Neuzlūkojiet valsti kā
ārpus sevis stāvošu. Ja mēs būsim gādā-
juši par valsti, tad labi ies katram indivī-
dam, ne jau otrādi. Vēlu mēs esam guvuši
savu valsti, dārgi mēs to esam pirkuši.
Savas patstāvīgās valsts sākumā mēs ne-
bijām labi kungi un saimnieki — sākām iet
katrs savu ceļu, censdamies pēc personī-
giem labumiem. 15. maijs mūs uzveda uz
ceļa: par to mums jāpateicas mūsu vado-
nim. Domāsim un strādāsim mūsu valstī,
tad sasniegsim ziedu laikus."

Sapulcējušies nodziedāja Dziesmu brīvai
Latvijai un sumināja Valsts Prezidentu,
kara ministri, izglītības ministri un val-
dību. LTA.

Māksla

Nacionālā opera.
Pirmdien, 12. oktobrī, „Aīda". Piedalās

M. Brechmane - Štengele, A. Liberte - Rebāne,
E. Kukaine, M. Vētra, A. Kaktiņš, Ed. Miķel-
s6ns, G. Neimanis, P. Gailis u.' c. Diriģents
prof. M. Šteimanis.

Nacionālā opera lūdz valsts un pašvaldību
darbiniekus operas puscenu kartes apmainīt līdz
š. g. 1. novembrim; pēc šī termiņa apmainīšana
nenotiks.

Nacionālais teātris.
Pirmdien, 12. oktobri, pīkst. 19.30 strād-

nieku izrādē ,,Dullais barons Bun-
duli s".

Nākamā pirmizrādē piektdien, 16. okt., V. Lāča
luga ,,Kristaps Kaugurs" ar T. Lāci titullomā,
J. Oša režijā, A. Cimermaņa dekorācijas. Biļe-
tes dabūjamas.

Dailes teātris.
Pirmdien, 12. okt., pīkst. 19.30 „M e ž-

vidus ļ a u d i s".

Tirdzniecība un rūpniecība

Valsts ārējās tirdzniecības bilances
aktīvs turpina pieaugt.

Valsts statistiskā pārvalde pagodinās
paziņot iepriekšējos datus par Latvijas
ārējo tirdzniecību 1936. g. septembrī:

1936. g. 1936. g. 1935. g.
septembri janv.-sept. janv.-sept.

Miljonos latos
Imports ... 10,1 82,2 77,6
Eksports... 11,7 87,7 72,5
Bilance .... +1,6 +5,5 —5, 1

Valsts statistiskā pārvalde.

Telegrammas.
Sarunas par papildu vienošanos ar Sveici
pēc pastāvošā tirdzniecības līguma sākas
šodien, 12. okt. Finanču ministrijā. Kā
Šveices pārstāvis vakar lidmašīnā Rīgā
ieradās Šveices Tautsaimniecības minis-
trijas direktors Dr A. Kochs.

KURSI

Rīgas biržā 1936. gada 12. oktobri.
Devīzes:

1 Amerikas dollars 5,04—5,24
1 Anglijas mārciņa 25,16—25,28

100 Francijas franku 23,77—24,23
100 Beļģijas beigu 85,80—87,30
100 Šveices franku 117,80—119,30
100 Itālijas liru . 26,85—27,35
100 Zviedrijas kronu 129,05—131,05
100 Norvēģijas kronu 125,75—127,75
100 Dānijas kronu 111,60—113,60
100 Austrijas šiliņu — — —
100 Čechoslovakij 'as kronu . . — ?—? —
100 Holandes guldeņu .... 273,20—276,20
100 Vācijas marku 205,40—207,40
100 Somijas marku 11,00—11,30
100

^
Igaunijas kronu 137,95—139,95*

100 Polijas zlotu 96,20—97,80
100 Lietavas litu 85,45—86,65
100 Dancigas guldeņu .... 96,20—97,80

Vērtspapīri:
6% Latv. hip. bankas ķīlu zīmes 95—96

Rīgas biržas kotācijas komisijas
priekšsēdētājs P. Role.

Zvērināts biržas mākleris H. Kiršteins.

Vietējo iestāžu rīkojumi.
Saistošie noteikumi

par koridoru un kāpņu telpu apgaismošanu
Dobelē,

pieņemti Dobeles pils. valdes 1936. g. 28. sept.
sēdē (22. prot. 1. p.) un apstiprināti ar Iekš-
lietu ministr. Pašvaldības depart. 1936. g.

7. okt. 96472. rakstu.

1. Dobeles pilsētas robežās apdzīvoja-
mu namu koridori un kāpņu telpas jāap-
gaismo pietiekoši gaiši rītos un vakaros,
saskaņā ar šiem noteikumiem.

2. Koridoru un kāpņu telpu apgaismo-
šana jāuzsāk pusstundu pēc saules rieta un
jāturpina līdz pulksten 22.

3. No 1. novembra līdz 1. martam kori-
dori un kāpņu telpas jāapgaismo arī rītos
no pīkst. 7 līdz dienas gaismai.

4. Dzīvojamās ēkās ar vienu dzīvokli
koridoru un kāpņu telpu apgaismošana nav
obligātoriska.

5. Par koridoru un kāpņu telpu apgais-
mošanu, saskaņā ar šiem noteikumiem, at-
bild nama īpašnieks vai pārvaldnieks.

6. Šo noteikumu pārkāpēji saucami pie
atbildības uz Sodu likumu pamata.

7. Šie saistošie noteikumi stājas spēkā
pēc 2 nedēļām no to izsludināšanas „Valdī-
bas Vēstnesī".

Pilsētas galva E. Vanags.

Sekretārs K. D ī n v a 1 d s.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936. gada 12. jūnijā
Cēsīs mir. Paula Drēziņa (Trēziņa)
dzimuša 1898. gada ' 10. maijā,
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
t. 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas ,.Valdības Vēst-
nesī", norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobri.
L 4827/36 19505
Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1 s
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631..
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936. gada 15. jūlijā
Rīgā mirušā Jāņa Miķelsona,
dz. 1888. gada 13. decembrī,
ir atklāts mantojums, un uzai-

cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
t. 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī", norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 4888/36. 19506

Priekšsēdei b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s.

f (Tiesu
sludinājumi.

?

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,

uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936. g. 19. aprīlī Polijā
mir. Samueļa-Hipolita Kobiļanska
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu

kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
t. 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pec šī sludinājuma
ievietošanas ./Valdības Vēst-
nesī" , norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tas zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobri.
L. 4901/36 19503

Priekšsēdei b. H. M i n t a 1 s.
Se.kretārav. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala

1936. g. 30. sept. atklātā tiesas
sēdē izklausīja Teodora Vanaga
maksātnespējas lietu nolēma:
atzīt Teodora Vanaga maksāt-
nespēju par vienkāršu bankrotu

un viņa konkursu par slēgtu.
Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.

640/36.-I. 19516g

Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v.i .E.Lasmanis.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,

uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1930. gada 22. aprīlī

Ērgļu pagastā mir. Jura Milna,
dzimuša 1860. gada 25. augusta,
ir atklāts mantojums, un uzai-

cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī", norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas t'esības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. ģ. 3. oktobri.
L. 4837/36. 19504
Priekšsēdētāja b. H. M in t a 1 S.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1915. gada 26. februārī
(v. st.) mir. Jāņa Miklava, dzimis
1887. g. 7. 'janvārī (v. st.),
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem.
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i I., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī" , norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobri.
L. 4898/36. 19507

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s.
Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936 g. 24. jūlijā Rīgā
mirušā Vasilija Brežģa, dzi-
mis 1877. gada 10. decembrī,
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu

kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem.
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī", norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī ,
L. 4953/36. 19508

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1s.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala.
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo
ka pēc 1936. g. 27. februārī Rīgā
mir. Pētera Reina (Reinaus'a),
dz. 1866. g. 26. martā (v. st.),
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī" , norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 4817/36 19509

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936. g. 21. febr.
Ķoņu pagastā miruša Anša
Svīķa, dzim. 1893. g. 24. janv.
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no

ta ka mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pec šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesf', norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 4907/36. 19510
Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1931. g. 27. jūnijā
Rīgā mirušā Krista Salniņa,
dzimis 1852. gadā 6. janvārī,
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī", norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 4948/36. 19511

Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.
Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936. g. 15. janvārī
Ēveles pagastā mir. Ādama Vi-
dauska, dz.l849.g. 22. apr. (v.st.),
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no

ta ka mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī", noradot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņa, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 4833/36. 19512

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s-
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
pamatojoties uz Civīllik. 36. p.
piezīmi, paziņo, ka Pēteris-Edu-
ards Kubuliņš un viņa sieva
Blondine-Johanna, dzim. Ros,
noslēguši savstarpīgo laulības
līgumu pie Alūksnes notāra B.
Baumaņa 1936. g. 27. aug. ar
1244reģistra num., ar kuru viņi
noslēgtā laulībā ir atcēluši Ci-
villikumu 79. un turpm. pantos
paredzēto laulāto mantas ko-
pību. L. 4866. 19659g

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.

Sekretāra v. i, E. Lasmanis,

Kigas apgabali 3. civīlnodala,
pamatojoties uz Civīllik. 36. p.
piezīmi, paziņo, ka Kārlis Pu-
roms un Lilija Celms, noslēguši
pirmslaulības līgumu pie Val-
mieras notāra P. Ozoliņa 1936.
gada 17. aug. ar 2806. reģistra
num., ar kuru viņi noslēdzama
laulība ir atcēluši Civillikumu
79. un turpm. pantos paredzēto-
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
L. 4867. 19660g

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Redaktors M. Arons.
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Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936. gada I. jūlijā
Strenčos mirušā Pētera Gaiļa,
dzimuša 1870. gada 29. maijā,
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
t. L, pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „VaIdības Vēst-
nesī" , norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
L. JVņ 4917/36. 19650r

Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1s.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis,

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
saskaņā ar Civīlproc. nolik.
1575. p., paziņo, ka 1936. gada
21. oktobrī minētās nodaļas at-
klātā tiesas sēdē nolasīs 1936. g.
16. jūlijā Rīgas Jūrmalas pil-
sētā mirušā Gustava Anša dēla
Šprunka (Sprunka) un viņa sie-
vas Luizes (Lavīzes) Jāņa m.,
dzim. Vilciņš, atr. Birzuls, tes-
tamentu. 20071r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.

Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabalt. tirdzniecības
reģistra nodala uz tirdzniecības
reģ. noi 39. p. pamata paziņo,
ka Rīgas apgabaltiesas tirdznie-
cības reģistrā „A" ar reģistra
3820. num., pamatojoties uz
tirdzn. reģ. tiesneša 1936. gada
3. okt. lēmumu, ierakstīts vien-
personīgs tirgotājs Kārlis Bā-
liņš ar firmu „Kārlis Bāliņš".

Kārlis Bāliņš, dzimis Rīgas-
Jūrmalā 1903. g. 24. martā, dzī-
vo Rīgas Jūrmalas pilsētā, Sta-
bu ielā 10.

Uzņēmuma darbība atklāta
1933. g. 15. dec.

Uzņēmums — radio un elek-
trotehniska tirgotava — atrodas
Rīgā, Brīvības ielā 2. 19935g

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.
Sekretāra v. i. A. B ē r z i ņ š

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1931. 28. martā Bēr-
zaunes pagastā mirušas Marijas
Ramanis, dzim. Blunts, dzim.
1873. gadā 23. janvārī (v. st.)
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u
t. 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī" , norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši sava _ s tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 4950/36. g. 19514

Priekšsēdēt. b. H. M. i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628.', 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936. g. 10. aprīlī Smiltenes
pag. mir. Dāvja Knostenberga,
dzim. 1869. g. 8. dec. (v. st.)
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
t. 1.,. pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī", norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 4803/36. 19515
Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1s.
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala
1936 g. 23. sept. atklātā tiesas
sēdē izklausīja Aleksandra Buša
maksātnespējas lietu un nolē-
ma: atzīt Aleksandra Buša
maksātnespējas lietu par vien-
kāršu bankrotu un viņa kon-
kursu par slēgtu.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
111/33.-1 19518g
Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo.
ka pēc 1933. gada 15. septembrī
Madonā mirušā Jāņa Piātes,
dzimuša 1880. gada 14. jūnijā,
ir atkiāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
t 1., pieteikt šīs tiesības Un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī", norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
L. Mi 4702/36. 19648r

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a l s.
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pec 1935. gada 5. decembrī
mirušās Kristīnes Bērziņš, atr.
Mieriņš, dzim. Briedis, dzim.
1870. gada 13. septembrī (v. si),
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
ta ka mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i I., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „VaIdības Vēst-
nesī]', norādot, ka vis'.'s, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
L. .Ne 4799/36. 19649r
Priekšsēdēt. b. H. M i n t a I s.

Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabali 3. civilnodaļa,
pamatojoties uz Civīllik. 36. p.
piezīmi, paziņo, ka Jēkabs An-
dersons un Marija Mitenieks,
noslēguši pirmslaulības līgumu
pie Rīgas notāra E. Mālītis 1936.
gada 29. aug. ar 6193. reģistra
num., ar kuru viņi noslēdzamā
laulībā ir atcēluši Civillikumu
79. un turpm. pantos paredzēto
laulāto mantas kopību.

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
L. 4928. 19661g

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s,

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
3636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc šīs tiesas 1935. g. 12. jū-
nija lēmuma par mirušu atzītās
Nadeždas Golbans, dzim. Ver-
škaniskis, dz. 1877. g. 16. jūlijā,
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i L, pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēst-
nesī" , norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
L. Ko 4952/36. 1965Ir
Priekšsēd. b. v. J. D r a n d e.

Sekretāra v. i. E. Lasmatii s.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
pamatojoties uz Civīllik. 36. p.
piezīmi, paziņo, ka Richards
Rāše (Raasche) un viņa sieva
Zigrida, dzim. Hess, noslēguši
sastarpīgo laulības _ līgumu pie
Rīgas notāra V. Blūma 1936. g.
16. sept. ar 7131. reģistra num.,
ar kuru viņi noslēgtā laulībā ir
atcēluši Civillikumu 79. un
turpm. pantos paredzēto lau-
lāto mantas kopību.

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
L. 5040. 19662&

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. Lasmani s.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
pamatojoties uz Civīllik. 36. p.
piezīmi, paziņo, ka Erichs Saje
un Zingara Egerts (Eggert), no-
slēguši pirmslaulības līgumu pie
Rīgas notāra E. Mālītis 1936. g.
4. sept. ar 6362. reģistra num.,
ar kuru viņi noslēdzamā lau-
lībā ir atcēluši Civillikumu 79.
un turpm. pantos paredzēto lau-
lāto mantas kopību.

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
L. 4926. 19663g

Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. L a s mani s.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
pamatojoties uz Civīllik. 36. p.
piezīmi, paziņo, ka Oskars Ba-
lodis un Olga-Aleksandra Gal-
diņš, dzim. Dilbeks, noslēguši
pirmslaulības līgumu pie Rīgas
notāra E. Mālītis 1936. gada
1. aug. ar 6211. reģistra num.,
ar kuru viņi noslēdzamā lau-
lībā ir atcēluši Civīllik. 79. un
turpm. pantos paredzēto laulāto
mantas kopību.

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
L. 4927. 19664g
Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.

Sekretāra v. i. E. Lasmani s.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
saskaņā ar Civīlproc. nolik
1575. p., paziņo, ka 1936. gada
21. oktobrī minētās nodalās at-
klātā tiesas sēdē nolasīs 1936. g
31. augustā Suntažu pag. mirušā
Indriķa Bērtuļa dēla Jirgensona
testamentu. 20069r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Priekšsēdētāja b. H. Min tais
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
saskaņā ar Civīlproc. nolik.
1575. p., paziņo, ka 1936. gada
21. oktobrī minētās nodalās at-
klātā tiesas sēdē nolasīs 1936. g.
17. jūlijā Rīgā mirušā Jāņa Āda-
ma dēla Mita (Mitta) testamentu,

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.

Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
saskaņā ar Civīlproc. nolik.
1575. p., paziņo, ka 1936. gada
21. oktobrī minētās nodaļas at-
klātā tiesas sēdē nolasīs 1935. g.
9. jūlijā Aizkraukles pag. mi-
rušā Mārtiņa Pētera dēla Va-
naga mantojuma līgumu. 20072r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī .
Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1s.

Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
saskaņā ar Civīlproc. nolik.
1575. p., paziņoka 1936. gada
21. oktobrī minētas nodaļas at-
klātā tiesas sēdē nolasīs 1936. g.
11. aprīlī Slokas pag. mirušā
Miķeļa Jāņa dēla Rungaina tes-
tamentu. 20073i-

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Priekšsēdētāja b. H. Min tais.
Sekretāra v. i. E. Lasmanis.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
saskaņā ar Civīiproc. nolik.
1575. p., paziņo

^
ka 1936. gada

21. ojttobrī minētās nodaļas at-
klāt ātiesas sēdē attaisīs un no-
lasīs 1936. g. 15. jūlijā Trikātes
pagasta mirušās Minnas Mārča
meitas Ķēbers testamentu.

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Priekšsēdēt. b. H. M i n t a 1 s.

Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s.
Rīgas apgabalt. 3. civīlnodala,
saskaņā ar Civīlproc. nolik.
1575. p., paziņo, ka 1936. gada
21. oktobrī minētās nodaļas at-
klātā tiesas sēdē nolasīs 1936. g.
13. marta Alojas pag. mirušā
Jāņa Indriķa dēla Jirgensona
(Girgensona) mantojuma līdu-
mu. 20075r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobri.
Priekšsēdētāja b. H. M i n t a I s.
Sekretāra v. i. E. L a s m a n i s:

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
saskaņā ar Civīlproc. nolik.
1575. p., paziņoka 1936. gada
21. oktobri minētas nodaļas at-
klātā tiesas sēdē nolasīs 1936. g.
27. martā Daugavgrīvā mirušā
Anša Jāņa dēla Pīranta testa-
mentu. 20076r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1 s.
Sekretāra v. i. E. Lasman i s.

Rīgas apgabaltiesas 4. civīlnod.,
pamatojoties uz 1926. g. 10. jū-
nija likumu un Civīlproc. nolik.
1693^ un 1695. p., ievērojot Jāņa-
Alfrēda Birnbauma lūgumu un
savu 1936. g. 26. sept. lēmumu,
paziņo, ka parādnieks Jānis-Al-
freds Birnbaums parādu pēc
mantojuma dalām par a) 200,
un b) 50 kr. rbļ. bez °/o, kas ap-
stiprinātas 1906. g. 27. marta
uz 1906. g. 6. marta dāvinājuma
līguma § 8. pamata ar 151. num.
uz nekustamo īpašumu Madonas
apr. Liezeres muižas Kalna-
Reiņu M> 13. mājām ar zemes
grāmatu reģ. 2540. num., par
labu a) Annai Birnbaums un
b) Marijai Ģermānis, ir samak-
sājis, bet šīs mantojuma daļas
nevar dzēst zemes grāmatās
tādēļ, ka mantojumu daļu ņē-
mējas ir mirušas un parādnie-
kam nav zināmi viņu tiesīgie
mantinieki.

Tāpēc apgabaltiesas 4. civīl-
nodala uzaicina visas personas,
kam būtu tiesības uz minētām
mantojumu daļām, pieteikties
tie^ā 1 mēneša laikā pēc šī slu-
dinājuma ievietošanas „Vald.
Vēstn." Ja šīs personas noteiktā
laikā nepieteiksies, mani daļas
atzīs par samaksātām un lūdzē-
jam dos tiesību prasīt parāda
dzēšanu zemes grāmatā.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
04486. L. 546/36. 19384g
Priekšsēd. v. L. B r i m m e r s.
Sekretāra v̂ O. K o d d a r a s.

Rīgas apgabaltiesas 4. civīlnod.,
pamatojoties uz 1926. g. 10. jū-
nija likumu un Civīlproc. nolik.
1693. un 1695. p., ievērojot Jāņa
Dārziņa lūgumu un savu 1936.
gada 26. sept. lēmumu, paziņo,
ka parādnieks Jānis Dārziņš pa-
rādu pēc mantojuma daļas par
1000 kr. rbļ. bez °/o, kas apstip-
rināta 1899. g. 26. aprīlī uz
1899. g. 17. febr. dāvinājuma lī-
guma 4. § pamata ar 595. num.
uz nekustamo īpašumu Mado-
nas apr. Laudonas-Odzienas
muižas Jaun-Muižnieku JMl> 40.
mājām ar zemes grāmatu reģ.
2858. num., par labu Pēterim
Dārziņam, bet šo mantojuma
daļu nevar dzēst zemes grāma-
tās tādēļ, ka mantojuma daļas
nēmēis Pēteris Dārziņš ir miris.

bet parādniekam nav zināmi vi-
ņa mantinieki un tiesībņēmēji.

Tāpēc apgabaltiesas 4. civīl-
nodala uzaicina visas personas,
kam būtu tiesības uz šo mant.
daļu, pieteikties tiesā 1 mēneša
laikā pēc šī sludinājuma ievie-
tošanas „Vald. Vēstn." Ja šīs
personas noteiktā laikā nepie-
teiksiesL mant. daļu atzīs par
samaksātu un lūdzējam dos tie-
sību prasīt parāda dzēšanu ze-
mes grāmatās.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
04483. L. 547/36. 19385g
Priekšsēd. v. L. Brimmers.

Sekretāra v. O. K o d d a r a s.

Rīgas apgabalt. reģistrāc. nod.
pārzinis paziņo, ka «Latvijas
motorsatiksmes organizāciju sa-
vienība", kas reģistrēta ar ap-
gabaltiesas 1932. g. 15. marta
lēmumu, ir likvidēta uz iekšlietu
ministra priekšlikumu. 19519g

Rīgā, 1936. g. 3. oktobri.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.
Sekret. K. Frīdrichšons.

Rīgas apgabali reģistrāc. nod.
pārzinis paziņo, ka ..Latvijas
zirgaudzetaju biedrība", kas re-
ģistieta ar apgabaltiesas 1920.
gada 24. marta lēmumu, ir ga-
līgi likvidēta. 19520g

Rīga, 1936. g. 3. oktobrī.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.
Sekret. K. F r ī d r ij; h s o n s,
Rīgas apgabaltiesas reģistrāc,

nod. pārzinis paziņo, ka „Di»va
draudzes misiones biedrība".
kas reģistrēta ar apgabaltiesas
1931. g. 3. februāra lēmumu, ii
likvidēta uz iekšlietu ministra
priekšlikumu. 19957r

Rīgā, 1936. g. 7. oktobrī.
Nod. parz. J. R a i b a r t s.

Sekret. K. Frīdrichšons.

Rīgas apgabaltiesas reģistrāc,
nod. pārzinis paziņo, ka Mīl-
grāvja pamatskolas bijušo skol-
nieku biedrība, kas reģistrēta
ar apgabaltiesas 1932. gada
29. novembra lēmumu, ir galīgi
likvidēta. 19953r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.

Sekret. K. Frīdrichšons.

Rīgas apgabaltiesas reģistrā-
cijas nodaļas pārzinis paziņo, ka
Rīgas pilsētas krievu vidussko-
las trūcīgu skolēnu palīdzības
biedrība Fjodora Aleksandra d,
Erna vārdā, kas reģistrēta ar
apgabaltiesas 1924. g. 4. jūnija
lēmumu, ir galīgi likvidēta.

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.
Sekret. K. Frīdrichšons.
Rīgas apgabaltiesas reģistrāc,

nodpārzinis paziņo, ka 1921. g,
8. jūnijā reģistrētā Latvijā dzī-
vojošo Ukraines politisko bēgļu-
emigrantu komiteja ir slēgta ar
iekšlietu ministra 1935. g. 31. de-
cembra lēmumu un galīgi likvi-
dēta. 19956r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.

_Sekret. K. Frīdrichšons,
Rīgas apgabaltiesas reģistrāc,

nodaļas pārzinis paziņo, ka Slo-
kas jūrmalas zvejniecības bied-
rība, kas reģistrēta ar apgabal-
tiesas 1920. g. 17. marta lē-
mumu, ir galīgi likvidēta.

Rīga, 1936. g. oktobrī.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.
Sekret. K. Frīdrichšons.
Rīgas apgabaltiesas reģistrāc.

nod. pārzinis paziņo, ka 1928. g.
21. martā reģistrētā «Latvijas
kooperācijas veicināšanas bied-
rība" ir slēgta ar iekšlietu mi-
nistra 1936. g. 9. janvāra lēmu-
mu un galīgi likvidēta. 19959r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.
Sekret. K. Frīdrichšons.

Rīgas apgabaltiesas reģistrāc.
nod. pārzinis paziņo, ka Latvi-
jas mākslas akadēmijas studen-
šu biedrība (korporācija) „Vei-
dola" , kas reģistrēta ar apga-
baltiesas 1929. g. 27. februāra
lēmumu, ir galīgi likvidēta.

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.

_ Sekret. K..F r ī d r i c h s o n s.

Rīgas apgabaltiesas reģistrāc.
nod. pārzinis paziņo, ka 1928. g.
15. februārī reģistrētā „Latvijas
atbrīvotāju biedrība „Dzimte-
ne" ir slēgta ar iekšlietu minis-
tra 1935. g. 13. decembra lēmu-
mu un galīgi likvidēta. 19961r

Rīgā, 1936. g. 8. oktobrī.
Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.

Sekret. K. Frīdrichšons.

Rīgas apgabaltiesas reģistrā-
cijas nodala, uz Lik. par ko-
operāt. sabiedr. un to savieti.
76. p. pamata, paziņo, ka ar vi-
ņas 1936. g. 29. septembra lē-
mumu reģistrēta Sāvienas pien-
saimnieku sabiedrības savieno-
šanās ar Rubeņu piensaimnieku
sabiedrību vienā kopīgā sabied-
rībā ar nosaukumu ,.Sāvienas
piensaimnieku sabiedrība" uz
līdzšinējiem Sāvienas piensaim-
nieku sabiedrības statūtiem.

Nod. pārzinis J. R a i b a r t s.
Sekret. K. Frīdrichšons.

Rīgas apgabaltiesas tirdznie-
cības reģistra nodala uz tirdzn
reģ. not. 39. p. pamata paziņo,
ka Rīgas apgabaltiesas tirdznie-
cības reģistrā „A" ar reģistra
3821. num., pamatojoties uz
tirdzn. reģ. tiesneša 1936. gada
5. okt. lēmumu, ierakstīta at-
klāta sabiedrība ar firmu „Kre-
nics un Grīntuchs".

Personīgi atbildīgie biedri:
1) Rāfaclis Krenics, dzim. 1902.
gada 27. dec, dzīvo Rīgā, Brī-
vības ielā 91, 1. dz.; 2) Hozias
Grīntuchs. dzim. 1900. g. 4. apr.,
dzīvo Rīgā, Grēcinieku ielā 30.

Sabiedrība nodibināta 1936. g.
14. jūlijā un tās darbība atklāta
1936. g. 15. jūlijā.

Sabiedrības sēdeklis un uz-
ņēmums — tehnisku piederumu
tirgotava — atrodas Rīgā, Grē-
cinieku ielā 30. 19932g

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.
Sekretāra v. i. A. B ē r z i ņ š
Rīgas apgabaltiesas tirdznie-

cības reģistra nodaļa uz tirdzn.
reģ. not. 39. p. pamata paziņo,
ka Rīgas apgabaltiesas tirdznie-
cības reģistrā „A" ar reģistra
3822. num., pamatojoties uz
tirdzn. reģ. tiesneša 1936. gada
5. okt. lēmumu, ierakstīts vien-
personīgs tirgotājs Aiziks Bern-
štams ar firmu „Viesnīca „Sa-
vov", īp. A. Bernštams".

Aiziks Bernštams dzim. Baus-
kā 1880. g. 12. okt., dzīvo Rīgā,
M. Kalēju ielā 2, 11.dz.

Uzņēmuma darbība atklāta
1921. gadā. 19933g

Uzņēmums — viesnīca — at-
rodas Rīgā, Marijas ielā 5.

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.
Sekretāra v. i. A. Bērziņš

Rīgas apgabaltiesas tirdznie-
cības reģistra nodala uz tirdzn,
reģ. noi 39. p. pamata paziņo,
ka Rīgas apgabaltiesas tirdznie-
cības reģistrā „A" ar reģistra
3823. num., pamatojoties uz
tirdzn. reģ. tiesneša 1936. gada
6. okt. lēmumu, ierakstīta vien-
personīga tirgotāja Valija-Vera-
Elvira Meteriņš ar firmu „Mefa"
Valija Meteriņš".

Valija-Vera Meteriņš, dzimusi
Tukumā 1905. g. 11. nov., dzīvo
Rīgā, Skārņu ielā 11, 3. dz.

Uzņēmuma darbība atklāta
1936. g. 22. septembrī.

Uzņēmums — dāmu konfek-
ciju tirgotava — atrodas Rīgā,
Brīvības ielā 8. 19934g

Rīga, 1936. g. 6. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.

Sekretāra v. i. A. Bērziņš.

Rīgas apgabalt. tirdzniecības
reģistra nodala uz tirdzn. reģ.
not. 39. p. pamata paziņo, ka
tirdzniecības reģistrā „A" ar
firmu „Brāli Perēs" ierakstītas
atklātas sabiedrības reģistra
189. folijā, saskaņā ar tirdzn.
reģ. tiesneša 1936. g. 5. okt.
lēmumu:

1) ierakstīts, ka šīs sabiedrī-
bas sēdeklis un galvenais uzņē-
mums — dzelzs un tērauda pre-
ču tirgotava — 1936. g. 1. okt.
pārvietoti no Tērbatas ielas 1/3
Rūpniecības ielā 8, Rīgā;

2) atzīmēts, ka augstāk minē-
tās firmas prokūristam Joselim
Peresam pilnvara-prokūra izdo-
ta 1934. g. 9. martā. 19937g

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.
Sekretāra 'v. i. A. Bērziņš.

Rīgas apgabali tirdzniecības
reģistra nodala uz tirdzn. reģ.
not. 39. p. pamata paziņo, ka
tirdzniecības reģistrā „A" ar
reģistra 233. num. ierakstītas
firmas „Gfitenberg" L. Kalniņš"
reģistra folijā, uz tirdzn. reģ.
tiesneša 1936. g. 5. okt. lēmuma
pamata, atzīmēts:

1) ka firmas īpašnieks Ludigs
Kalniņš no 1936. g. 5. okt. dzīvo
Rīgā, Blaumaņa ietā 32, 2. dz.;

2) ka 1936. g. 1. sept. uzņē-
mums — grafisku piederumu un
papīru lieltirgotava — pārvie-
tots Blaumaņa ielā 32, Rīgā.

Rīgā, 1936 g. 5. okt. 19939g
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.
Sekretāra v. i. A. Bērziņš.

Rīgas apgabalt. tirdzn. reģ.
nodala uz tirdzn. reģ. not. 39. p.
pamata paziņo, ka tirdzniecības
reģistrā „A", firmas „Jānis-Al-
frēds Dzelzītis" (Rīgā, Kuģu
ielā 19/21) reģistra 1104. folija,
saskaņā ar tirdzn. reģ. ietsneša
1936. g. 5. okt. lēmumu:

a) ierakstīts, ka šīs firmas
īpašnieks Jānis-Alfrēds Dzelzī-
tis no 1935. g. 15. nov. dzīvo
Rīgā, Marijas ielā 33;

b) svītrota min. firmas pro-
kūriste Margrieta Dzelzītis kā
1935. g. 25. aprīlī mirusi.

Rīgā, 1936. g. 5. okt. 19936g
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.

Sekretāra v. i. A. B ē r z i ņ š
Rīgas apgabalt. tirdzn. reģis-

tra nodala uz tirdzn. reģ. not.
39. p. pamata paziņo, ka
tirdzniecības reģistrā „A" ar
reģistra 2122. num. ierakstītā
firma „Šloms Talans" (Rīgā,
Tirgoņu iela 2) 1935. g. 31. dec.
likvidēta un uz tirdzn. reģ. ties-
neša 1936. g. 6. okt. lēmuma pa-
mata tirdzniecības reģistrā
dzēsta. 19929g

Rīga, 1936. g. 6. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.

Se.kre.tāra v. i. A. R ē, r z i n š

Rīgas apgabali tirdzniecības
reģistra nodala uz tirdzn. reģ.
not. 39. p. pamata paziņo, ka
tirdzniecības reģistrā „A" ar
reģistra 2605. num. ierakstīta
firma ,,.Iānis Mārtļņsons" (Smil-
tenē. Gustava Ādolfa lauku-
mā 1) 1936. g. 1. okt. likvidēta
un uz tirdzn. reģ. tiesneša 1936.
gada 6. okt. lēmuma pamata
tirdzniecības reģistrā dzēsta.

Rīgā, 1936. g. 6. okt. 19928g
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.
Sekretāra v. i. A. Bērziņš.

Rīgas apgabalt. tirdzniecības
reģistra nodala uz tirdzn. reģ.
not. 3.9. p. pamata paziņo, ka
tirdzniecības reģistrā „B" ar
firmu „Akciju sabiedrība „Ape-
kol, amerikāņu petrolejas kom-
pānija Latvijā" (Rīgā, L. Jēka-
ba ielā 24) ierakstītās sab-bas
reģistra 225. folijā, uz tirdz-
niecības reģ. tiesneša 1936. g.
6. okt. lēmuma pamata atzīmēts,
ka 1936. g. 1. okt. slēgti šādi
mm. sabiedrības uzņēmumi:
1) Aizputē — a) Boju ielā 8 —
naftas produktu tirgotava un
b) uz Liepājas-Aizputes dzelz-
ceļa teritorijas — naftas pro-
duktu noliktavas; 2) Daugavpilī
— a). Raiņa ielā 69 un b) Drujas
ielā, dzelzceļa teritorijā — naf-
tas produktu noliktavas; 3) Do-
belē, tirgus laukumā 5 — naf-
tas produktu tirgotava; 4) Eg-
laines stacijā, Ilūkstes apr. —
naftas produktu noliktava;
5) Jelgavā, Palīdzības ielā 8 —
latola un petrolejas noliktava;
6) Kārsavā, Stacijas ielā 33 —
petrolejas lielnolikt.; 7) Krust-
pilī — a) Rīgas ielā 115 un
b) Krustpils stacijā — naftas
produktu noliktavas; 8) Liepājā,
Kuršu ielā 34 — importa, eks-
porta un transita tirdzniecības,
un arī vietējā tirdzniecība ar
amerikāņu petrolejas un eļļas
ražojumiem; 9) Limbažos, tir-
gus laukumā — petrolejas tirdz-
niecība; 10) Lizumā, Cēsu apr.
— petrolejas noliktava, 11) Lu-
dzā, Ventspils ielā — naftas pro-
duktu noliktava; 12) Priekulē,
Aizputes ielā — naftas produktu
tirgotava; 13) Rēzeknē — a) At-
brīvošanas alejā 14 un b) Vie-
nības ieiā 50 — naftas produktu
noliktavas; 14) Saldū, Upesmui-
žas ielā 2/4 — naftas produktu
noliktava; 15) Tukumā, Jelga-
vas šosejā 11, — naftas un naf-
tas produktu noliktava; 16) Vai-
ņodē, Lielā ielā — naftas pro-
duktu noliktava; 17) Valkā, Tā-
lavas ielā 41 — naftas produktu
tirgotava un noliktava un
18) Ventspilī, Kuldīgas ielā 15
— petrolejas noliktava un tir-
gotava. 19927g

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.

Sekretāra v. i. A. B ē r z i ņ š

Rīgas apgabalt. tirdzniecības
reģistra nodala uz tirdzn. reģ.
not. 39. p. pamata paziņo, ka
tirdzniecības reģistrā „B" ar
firmu ..Baltijas kokrūpniecības
akciju sabiedrība (Baltie Wood
CompanV, Ltd.") (Rīgā, L. Smil-
šu iela 23/25) ierakstītas sab-
bas reģistra 246. folijā, uz tirdz-
niecības reģ. tiesneša 1936. g.
3. ckt. lēmuma pamata:

1) ierakstīts, ka min. akciju
sabiedrības pamatkapitāls
Ls 400.000,— turpmāk sadalās
400 akcijas pa" Ls 1000,— nomi-
nālvērtībā katra;

2) ka valdes locekļi: a) Ri-
chards Rijs no 1936 g. 18. marta
dzīvo Rīgā, Vaļņu ielā 3/5,
16. dz. un b) Hermanis Rozen-
gartens no 1936. g. 1. septembra
— Rīgā, Ausekļa ielā 7, 7. dz.;

3) ierakstīts: 1936. g. 12. aug.
finanču ministrs apstiprinājis
šīs sabiedrības statūtu grozīju-
mu un tas iespiests „Ekonomis-
ta" 1936. g. 17. num. 19938g

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.
Sekretāra v. i. A. B ē r z i n š.

Rīgas apgabali 3. civīlnodala,
uz Civīlproc. nolik. 1628., 1631.,
1636. un 1710. p. pamata, paziņo,
ka pēc 1936. gada 21. maijā
Liepas pag. mir. Augusta Blūmes
(Blūma), dz. 1865. g. 30. oktobri,
ir atklāts mantojums, un uzai-
cina, kam ir uz šo mantojumu
kādas tiesības vai prasījumi no
tā kā mantiniekiem, legātāriem,
fideikomisāriem, kreditoriem u.
i 1., pieteikt šīs tiesības un
prasījumus minētai tiesai 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Valdības Vēsc-
nesī" , norādot, ka visus, kas
nebūs pieteikuši savas tiesības
un prasījumus uzaicinājuma ter-
miņā, atzīs par tās zaudējušiem.

Rīgā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 4935/36. 19513
Priekšsēdētāja b. H. M i n t a 1s.
Sekretāra v. i. E. Lasmani s.



promesošos Paviļu un Domini-
ku Bulus 1 gada laikā pēc šī
sludinājuma ievietošanas „Vald.
Vēstn." ierasties tiesā vai dot
tiesai drošas ziņas par sevi;
uzaicināt arī visas citas perso-
nas, kam ir drošas ziņas par
viņu dzīves vietu vai viņu nāvi,
iesniegt šīs ziņas tiesai, aizrā-
dot ka ja še minētā termiņā ne-
būs saņemtas drošas ziņas, ka
minētie Pāvils un Dominiks Buli
ir dzīvi, tiesa uz ieinteresēto
personu lūgumu un Civīlproc.
noi. 1569. p. pamata atzīs vaņus
par mirušiem.

Daugavpilī, 1936. g. 2. okt.
472a/36._ 19543g
Priekšsēdētāja b. v. E. Ticis.

Sekretārs K. Ozoliņš.

Rīgas apgabaltiesas tirdznie-
cības reģistra nodala uz tirdzn.
reģ. not. 39. p. pamata_ paziņo,
ka tirdzniecības reģistrā „B" ar
firmu «Tirdzniecības un rūpnie-
cības akc. sab. Aleksandrs F.
Hermans" ierakstītas sab-bas
reģistra 76. folijā, uz tirdzn.
reģ. tiesneša 1936. g. 6. okt. lē-
muma pamata, ierakstīts:

a) 1936. g. Loki sabiedrības
sēdeklis un uzņēmums — dzelzs,
elektrotehnisku preču, ogļu,
koksa, tējas, cementa un cita
preču tirgotava pārvietota
Rīgā, Palasta ielā 3, 6. dz.;

b) 1936. g. 17. augustā šīs sa-
biedrības akcionāru_ vispārēja
sapulcē un valdes sēdē, pārvē-
lot valdi ievēlēti: a) par valdes
locekļiem — 1) Ernests Dam-
bergs, dzīv Rīgā, Oskara ielā 1,
1. dz., viņš arī valdes priekšsē-
dētājs un direktors-rīkotājs;
2) Dimitrijs Tovbins, dzīv. Rīgā,
Vilandes ielā 1, 6. dz.; 3) Al-
frēds Segliņš, dzīv. Rīgā, Kr.
Barona ielā 14, 12. dz., un b) par
valdes locekļu kandidātiem —
1) Vilis Krinģelis, dzīv. Rīgā,
Ausekļu ielā 6a, 14. dz.; 2) Edu-
ards Muskats, dzīv. Rīga, Smil-
šu ielā 18. 19930g

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.

Sekretāra v. i. A. Bērziņš.

Rīgas apgabali tirdzniecības
reģistra nodala uz tirdzniecības
reģ. not. 39. p. pamata paziņo,
ka tirdzniecības reģistrā „B" ar
firmu ..Tirdzniecības un rūpnie-
cības akciju sabiedrība „Fina-
go" (Rīgā, L. Jēkaba ielā 24) ie-
rakstītās sab-bas reģistra 421.
folijā, uz tirdzn. reģ. tiesneša
1936. g. 6. okt. lēmuma pamata,
ierakstīts:

Šinī folijā ierakstītās akciju
sabiedrības akcionāru pilnā sa-
pulcē 1936. g. 8. maijā, pārvēlot
valdi, Vilhelma Kalēja vietā par
valdes locekli ievēlēts Haralds
Veidemanis, dzīv. Rīgā, Kap-
seļu ielā 10, un līdzšinējo val-
des locekļu kandidātu vietā —
Haja Zisers, dzīv. Rīgā, Eliza-
betes ielā 23, 7. dz. un Zamuels
Berlins, dzīv. Rīgā, Jura Alu-
nāna ielā 6, 2. dz.; 1936. gada
12. maija valdes sēdē par val-
des priekšsēdētāju ievēlēts Ha-
ralds Veidemanis. 19931g

Rīgā, 1936. g. 6. oktobrī.
Tirdzn. reģ. tiesn. Grundulis.

Sekretāra v. i. A. Bērziņš.

Jelgavas apgabalt. priekšsēdē-
tājs uzaicina visas personas,
kurām būtu kādi naudas prasī-
jumi pret 1936. g. 30. sept. mir.
Jelgavas apr. 2. iec. tiesu izpil-
dītāju Jāni Vīksni, pieteikt tie-
sas priekšsēdētājam savus pra-
sījumus 6 mēnešu laikā pēc šī
sludinājuma ievietošanas „Vald.
Vēstn." Pēc noteiktā termiņa
notecēšanas tiesu izpildītāja
Vīksnes amata drošības naudu,
ciktāl to neizlietos pieteikto pra-
sījumu apmierināšanai, izmak-
sās Jāņa Vīksnes mantiniekiem.

Jelgavā, 1936. g. 8. oktobrī.

Priekšsēdēt. E. F e 1 d m a n i s.
Sekretārs A. V e i d e n b e r_ g s.

Jelgavas apgabaltiesa,

uz Civīlproc. nolik. 1584., 1628..
1631. un 1710. p. pamata, uz-
aicina visus, kam būtu uz
1893. g. 30. jūlijā (v. st.) mir.
Jura (Georga) Ķernieļa atstāto
mantiniekiem, legātāriem, fidei-
komisāriem, kreditoriem u. i i,
pieteikt savas tiesības šai tiesai
3 mēnešu laikā pēc šī sludinā-
juma ievietošanas ,.Valdības
Vēstnesī". Termiņā nepieteiktās
tiesības ieskatīs par spēku zau-
dējušām.

Jelgavā, 1936. g. 3. oktobri.
L 1973/36 19521
Priekšsēdētāja v. G. V o i t k u s.

Sekretārs M. Devingtels.
Jelgavas apgabaltiesa,

uz Civīlproc. nolik. 1584., 1628.,
1631. un 1710. p. pamata, uz-
aicina visus, kam būtu uz
1936. gada 10. janvāri mi-
rušā Kriša Šteinberga atstāto
mantojumu kādas tiesības' kā
mantiniekiem, legātāriem, fidei-
komisāriem, kreditoriem u. t. i,
pieteikt savas tiesības šai tiesai
3 mēnešu laikā pēc šī sludinā-
juma ievietošanas ,.Valdības
Vēstnesī". Termiņā nepieteiktās
tiesības ieskatīs par spēku zau-
dējušām.

Jelgavā, 1936. g. 3. oktobrī.
L 1974/36 19522
Priekšsēdētāja v. G. V o i t k u s,

Sekretārs M. Devingtels,
Jelgavas apgabaltiesa,

uz Civīlproc. nolik. 1584., 1628.,
1631. un 1710. p. pamata, uz-
aicina visus, kam būtu uz
1936. g. 19.febr. mir. Johana-Mār-
tiņa-Teodora-Otto Miroņa atstāto
mantojumu kādas tiesības kā
mantiniekiem, legātāriem, fidei-
komisāriem, kreditoriem u. i i.
pieteikt savas tiesības šai tiesai
3 mēnešu laikā pēc šī sludinā-
juma ievietošanas „Valdības

Vēstnesī". Termiņā nepieteiktās
tiesības ieskatīs par spēku zau-
dējušām.

Jelgavā, 1936. g. 3. oktobrī.
L. 1503/36 19523

Priekšsēdētāja v. G. V o i t k u s.
Sekretārs M. Devingtels.

Jelgavas apgabaltiesa,
uz Civīlproc. nolik. 1584., 1628.,
1631. un 1710. p. pamata, uz-
aicina visus, kam būtu uz
1935. g. 23. novembrī mirušā
Nikolaja-Ādolfa Osiņa atstāto
mantojumu kādas tiesības kā
mantiniekiem, legātāriem, fidei-
komisāriem, kreditoriem u. t. i,
pieteikt savas tiesības šai tiesai
3 mēnešu laikā pēc šī sludinā-
juma ievietošanas „VaIdības
Vēstnesī". Termiņā nepieteiktās
tiesības ieskatīs par spēku zau-
dējušām.

Jelgavā, 1936. g. 3. oktobrī.
M L 1975/36 19524
Priekšsēdētāja v. G. V o i t k u s.

Sekretārs M. Devingtels.

Liepājas apgabaltiesa,
saskaņā ar savu š. g. 28. sept.
lēmumu, uzaicina 1936. g.
20. febr., Kursīšu pag. mir. Friča
Skara, dzim. 1889. g. 11. maijā,
mantiniekus, kreditorus, legā-
tārus. fideikomisārus un visas
citas personas, kam būtu kādas
tiesības vai prasības uz atstāto
mantojumu, pieteikt tādas tie-
sības un prasības tiesai 3 mēnešu
laikā pēc šī sludinājuma ievieto-
šanas ,,Valdības Vēstnesī".

Laikā nepieteiktās tiesības un
prasības atzīs par zaudētām uz
visjem laikiem.

Liepājā, 1936. g. 2. oktobri.
792m/36 19389

Priekšsēd. b. A. K i r š f e 1d s.
Sekretārs E. Speķis.

Liepājas apgabali tirdzn. reģ.
tiesnesis, pamatojoties uz tirdzn.
reģ. not. 39. p., paziņo, ka Lie-
pājas apgabaltiesas tirdzniecī-
bas reģistrā „A" 62. num. ar
viņa 1936. g. 8. okt. lēmumu
(2. ieraksts; žurnāla 768. num.)
ierakstīts:

Turpmākais firmas nosau-
kums ir „Jānis Stenclavs, tir-
gus rentnieks", kuras īpašnieks
ir Jānis Stenclavs. 19974g

Liepājā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tirdzniecības reģistra

tiesnesis V. V ī t i ņ š
Sekretāra v. A. PI ū m ī t i s.

Liepājas apgabali tirdzn. reģ.
tiesnesis, pamatojoties uz tirdzn.
reģ. not. 39. p., paziņo, ka Lie-
pājas apgabaltiesas tirdzniecī-
bas reģistrā „A" 87. num. ar
viņa 1936. g. 8. okt. lēmumu
(2. ieraksts; žurnāla 769. num.)
ierakstīts:

Turpmākais firmas nosau-
kums ir „Markus Hiršmanis, ta?
bakas veikals", kuras īpašnieks
ir Markus Hiršmanis. 19973g

Liepājā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tirdzniecības reģistra

tiesnesis V. V ī t i n š
Sekretāra v. A. P 1 ū m ī t i s.

Liepājas apgabalt. tirdzn. reģ.
tiesnesis, pamatojoties uz tirdzn.
reģ. not. 39. p., paziņo, ka Lie-
pājas apgabaltiesas tirdzniecī-
bas reģistrā „A" 197. num. (fir-
ma „Nechemija Fleišmanis" ar
tirdzn. reģ. tiesneša 1936. gada
8. okt. lēmumu (2. ieraksts;
žurnāla 770. num.) ierakstīts:

Firmas pareizais nozaukums
ir „Nechemijs Fleišmanis", ku-
ras īpašnieks ir Nechemijs Fleiš-
manis, dzimis Daugavpilī, 1902.
gada 22. maijā. 19975g

Liepājā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tirdzniecības reģistra

tiesnesis V. V ī t i ņ š
Sekretāra v. A. P1 ū m ī t i s.

Daugavpils apgabali 1.civīlnod.,
uz Jāņa-Teovalda Vītola lūgumu
un saskaņā ar Civīlproc. nolik.
1584., 1628., 1631. un 1710. p.
un Civīllik. 2451. p., uzaicina vi-
sus, kam ir kādi strīdi vai ieru-
nas pret šinī tiesā 1936. gada
26. jūnijā publicēto 1936. gada
25. martā Aknistes pagastā mir.
Līzes Vītols 1936. g. 7. febr. mā-
jas kārtībā sastādīto testamen-
tu un arī visas personas, kurām
ir kādas pretenzijas un tiesības
uz mir. Līzes Vītols mantojumu
vai sakarā ar šo mantojumu kā
mantiniekiem, legātāriem, fidei-
komisāriem, parāddevējiem u.
i i, celt prasības' un pieteikt
savas tiesības un pretenzijas
šinī tiesā 3 mēnešu laikā pēc šī
sludinājuma ievietošanas „Vald.
Vēstn."

Pēc minētā termiņa notecēša-
nas tiesa nekādas ierunas nepie-
ņems un nepieteiktās tiesības
atzīs par spēku zaudējušām, bet
testamentu pasludinās par li-
kumīgā spēkā stājušos.

Daugavpilī, 1936. g. 2. okt.
1837a/36. 19530g
Priekšsēd. b. A. Strazdiņš.

Sekretārs K. K a n g u r s.
Daugavpils apgabali 1.civīlnod.,
uz Aleksandra Voicika lūgumu
un saskaņā ar Civīlproc. nolik.
1584., 1628.. 1631. un1710.p.uzaicina visus, kam būtu uz

1931. g. 30. jūnijā Kurcuma pag.
Masļakovku mājās mirušā An-
tona Voicika atstāto mantojumu
vai sakarā ar šo mantojumu kā-
das tiesības vai prasības kā
mantiniekiem, legātāriem, fidei-
komisāriem, kreditoriem u. t. i,
pieteikt tās šai tiesai 3 mēnešu
laikā pēc šī sludinājuma ievie-
tošanas „yald. Vēstn." Termiņā
nepieteiktās tiesības un prasības
tiesa uzskatīs par spēku zau-
dējušām.

Daugavpilī, 1936. g. 2. okt.
1463a/36. 19532g
Priekšsēd. b. A. Strazdiņš.

Sekretārs K. K a n g uj^s.
Daugavpils apgabali 1. civīlnod.
paziņo, ka 1936. g. 18. jūlijā mi-
rušā Jēkaba Upenieka 1931. g.
1. jūnijā sastādītais testaments
ar apgabaltiesas 1936. g. 7. mai-
ja lēmumu apstiprināts izpildī-
šanai. 1511a/36. 19531g

Daugavpilī, 1936. g. 2. oktobrī.
Priekšsēd. b. A. Strazdiņš.

Sekretārs K. K a n g u r s.
Daugavpils apgabali 1. civīlnod.
paziņo, ka 1934. g. 26. aprīlī mi-
rušas Marijas Astratovs 1933. g.
28. aug. sastādītais testaments
ar apgabaltiesas 1936. g. ok-
tobra lēmumu apstiprināts iz-
pildīšanai. 50a/35. t 19533g

Daugavpilī, 1936. g. 2. oktobrī.
Priekšsēd. b. A. Strazdiņš.

Sekretārs K. K a n g u r s.

Daugavpils apgabali 1.civīlnod.,
uz Jūljjas Sviļuks lūgumu un
saskaņa ar Civīlproc nolik.
1584., 1628., 1631. un 1710. p.,
uzaicina visus, kam būtu uz
1931. g._ 13. dec. Kaplavas pag.
Kaplavā mirušā Pētera Sviluka
atstāto mantojumu vai sakarā
ar šo mantojumu kādas tiesī-
bas vai prasības kā mantinie-
kiem, legātāriem, fideikomisā-
riem, kreditoriem u. t. i, pie-
teikt tās šai tiesai 3 mēnešu
laikā pēc šī sludinājuma ievie-
tošanas „yaldī. Vēstn." Termiņā
nepieteiktas tiesības un prasī-
bas tiesa uzskatīs par spēku
zaudējušām.

Daugavpilī, 1936. g. 2. okt.
1963a/36. 19535g
Priekšsēd. b._ A. Strazdiņš.

Sekretārs K. Kangurs,
Daugavpils apgabali 1. civīlnod.
paziņo, ka 1932. g. 17. dec. mi-
rušās Jadvigas Tamanis 1932. g.
24. jūlija sastādītais testaments
ar apgabalt. 1933. g. 14. mar-
ta lēmumu apstiprināts izpil-
dīšanai. 7a/33. 19525g

Daugavpilī, 1936. g. 3. oktobrī.
Priekšsēd. b. A. Strazdiņš.

Sekretārs K. K a n g u r s.

Daugavpils apgabali 1. civīlnod.
pazjņo, ka 1935. g. 11. dec. mi-
ruša Antona Zarāna 1935. gada
13. sept. sastādītais testaments
ar apgabaltiesas 1936. g. 20. mai-
ja lēmumu apstiprināts izpildī-
šanai. 1683a/36. 19670g

Daugavpilī, 1936. g. 3. oktobrī.
Priekšsēd. b._A. Strazdiņš.

Sekretārs K. K a n g u r s.

Daugavpils apgabalt. 1. civīlnod.
pazjņo, ka 1936. g. 19. janv. mi-
ruša Andreja_ Auziņa 1935. g.
18. dec. sastādītais testaments
ar apgabaltiesas 1936. g. 20. mai-
ja lēmumu apstiprināts izpildī-
šanai. 1228a/36. 19526g

Daugavpilī, 1936. g. 3. oktobrī.
Priekšsēd. b._ A. Strazdiņš.

Sekretārs K. Kangurs.

Daugavpils apgabalt. 3. civīlnod.

pazjņo, ka 1935. g. 12. sept. mi-
ruša Vulfa-Gocova Gureviča
1935. g. 9. sept. sastādītais pri-
vattestāments ar apgabaltiesas
1936. g. 23. maija -lēmumu ap-
stiprināts.

Daugavpilī, 1936. g. 2. oktobrī.
1123a/36. _ 19390g
Priekšsēdētaja b. v. E. T ī c i s,

Sekretārs K. Ozoliņš.

Daugavpils apgabali 3. civīlnod.
paziņo, ka 1935. g. 30. maijā
mirušas Antoniņas Leitans
1935,. g. 5. martā sastādītais
privāttestāments ar apgabaltie-
sas 1936. g. 13. maija lēmumu
apstiprināts. 598a/36. 19536g

Daugavpilī, 1936. g. 2. oktobrī.
Priekšsēdētāja b. v. E. T ī c i s.

Sekretārs K. Ozoliņš,
Daugavpils apgabali 3.civīlnod.,
pazjņo, ka 1935. g. 28. okt. mi-
ruša Boļeslava Meikula d. Sa-
vicka 1935. g. 25. okt. sastādī-
tais privāttestāments ar apga-
baltiesas 1936. g. 18. aprīļa lē-
mumu apstiprināts.

Daugavpilī. 1936. g. 2. oktobrī.
933a/36._ 19542g
Priekšsēdētāja b. v. E. Tīcis,

Sekretārs K. Ozoliņš

Daugavpils apgabalt. 3. civīlnod.,
izklausījusi Rozes Buls un Vla-
dislava Zujeva lūgumu atzīl
Pāvilu un Dominiku Bulus par
mirušiem un, pamatojoties uz
savu 1936. g. 27. jūnija lēmumu
un Civīlproc. noi. 1764. un 1565
līdz 1570. p., uzaicina bezvēsts

Daugavpils apgabali 3. civīlnod.
paziņo, ka 1936. g. 7. janv. mi-
rušā Bernarda Kristapa d. Lai-
zāna pagasttiesā 1935. g. 31. dec.
sastādītais testaments ar apga-
baltiesas 1936. g. 3. apr. lēmumu
apstiprināts.

Daugavpilī, 1936. g. 2. oktobrī.
1445a/36. _ 19544g
Priekšsēdētaja b. v. E. Tīcis.

Sekretārs K. Ozoliņš
Daugavpils apgabalt. 3. civīlnod.
paziņo, ka 1936. g. 2. febr. mi-
rušā Pāvila Jāņa d. Ivanova
pagasttiesā 1936. g. 19. janv.
sastādītais testaments ar apga-
baltiesas 1936. g. 20. marta lē-
mumu apstiprināts.

Daugavpilī, 1936. g. 2. oktobrī.
1380a/36. 19545g
Priekšsēdētaja b. v. E. Tici s.

Sekretārs K. Ozoliņš.

Daugavpils apgabali 3. civīlnod.
pazjņo, ka 1936. g. 29. maijā mi-
rušā Jāzepa Antona d. Pizana
1936. g. 15. febr. sastādītais no-
tariālais testaments ar apgabal-
tiesas 1936. g. 29. aug. lēmumu
apstiprināts.

Daugavpilī, 1936. g. 2. oktobrī.
2329a/36_. _ 19546g
Priekšsēdētaja b. v. E. Tīcis.

Sekretārs K. Ozoliņ š
Daugavpils apgabalt. 3. civīlnod.
paziņo, ka 1935. g. 26. apr. mi-
rušās Vasilisas Saveljevs 1935.
gada 30. janv. sastādītais nota-
riālais testaments ar apgabal-
tiesas 1936. g. 25. janv. lēmumu
apstiprināts.

Daugavpilī, 1936. g. 2. oktobrī.
62a/36. 19547g
Priekšsēdētāja b. v. E. Tīcis.

Sekretārs K. Ozoliņš.
Daugavpils apgabali 3. civīlnod.

paziņo, ka 1927. g. 18. sept. mi-
rušā Ustina Rumjanceva 1927. g.
15. sept. sastādītais notariālais
testaments ar apgabaltiesas
1928. g. 31. okt. lēmumu apstip-
rināts. 2373a/28. 19548g

Daugavpilī,T936. g. 2. oktobrī.
Priekšsēdētāja b. v. E. T ī c i s.

Sekretārs K. Ozoliņš.
Daugavpils apgabalt. 3. civīlnod.
pazjņo, ka 1936. g. 18. martā mi-
rušā Andrijana Tichomirova
1934. g. 7. dec. sastādītais pa-
gasttiesas testaments ar apga-
baltiesas 1936. g. 29. aug. lē-
mumu apstiprināts.

Daugavpilī, 1936. g. 3. oktobrī.
221 la/36. 19540g

Priekšsēd. b. J. Dāvis.
Sekretāra v. (paraksts).

Daugavpils apgabalt. 3.civīlnod.
paziņo, ka 1936. g. 31. maijā mi-
rušā Grigorija Boļšakova 1936.
gada 11. martā sastādītais no-
tariālais testaments ar apgabal-
tiesas 1936. g. 25. sept. lēmumu
apstiprināts.

Daugavpilī, 1936. g. 3. oktobrī.
2584a/36. 1954lg

Priekšsēd. b. J. Dāvis.
Sekretārs K. Ozoliņš.

Daugavpils apgabalt. 3. civīlnod.
savā 1936. g. 19. sept. tiesas
sēdē izklausīja Geršona Kuslika
maksātnespējas lietu, par ko
sludinājums ievietots „Valdības
Vēstn." 1931. g. 246. numurā, un
nolēma: Geršona Kuslika mak-
sātnespēju atzīt par vienkāršu
bankrotu un konkursu slēgt.

Daugavpilī, 1936. g. 5. oktobrī.
2711a/31. _ 19671g

Priekšsēdētaja b. J. Dāvis.
Sekretārs K. Ozoliņš.

Rīgas 7. iec. miertiesnesis, sa-
skaņā ar Civīlproc. nolik. 74.,
75., 401., 413.—416p., uz Ani-
sima Bieļakova lūgumu, viņa
prasībā pret Jankeli un Pesi
Mulleriem par Ls 90,—, uzai-
cina atbildētājus Jankeli un Pesi
Mullerus, kuru dzīves vieta pra-
sītājam nav zināma, 2 mēnešu
laikā pēc šī sludinājuma ievie-
tošanas „Vald. Vēstn." paziņot
miertiesnesim savu Rīgā izvē-
lēto dzīves vietu vai uzdot Rīgā
dzīvojošu personu, kuru atbil-
dētāji pilnvaro saņemt viņu vie-
tā no miertiesneša piesūtāmos
rakstus.

Ja atbildētāji Jankels un Pese
Mulleri noteiktā laikā augšmi-
nēto paziņojumu neiesniegs, vi-
sas pavēstes un rakstus uz at-
bildētāju vārdiem atstās mier-

tiesneša kanclejā, bet lietu iz-
spriedīs bez viņiem aizmugu-
riski, un atbildētājiem nebūs
tiesība aizbildināties ar šo pa-
vēstu un rakstu nezināšanu.

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
2130. 19673g

Miertiesneša v. (paraksts).

Rīgas 10. iec. miertiesnesis
ar 1936. g. 17. jūlija spriedumu
sodījis Havi Šmorgons, dzīv.
L. Maskavas ielā 97, 2. dz. par
netīrības pielaišanu Rīgas cen-
trāltirgus kautu putnu nodaļā
pēc Sodu lik. 235. p. ar Ls 15,—
vai nemaksas gadījumā ar
5 dienām arestā.

Spriedums stājies likumīgā
spēkā. Kr. 907. 19987g

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
Miertiesnesis A. L ū k i n s.

Rīgas 16. iec. miertiesnesis,
uz Civīlproc. Iik. 2011., 2014.,
2019. p. pamata, paziņo, ka pēc
mirušā Gustava Kupčas ir atklāts
mantojums un uzaicina, kam ir
uz šo mantojumu vai sakarā ar
to tiesības kā mantiniekiem, legā-
tāriem, fideikomisāriem, kredito-
riem u. 1.1.,. pieteikt tās minētam
miertiesnesim 3 mēnešu laikā pēc
šī sludinājuma ievietošanas
„Vald. Vēstn.".

Ja minētās personas savas tie-
sības augšminētā termiņā nepie-
teiks, tad viņas atzīs par šīs tie-
sības zaudējušām.

Rīgā, 1936. g. 5. oktobrī.
L. 1349. 19675

Miertiesnesis E. M a u r e r s.

Rīgas 16. iec. miertiesnesis, uz
Civīlpr. lik. 2011., 2014., 2019. p.
pamata paziņo, ka pēc mirušā
Friča Romāna ir atklāts man-
tojums, un uzaicina, kam ir
uz šo mantojumu vai sakarā ar
to tiesības, kā mantiniekiem,
legātāriem, fideikomisāriem, kre-
ditoriem u. t. i, pieteikt tās
minētam miertiesnesim 3 mēnešu
laikā pēc šī sludinājuma ievie-
tošanas ,,Vald. Vēstn.".

Ja minētās personas savas tie-
sības augšminētā termiņa nepie-
teiks, tad viņas atzīs par šīs tie-
sības zaudējušām. L 1353

1936. g. 5. oktobri. 19676
Miertiesnesis E. M a u r e r s.

Rīgas apr. 1. iec. miertiesnesis,
saskaņā ar Civīlproc. lik. 1628.
līdz 1631. p., 1693. un 1694. p.,
1710. p. pamata, paziņo, ka pec
mir. Johana un Natālijas Rāt-
felderiem atklāts mantojums un
uzaicina visus, kam uz šo man-
tojumu, vai sakarā ar to tiesī-
bas kā mantiniekiem, kredito-
riem, legātāriem, fideikomisā-
riem u. t. t. pieteikt tās mierties-
nesim 3 mēnešu laikā pēc šī
sludinājuma ievietošanas „Vald.
Vēstn."

Ja minētās personas savas
tiesības augšā uzrādītā termiņā
nepieteiks, viņas atzīs par šo
tiesību zaudējušām.

Dubultos, 1936. g. 5. oktobrī.
572. 19551g

Miertiesnesis A. Bērziņš.
Rīgas apr. 1. iec. miertiesnesis,
uz Civīlproc. Jik. 1679. p. pamata
uzaicina kreditorus, vai viņu tie-
sību ņēmējus, ierasties Rīgas
apr. 1. iec. miertiesneša kamerā
— Rīgas Jūrmalā, Dubultos sa-
ņemt no Valsts zemes bankas
viņa depozitā iemaksāto naudu
hipotēkārisko parādu dzēšanai
līdz ar °/n pēc prasību dokumen-
tiem, kas nostiprināti uz Keme-
ru miestā esošo valsts Slokas
muižas dzimtsnomas zemes 77.
gabalu, pēc agr. ref. 59F, ar
zemes grām. reģ. 1371. num.
nostiprinātu ar 1898. g. 17. sept.
ar 128. num. obligāciju par 1200
kr. rbļ. līdz ar °/o par 10 gadiem
— kopā 1920 kr. rbļ. = Ls 25,60.

Dubultos, 1936. g. 5. oktobrī.
543. 19552g

Miertiesnesis A. Bērziņš.

Cēsu apr. 1. iec. miertiesnesis
ar 1936. g. 29. aprīļa spēkā stā-
jušos tiesas pavēli pēc Sodu lik.
261. p. sodījis Lizeti Šķerbergs,
dzim. 1887. g. 6. aug., Bauskas
pag., ar Ls 20,— vai 6 dienām
aresta par to, ka viņa 1936. g.
3. martā, savā veikalā Cēsīs,
Vienības lauk. 3, pretēji liku-
mam par tirdzniecību ar lop-
barības līdzekļiem, pārdodot
lopbarību, nav devusi lopbarī-
bas pircējiem barības vērtības
satura garantijas un pretēji in-
strukc. par tirdzniecību ar lop-
barības līdzekļiem, lopbarības
preparātiem un lapbarības kaļ-
ķi, veikalā izliktiem lopbarības
paraugiem nav pievienojusi uz-
rakstus ar lopbarības līdzekļu
pilnu nosaukumu un garantē-
jamo barības vielu satura dau-
dzumu un cenu. 19990g

Cēsīs, 1936. g. 7. oktobrī.
Miertiesnesis T. Cīrulis.

Jelgavas pils. iec. miertiesnesis,
pamatojoties uz Sodu lik. 239.
p., izsludina, ka ar 1936. gada
22. aug._ spriedumu, kas stājies
likumīgā spēkā, Eduards Jēkulis
pec Sodu lik. 235. p. sodīts par

pienācīgas tīrības neievērošanu
savā veikalā ar naudas sodu
Ls 25,— vai maksātnespējas ga-
dījumā ar 7 dienam aresta. Edu-
ardam Jēkulim Jelgava. Lielajā
ielā 19 ir augļu un pārtikas pre-
ču veikals. 19988g

Jelgavā, 1936. g. 7. oktobrī.
Miertiesu, p. i. (paraksts).

Jelgavas pils. iec. miertiesnesis,
pamatojoties uz Sodu lik. 239.
p., izsludina, ka ar 1936. gada
22. augusta spriedumu, kas stā-
jies likumīgā spēkā, Anete
Šulcs pēc Sodu jik. 236. p. 1. d.
sodīta par sabojātu zivju pārdo-
šanu ar Ls 15,— vai maksātne-
spējas gadījuma ar 5 dienām
arestā. Anete Šulcs tirgojas
Jelgavas zivju tirgu. 19989g

Jelgavā, 1936. g. 7. oktobrī.
Miertiesneša v. p. i. (paraksts).

Balvu iec. miertiesnesis, saska-

ņā ar savu 1936. g. 3. oktobra
lēmumu, Civīlproc. nolik. 1725.
p., un Civīllik. 10. sēj. 1. d. 1239.
p., paziņo, ka pec 1926. gada
1. okt. mirušā Ontona Jezupa d.
Berne ir palicis kustams un ne-
kustams mantojums, kas _ atro-
das Jaunlatgales apr. Bērzpils
pag. Solokoru c. „Učeska 4.
num.", un uzaicina visus, kam
uz šo mantojumu vai sakara ar
to būtu kādas tiesības ka man-
tiniekiem, pieteikt tas minētam
miertiesnesim viņa kamera, Bal-
vos, Alejas ielā, 3 mēnešu laika
pēc šī sludinājuma ievietošanas
„Vald. Vēstn."

Balvos, 1936. g. 3. oktobrī.
275B. 19553g

Miertiesn. J. Lietavietis,

Dagdas iec. miertiesnesis, pa-
matojoties uz Civīlproc. nolik.
1725. p., Civīllik. 1239._ p., un
savu 1936. g. 1. okt. lēmumu,
paziņo, ka pēc 1926. g. 7. aug.
mirušā Jāņa Tepļukova ir pa-
licis mantojums, kas atrodas
Rēzeknes apr. Bukmuižas pag.
Vaivodu ciema 11. viens., kam-
dēļ uzaicina visus, kam būtu
uz šo mantojumu vai sakarā ar
to kādas tiesības, pieteikt tās
minētam miertiesnesjm viņa ka-
merā, Dagdā, 3 mēnešu laika
pēc šī sludinājuma ievietošanas
„Vald. Vēstn."

Dagdā, 1936. g. 2. oktobrī.
C. 594. 19558g

Miertiesnesis J. V i 1 d a v s.

Ludzas 2. iec. miertiesnesis, pa-
matodamies uz savu š. g. 3. okt.
lēmumu un Latgales Civīllik.
1239. un 1241. p., un Civīlproc.
nolik. 1725. un 1727. p., uzaicina
1933. g. 7. oktobrī Nirzas pag.
Guļānu c. mirušās Terēzes Tur-
čins mantiniekus pieteikt 3 mē-
nešu laikā pēc šī sludinājuma
ievietošanas „Vald. Vēstn." sa-
vas mantošanas tiesības uz mi-
nētās Turčinas mantojumu, kas
atrodas Nirzas pag. Gulānu c,
un sastāv no nekustamas un da-
žādas kustamas mantas.

Pēc termiņa pieteikumus ne-
pieņems.

Ludzā, 1936. g. 3. oktobrī.
436-c. 19395g

Miertiesnesis P. P e t z ā 1s,

Ludzas 2. iec. miertiesnesis, pa-
matodamies uz savu š. g. 3. okt.
lēmumu un Latgales Civīllik.
1239. un 1241. p., un Civīlproc.
nolik. 1725. un 1727. p., uzaicina
1934. g. 11. maijā Pildas pag.
mirušā Vlasa Čistjakova manti-
niekus pieteikt 3 mēnešu laikā
pēc šī sludinājuma ievietošanas
„Vald. Vēstn." savas mantoša-
nas tiesības uz minētā Čistjako-
va mantojumu, kas atrodas Pil-
das pag. Tolkuchas ciemā, un
sastāv no 14. viensētas un da-
žādas kustamas mantas.

Pēc termiņa pieteikumus ne-
pieņems.

Ludzā, 1936. g. 3. oktobrī.
437-C. 19396g

Miertiesnesis P. P e t z a 1 s.

Maltas iec. miertiesnesis,
saskaņā ar savu 1936. g. 5. okt.
lēmumu un Civīlproc. noi. 1774.
līdz 1779. p., paziņo, ka Leons
Gudulis atsauc ģenerālpilnvaru,
izdotu Vladislavam Gudulim
1934. g. 5. martā pie Rīgas no-
tāra Voigta ar reģistra 1329.
num. līdz ar visiem tālākpār-
pilnvarojumiem, kādi uz mi-
nētas pilnvaras pamata būtu iz-
darīti. L. 982/36. 19994g

1936. g. 8. oktobrī.
Miertiesnesis P. Platauskis,

Preiļu iec. miertiesnesis,
pamatojoties uz Latgales Civīl-
lik. 1239. p. un Civīlproc. nolik.
1725. un 1727. p., uzaicina 1930.
gada 19. aprīlī mirušā Andreja
Šnepsta_ mantiniekus 3 mēnešu
laika pec šī sludinājuma ievie-
tošanas „Vald. Vēstn." pieteiki
minētam miertiesnesim savas
mantošanas tiesības uz augstāk
minēta Šnepsta atstāto kustamo
un nekustamo īpašumu.

Preiļos, 1936 g. 30. sept.
C. 726/36. I9555g

Miertiesu, v. i. (paraksts),



Daugavpils apgabali Krāsla-
vas iec. tiesu izpild. J. Avot-
nieks (kancleja Krāslavā,
Zvejnieku ielā 61, saskaņā ar
Civīlproc. nolik. 1283.—1290. p.,
paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1936. g.
28. novembrī pīkst. 10, Daugav-
pils apgabaltiesas 1. civīlnodaļas
sēžu zālē pārdos 1. publiskā
izsolē Movša Salmana d. Padva
nekustamo mantu, pilnā sastāvā,
kas atrodas Daugavpils apr.
Dagdas biezi apdzīvotā vietā,
Daugavpils ielā 26, un ierakstīta
zemes grāmatu reģistra 22922.
num. (415 F gruntī), 566 kv. m
platībā;

2) nekustamā manta publiskai
izsolei novērtēta par Ls 100,—;

3) nekustamai mantai ir hi- ?
potēku parāds Ls 100,— Latvijas
hipotēku bankai;

4) solītājiem jāiemaksā_ dro-
šības nauda — novērtējuma
desmitā daļa — Ls 10,— un
jāuzrāda tieslietu ministra at-
ļauja pārdodamās nekustamās
mantas iegūšanai; 20098

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Daugavpils-
Ilūkstes zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas novērš šās ne-
kustamās mantas pārdošanu,
jāpieteic līdz izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekust,
mantas dokumentos var ieska-
tīties tiesu izpildītāja kancleja,
bet divas nedēļas pirms izsoles
dienas Daugavpils apgabaltie-
sas 1. civīlnodaļas kancleja.

Krāslavā, 1936. g. 7. okt.
Tiesu izpildīt. .1. A v o t n i e k s.

Rēzeknes l. iec. miertiesnesis
izsludina, ka ar 1936. g. 5. aug.
tiesas pavēli Michails Kuzmins,
dzim. Rēzeknē 1900. g. 27. aug.,
par tirgošanos 1936. g. 28. jūlijā
Rēzeknes zivju tirgū ar bojā-
tām, cilvēku uzturam nederīgām
zivīm, atzīts par vainīgu pēc
Sodu lik. 236. p. 1. d. un sodīts
ar Ls 10,— vai nesamaksāšanas
gadījumā ar 3 dienām arestā.
Spriedums stājies spēkā.

Rēzeknē, 1936. g. 7. oktobrī.
Kr. 950. 19999g

Miertiesnesis J. Klucis.

Rēzeknes 2. iec. miertiesnesis,
saskaņā ar š. g. 5. okt. lēmumu
un Civīlproc. nolik. 1725. un
1727. p., un Civīllik. X sēj. 1. _d.
1239. p. pamata paziņo, ka pec
1903. g. 14. dec. Rēzeknē mi-
rušā Jeona Ševeļa d. Levina
ir palicis mantojums, kas atro-
das Rēzeknē, Ugunsdzēsēju
ielā 11, kamdēļ uzaicina visas
personas, kam uz šo mantojumu
vai sakarā ar to būtu kādas tie-
sības kā mantiniekiem, pieteikt
tās pēc piekritības 3 mēnešu
laikā pēc šī sludinājuma ievie-
tošanas „ _Vald. Vēstn."

Rēzekne, 1936. g. 5. oktobrī.
C. 933. 19556g

Miertiesnesis N. K o r i c s.

Varakļānu iec. miertiesnesis,
saskaņā ar savu š. g. 2. okt.
lēmumu un Civīlproc. noi. 1725.
p. un 1727. p., un Latgales Ci-
vīllik. 1239. p., uzaicina, 1927. g.
2. nov. mir. Aloiza Jeduša d.
Broka mant. pieteikt savas man-
tošanas tiesības augšminētam
miertiesnesim uz nelaiķa atstāto
kustamo un nekustamo īpašumu,
kas atrodas Rēzeknes apr. Bar-
kavas pag. Krievbirzniekos
3 mēnešu laikā pēc šī sludinā-
juma ievietošanas ,.Valdības
Vēstn."

Pēc šī termiņa izbeigšanas
nekādas prasības vairs nepie-
ņems. 335/bl. 19332g

Varakļānos, 1936. g. 2. okt.
Miertiesnesis A. Skromanis.

Zilupes iec. miertiesnesis, uz-
aicina 1923. g. 31. dec. mirušā
Oduma Ševela mantiniekus pie-
teikt miertiesnesim savas man-
tošanas tiesības uz viņa atstāto
mantojumu, kas atrodas Brigu
pag. Mazā Pikovas sādžā 3 mē-
nešu laikā pēc sludinājuma ie-
vietošanas „Vald. Vēstn."

Zilupē, 1936. g. 5. oktobrī.
581c. 19554g

Miertiesn. E. Šmidtchens.

Rīgas apgabalt. Valkas apr.
1. iec. tiesu izpild. V. Viļķus
(kancleja Alūksnē), saskaņā ar
Civīlproc. nolik. 1280.—1306. p.,
paziņo, ka:

1) Valsts zemes bankas prasībā
par Ls 61,99 1937. g. 24. aprīlī,
pīkst. 10, Rīgas apgabaltiesas
civīlnodaļas sēžu zālē pārdos
1. publiskā izsolē Emīla Vītol-
nieka nekustamo mantu pilnā
sastāvā, kas atrodas Valkas apr.
Jaunlaicenes pag. un muižā, ie-
rakstīta zemes grāmatu reģistra
10372. num. un sastāv no zemes-
gabala „Zaķusala 13F", 19,31 ha
kopplatība, ar ēkām;

2) nekustamās mantas izsoles
vērtība Ls 2135,—;

3) tai ir hipotēku parādi
Ls 2500,—;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — Ls 213,50 un jā-
uzrāda tieslietu ministra at-
ļauja pārdodamās nekustamās
mantas iegūšanai tanīs gadīju-
mos, kad tāda pēc likuma ir
vajadzīga;

5) nekustamās mantas zemes
grāmatas ved Cēsu-Valkas ze-
mes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas novērš šas ne-
kustamās mantas pārdošanu,
jāpieteic līdz izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties tiesu izpildītāja kan-
cleja, bet 2 nedēļas pirms iz-
soles dienas Rīgas apgabaltie-
sas 3. civīlnodaļas kancleja.

1936. g. 6. oktobrī. 19681
Tiesu izpild. V. Vilkus.

Rīgas apgabalt. Valkas apr.
1. iec. tiesu izpild. V. Vilkus
{kancleja Alūksne), saskaņa ar
Civīlproc. nolik. 1280.—1306. p.,
paziņo, ka:

1) Valsts zemes bankas pra-
sībā par Ls 174,59 ar soda naudu
1937. d. 24. aprīlī, pīkst. 10,
Rīgas apgabaltiesas civīlnodaļas
sēžu zelē pārdos 1. publiskā
Izsolē Ernesta Mellaisbrencis
(Melnbrencis) nekustamo mantu
pilnā sastāvā, kas atrodas Valkas
apr. Kalncempju pag. Vec- un
Jaunkalna muižā, ierakstīta
zemes grāmatu reģ. 14547. num.
un sastāv no zemes gabala
„Grantiņi 48 F", 19 ha kop-
platībā, ar ēkām;

2) nekustamās mantas izsoles
vērtība Ls 3157,—;

3) tai ir hipotēku parādi
Ls 3700,— un noteikums saudzēt
aleju, kuras koki paliek valsts
rīcībā:

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — Ls 315,70 un jā-
uzrāda tieslietu ministra at-
ļauja pārdodamās nekustamās
mantas iegūšanai tanīs gadīju-
mos, kad tāda pēc likuma ir
vajadzīga;

5) šās nekustamās mantas
zemes grāmatas ved Cēsu-Val-
kas zemes grāmatu nodajā.

Tiesības, kas novērš šās ne-
kustamās mantas pārdošanu,
jāpieteic ifdz izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties tiesu izpildītāja kan-
cleja, bet 2 nedēļas pirms iz-
soles dienas Rīgas apgabaltie-
sas 3. civīlnodaļas kancleja.

1936. g. 6. oktobrī. 19682
Tiesu izpild. V. Vilkus.

Jelgavas apgabali Bauskas
apr. tiesu izpild. Arvīds V ī -
gants (kancleja Bauskā, Pils
ielā 48) paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1937. g,
13. janvārī, pīkst. 10, Jelgavas
apgabaltiesas sēžu zālē pārdos
1. publiskā izsolē Jēkabam Jē-
kaba d. Vincim piederošo ne-
kustamo mantu, Bauskas apr.
Iecavas pag. no Liel-Iecavas un
Gaiļu muižas atdalīto zemes-
gabalu ar zemes grāmatu reģistra
11934. num., pilnā sastāvā, apm.
4133 kv. metru platībā, atrodošos
Iecavā.

2) nekustamā manta novēr-
tēta publiskai izsolei pilnā sa-
stāvā par Ls 1700,—, no kādas
summas arī sāksies izsole, pie-
mērojot tomēr Civīlproc. nolik.
1293. pantu; 20011

3) tā apgrūtināta ar hipotēku
parādiem par Ls 1700 ar proc;

4) .solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — un jāiesniedz Ties-
lietu ministrijas apliecība, ar
kuru atļauts iegūt nekustamo
mantu;

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Jelgavas-
Bauskas zemesgrāmatu nodaļā.

Personām, kam uz pārdo-
damo nekustamo mantu ir tiesī-
bas, kas novērš tās . publisko
pārdošanu, tās jāpieteic līdz
izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties Bauskas apr. tiesu
izpildītāja kancleja, bet 2 ne-
dēļas pirms izsoles Jelgavas
apgabaltiesas civīlnodala.

Bauskā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tiesu izpild. A. V ī g a n t s.

Jelgavas apgabali Bauskas
apr. tiesu izpild. A r v i d _ s V ī -
gants (kancleja Bauskā, Pils
ielā 48) paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1937. g,
13. janvāri, pīkst. 10, Jelgavas
apgabaltiesas sēžu zālē pārdos
1. publiskā izsolē Iecavas brīv-
prātīgo ugunsdzēsēju biedrībai
piederošo nekustamo mantu,
Bauskas apr. Iecavas pag. no
Liel-Iecavas un Gaiļu muižas
atdalīto zemesgabalu ar zemes
grāmatu reģ. 12401. num., pilnā
sastāvā, apm. 2529 kv. metru
platībā, atrodošos Iecavā;

2) nekustamā manta novērtēta
publiskai izsolei pilnā sastāvā
par Ls 300,—, no kādas sum-
mas arī sāksies izsole, piemēro-
jot tomēr Civīlproc. nolik.
1293. pantu; _

3) ta apgrūtināta ar hipotēku
parādiem par Ls 300.—, ar proc;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — un jāiesniedz Ties-
lietu ministrijas apliecība, ar
kuru atļauts iegūt nekustamo
mantu :

5) sās nekustamās mantas
zemes grāmatas ved Jelgavas-
Bauskas zemes grāmatu nodaļa.

Personām, kam uz pārdo-
damo nekustamo mantu ir tiesī-
bas, kas novērš tās publisko
pārdošanu, tās jāpieteic līdz
izsoles dienai. 20012

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties Bauskas apr. tiesu
izpildītāja kancleja, bet 2 ne-
dēļas pirms izsoles Jelgavas
apgabaltiesas civīlnodala.

Bauskā, 1936. g. 8. oktobri.
Tiesu izpild. A. V ī ga n t s.

Jelgavas apgabali Bauskas
apr. tiesu izpildītājs Arvīds
Vī gants (kancleja Bauska,
Pils ielā 48) paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1937. g.
13. janvārī, pīkst. 10, Jelgavas
apgabaltiesas sēžu zālē pārdos
1. publiskā izsolē Vilhelmam
Jāņa d. Zariņam piederošo ne-
kustamo mantu, Bauskas apr.
Iecavas pag. no Liel-Iecavas
un Gaiļu muižas atdalīto zemes
gabalu, ar zemes grāmatu reģ.
11986. num., pilnā sastāvā, apm.
3472 kv. m platībā, atrodošos
Iecavā;

2) nekustamā manta novērtēta
publiskai izsolei pilnā sastāvā

par Ls 200,—, no kādas summas
ari sāksies izsole, piemērojot
tomēr Civīlproc. nolik. 1293. p.;

3) tā apgrūtināta ar hipotēku
parādiem par Ls 200,— ar proc.;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — un jāiesniedz Ties-
lietu ministrijas apliecība, ar
kuru atļauts iegūt nekustamo
mantu;

5) šās nekustamās mantas
zemes grāmatas ved Jelgavas-
Bauskas zemes grāmatu nodaļā.

Personām, kam uz pārdo-
damo nekustamo mantu ir tiesī-
bas, kas novērš tās publisko
pārdošanu, tās jāpieteic līdz
izsoles dienai. 20013

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties Bauskas apr. tiesu
izpildītāja kancleja, bet 2 ne-
dēļas pirms izsoles Jelgavas
apgabaltiesas civīlnodala.

Bauskā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tiesu izpild. A. V ī g a n t s.

Jelgavas apgabali Bauskas
apr. tiesu izpildītājs Arvīds
V ī g a n t s (kancleja Bauskā,
Pils ielā 48) paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1937. g.
13. janvārī, pīkst. 10, Jelgavas
apgabaltiesas sēžu zālē pārdos
1. publiskā izsolē Jānim Jāņa
d. Skujam piederošo nekustamo
mantu, Bauskas apr. Iecavas
pag. no Liel-Iecavas un Gaiļu
muižas atdalīto zemes gabalu,
ar zemes grām. reģ. 14967. num.,
pilnā sastāvā, apm. 2403 kv. m
platībā, atrodošos Iecavā;

2) nekustamā manta novērtēta
publiskai izsolei pilnā sastāvā
par Ls 200,—, no kādas summas
arī sāksies izsole, piemērojot
tomēr Civīlproc. nolik. 1293. p.;

3) tā apgrūtināta ar hipotēku
parādiem par Ls 200,— ar proc;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — un jāiesniedz Ties-
lietu ministrijas apliecība, ar
kuru atļauts iegūt nekustamo
mantu;

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Jelgavas-
Bauskas zemesgrāmatu nodaļā.

Personām, kam uz pārdo-
damo nekustamo mantu ir tiesī-
bas, kas novērš tās publisko
pārdošanu, tās jāpieteic līdz
izsoles dienai. 20014

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties Bauskas apr. tiesu
izpildītāja kancleja, bet 2 ne-
dēļas pirms izsoles Jelgavas
apgabaltiesas civīlnodala.

Bauskā, 1936. g. 8. oktobrī.

Tiesu izpild. A. V ī g a n t s.

Jelgavas apgabalt. Bauskas
apr. tiesu izpild. Arvīds VI-
gants (kancleja Bauska, Pils
ielā 48) paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1937. g.
13. janvāri pīkst. 10, Jelgavas
apgabaltiesas sēžu zālē pārdos
l.publ. izsolē Kristjānim-Jūlijam
Kristapa d. Kasparovičam pie-
derošo nekustamo mantu Bauskas
apr. Skaistkalnes pag. no Bruk-
nas-Šēnbergas muižas atdalīto
zemes gabalu, ar zemes grām.
reģ. 13416 num., pilnā sastāvā,
apm. 1805 kv. m platībā, at-
rodošos Skaistkalnē;

2) nekustamā manta novērtēta
publiskai izsolei pilnā sastāvā
par Ls 7000,—, no kādas sum-
mas ari sāksies izsole, piemēro-
jot tomēr Civīlproc nolik. 1293.
pantu;

3) tā apgrūtināta ar hipotēku
parādiem par Ls 7300,—, ar
proc;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — un jāiesniedz Ties-
lietu ministrijas apliecība, ar
kuru atļauts iegūt nekustamo
mantu;

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Jelgavas-
Bauskas zemesgrāmatu nodaļā.

Personām, kam uz pārdo-
damo nekustamo mantu ir tiesī-
bas, kas novērš tās publisko
pārdošanu, tās jāpieteic līdz
izsoles dienai. 20015

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties Bauskas apr. tiesu
izpildītāja kancleja, bet 2 ne-
dēļas pirms izsoles Jelgavas
apgabaltiesas civīlnodala.

Bauskā, 1936. g. 8. oktobri.
Tiesu izpild. A. V ī g a n t s.

Jelgavas apgabali Bauskas
apr. tiesu izpild. Arvīds V ī -
gants (kancleja Bauska, Pils
ielā 48) paziņo, ka:

1) Valsts zemes bankas Jelgavas
nodaļas un Mežotnes pagast-
valdes valsts un pašvaldības
nodokļu prasību apmierināšanai
1937. g. 10. februārī, pīkst. 10,
Jelgavas apgabaltiesas sēžu zālē
pārdos 1. publiskā izsolē Vilim
Krūmam ari Krūmiņam piede-
rošo nekustamo mautu. Bauskas

apr. Mežotnes pag. Mežotnes
muižas „Birzuļu" mājas, ar zemes
grāmatu reģ. 1146. num., pilnā
sastāvā, apm. 64,78 deset. pla-
tībā ar ēkām;

2) nekustamā manta novērtēta
publiskai izsolei pilnā sastāvā
par Ls 26141, no kādas sum-
mas arī sāksies izsole, piemē-
rojot tomēr Civilproc. nolik.
1293. pantu;

3) ta apgrūtināta hipotēku
parādiem par Ls 24900, ar proc;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — un jāiesniedz Ties-
lietu ministrijas apliecība, ar
kuru atļauts iegūt nekustamo
mantu;

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Jelgavas-
Bauskas zemes grāmatu nodaļā.

Personām, kam uz pārdo-
damo nekustamo mantu ir tiesī-
bas, kas novērš tās publisko
pārdošanu, tās jāpieteic līdz
izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties Bauskas apr. tiesu
izpildītāja kancleja, bet 2 ne-
dēļas pirms izsoles Jelgavas
apgabaltiesas civīlnodala. 20002

Bauskā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tiesu izpild. A. V ī g a n t s.

Jelgavas apgabali Bauskas
apr. tiesu izpild. A r v i d _s VI-
gants (kancleja Bauskā, Pils
ielā 48) paziņo, ka:

1) Valsts zemes bankas Jel-
gavas nodaļas prasības apmieri-
nāšanai 1937. g. 10. februāri,
pīkst. 10, Jelgavas apgabal-
tiesas sēžu zālē pārdos 1. pub-
liskā izsolē Metālrūpniecības
akciju sabiedrībai ,,Stars" piede-
rošo nekustamo mantu Bauskas
apr. Bauskas pag., no Bauskas
pilsmuižas atdalīto zemes gabalu
ar nosaukumu ,,Stars" un ar
zemes grāmatu reģ. 12136. num.
pilnā sastāvā, apm. 2,01 ha
platībā;

2) nekustamā manta novēr-
tēta publiskai izsolei pilnā sa-
stāvā par Ls 300,—-, no kādas
summas arī sāksies izsole, pie-
mērojot tomēr Civīlproc. nolik.
1293. pantu;

3) tā apgrūtināta ar hipotēku
parādiem par Ls 7900 ar proc;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — un jāiesniedz Ties-
lietu ministrijas apliecība, ar
kuru atļauts iegūt nekustamo
mantuj 20005

5) šas nekustamas mantas ze-
mes grāmatas ved Jelgavas-
Bauskas zemesgrāmatu nodaļā.

Personām, kam uz pārdo-
damo nekustamo mantu ir tiesī-
bas, kas novērš tās publisko
pārdošanu, tās jāpieteic līdz
izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties Bauskas apr. tiesu
'izpildītāja kancleja, bet 2 ne-
dēļas pirms izsoles Jelgavas
apgabaltiesas civīlnodala.

Bauskā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tiesu izpild. A. V ī ga n t s.

Daugavpils apgabalt. Daugav-
pils 2. iec. tiesu izpild. E. B u d -
1 e v s k i s (kancleja Daugavpilī,
Nometņu ielā 7) paziņo, ka:

1) Vārkavas pag. pašvaldības
prasības apmierināšanai 1937. g.
9. janvārī, pīkst. 10, Daugavpils
apgabaltiesas civīlnodaļas sēžu
zālē pārdos 1. publiskā izsolē
Uljana Kondratjeva nekustamo
mantu, Daugavpils apr. Vārka-
vas pag. Brišku sādžas 1. vien-
sētu 21,265 ha platībā, ar zemes
grām. reģ. 23700. num.;

2) īpašuma izsoles vērtība
Ls 2055,—;

3) īpašumam ir hipotēku
parāds Ls 2300,—; 20089

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas, nauda — novērtējuma des-
mitā daļa, t. i. Ls 205,50 un jā-
iesniedz Tieslietu ministrijas
atļauja iegūt pārdodamo īpa-
šumu;

5) šā īpašuma zemes grāma-
tas ved Daugavpils-Ilūkstes ze-
mes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas novērš pārdo-
šanu, jāuzrāda līdz pārdošanas
dienai.

Visos pārdodamā īpašuma do-
kumentos var ieskatīties tiesu
izpildītāja, bet 2 nedēļas pirms
izsoles, Daugavpils apgabaltie-
sas 1. civīlnodaļas kancleja.

Daugavpilī, 1936. g. 9. okt.
Tiesu izpild. E. Budļevskis.

Daugavpils apgabali Ilūkstes
apr. tiesu izpildītājs E. P e t -
r ī t i s paziņo, ka „Vald. Vēstn."
1936. g. 161. num. izsludinātā
„Lauksaimn. biedrības „Grauds"
nekustamās mantas, kas atrodas
Ilūkstes apr. Prodes pag. un sa-
stāv no Gulbenes muižas 1. ze-
mes gabala ar hipot. 3978. num.,
pārdošana izsolē 1937. g. 23. jan-
vārī, atcelta. 20019g

Grīvā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tiesu izpild. E. P e t r ī t i s.

Daugavpils apgabalt. Krāsla-
vas iec. tiesu izpildīt. J. A v o t-
nieks (kancleja Krāslavā
Zvejnieku ielā 6), saskaņā ar
Civīlproc. nolik. 1283.—1290. p.,
paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1936. g.
21. novembrī, pīkst. 10, Daugav-
pils apgabaltiesas 1. civīlnodaļas
sēžu zālē pārdos 1. publiskā izsolē
Dveiras Rafaila m. Ripenbeins
nekustamo mantu pilnā sastāvā,
kas atrodas Daugavpils apr.
Krāslavā, Skolas ielā 6, ie-
rakstīta zemes grāmatu reģistra
198. num. (686 F gruntī),
358 kv. m platībā;

2) nekustamā manta publiskai
izsolei novērtēta par Ls 100,—;

3) nekustamai mantai ir hipo-
tēku parāds Ls 100,— Latvijas
hipotēku bankai;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — Ls 10,— un jāuz-
rāda tieslietu ministra atļauja
pārdodamās nekustamās mantas
iegūšanai; 20096

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Daugavpils-
Ilūkstes zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas novērš šās ne-
kustamās mantas pārdošanu,
jāpieteic līdz izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekust,
mantas dokumentos var ieska-
tīties tiesu izpildītāja kancleja,
bet divas nedēļas pirms izso-
les dienas Daugavpils apgabal-
tiesas 1. civīlnodaļas kancleja.

Krāslavā, 1936. g. 7. oktobrī.
Tiesu izpild ^ J. Avotnieks.

Daugavpils apgabalt. Krāsla-
vas iec. tiesu izpild. J. Ajv o tj-
nieks (kancleja Krāslavā
Zvejnieku ielā 6), saskaņā ar
Civīlproc. nolik. 1283.—1290. p.,
paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1936. g.
28. novembrī, pīkst. 10, Dau-
gavpils apgabaltiesas I civīlno-
daļas sēžu zālē pārdos 1. publiskā
izsolē Geronima Gipolita d.
Voitkeviča nekustamo mantu
pilnā sastāvā, kas atrodas Dau-
gavpils apr. Krāslavā, Domes
ielā 79, ierakstīta zemes grām.
reģ. 122. num. (780 F gruntī),
4237 kv. m platībā;

2) nekustamā manta publiskai
izsolei novērtēta Ls 100,—;

3) nekustamai mantai ir hipo-
tēku parāds Ls 100 Latvijas
hipotēku bankai;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — Ls 10,— un jāuz-
rāda tieslietu ministra atļauja
pārdodamās nekustamās mantas
iegūšanai; 20095

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Daugavpils-
Ilūkstes zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas novērš šās ne-
kustamās mantas pārdošanu,
jāpieteic līdz izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekust,
mantas dokumentos var ieska-
tīties tiesu izpildītāja kancleja,
bet divas nedēļas pirms izsoles
dienas Daugavpils apgabaltiesas
1. civīlnodaļas kancleja.

Krāslavā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tiesu izpild. J. Avotnieks.
Daugavpils apgabali Krāsla-

vas iec. tiesu izpild. J. Avot-
nieks (kancleja Krāslavā,
Zvejnieku ielā 6), saskaņā ar
Civīlproc. nolik. 1283.—1290. p.,
paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1936. g.
28. novembrī plKst. 10, Daugav-
pils apgabaltiesas 1. civīlodaļas
sēžu zālē pārdos 1. publiskā
izsolē Leiba Hackela d. Dolgisa
nekustamo mantu pilnā sastāvā,
kas atrodas Daugavpils apr.
Dagdas biezi apdzīvotā vietā,
Liepājas ielā 32 un ierakstīta
zemes grāmatu reģ. 22780. num.
(116 F gruntī), 1021 kv. m
platībā;

2) nekustamā manta publiskai
izsolei novērtēta par Ls 100,—;

3) nekustamai mantai ir hipo-
tēku parāds Ls 100,— Latvijas
hipotēku bankai;

4) solītājiem jāiemaksā drošī-
bas nauda — novērtējuma des-
mitā daļa — Ls 10,— un jāuz-
rāda tieslietu ministra atļauja
pārdodamās nekustamās mantas
iegūšanai;

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Daugavpils-
Ilūkstes zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas novērš šās ne-
kustamās mantas pārdošanu,
jāpieteic līdz izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekusta-
mās mantas dokumentos var
ieskatīties tiesu izpildītāja kan-
cleja, bet divas nedēļas pirms
izsoles dienas Daugavpils apga-
baltiesas 1. civīlnodaļas kan-
cleja. 20097

Krāslavā, 1936. g. 8. okt.
Tiesu izpildīt. J. Avotnieks.

Daugavpils apgabali Krāsla-
vas iec. tiesu izpildīt. J. Avot-
nieks (kancleja Krāslava,
Zvejnieku ielā 6) saskaņā ar
Civīlproc. nolik. 1283.—1290. p.,
paziņo, ka:

1) Valsts zemes bankas Dau-
gavpils nodaļas un Dagdas pag.
valdes prasību apmierināšanai
1936. g. 12. decembrī, pīkst. 10,
Daugavpils apgabaltiesas 1. civīl-
nodaļas sēžu zālē pārdos 2. pub-
liskā izsolē Jāzepa Donata d.
Stičinska nekustamo mantu pilnā
sastāvā, kas atrodas Daugavpils
apr. Dagdas pagastā ar nosau-
kumu „Salas mājas", ierakstīta
zemes grāmatu reģ. 7494. num..
4. F gruntī, 17,25 ha platībā;.

2) nekustamā manta publiskai
izsolei novērtēta Ls 2500,—;

3) tai ir hipotēku parāds
Ls 2000,— Valsts zemes bankai;

4) solītājiem jāiemaksā dro-
šības nauda — novērtējuma
desmitā daļa — Ls 250,— un
jāuzrāda tieslietu ministra at-
ļauja pārdodamās nekustamās
mantas iegūšanai;

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Daugavpils-
Ilūkstes zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas šās nekustamās
mantas pārdošanu novērš, jāpie-
teic līdz izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekust,
mantas dokumentos var ieska-
tīties tiesu izpildītāja kancleja,
bet divas nedēļas pirms izsoles
dienas Daugavpils apgabaltiesas
1. civīlnodaļas kancleja. 20090

Krāslavā, 1936. g. 6. oktobri.
Tiesu izpild. J. Avotnieks.

Daugavpils apgabalt. Krāsla-
vas iec. tiesu izpildīt. J. Avot-
nieks (kancleja Krasjava,
Zvejnieku ielā 6) saskaņā ar
Civīlproc. nolik. 1283.—1290. p.,
paziņo, ka:

1) Latvijas hipotēku bankas
prasības apmierināšanai 1936. g.
19. decembrī pīkst. 10, Daugav-
pils apgabaltiesas 1. civīlnodaļas
sēžu zālē pārdos 1. publiskā iz-
solē Feodora Isaja d. Mozgaļeva
nekustamo mantu pilnā sastāvā,
kas atrodas Daugavpils apr.
Krāslavā, Kalēju ielā 16, 18 un
20 un ierakstīta zemes grāmatu
reģistra 6. num. (373. un 375.
gruntī), 938 kv. saž. platībā;

2) nekustamā manta publiskai
izsolei novērtēta par Ls 2000,—;

3) nekustamai mantai ir hipo-
tēku parāds Ls 3839,15 Lat-
vijas hipotēku bankai un cit.;

4) solītājiem jāiemaksa _ dro-
šības nauda — novērtējuma
desmitā daļa Ls 200,— un jāuz-
rāda tieslietu ministra atļauja
pārdodamās nekustamās mantas
iegūšanai tajos gadījumos, kad
tāda pēc likuma ir vajadzīga;

5) šās nekustamās mantas ze-
mes grāmatas ved Daugavpils
Ilūkstes zemes grāmatu nodaļā.

Tiesības, kas novērš šās ne-
kustamās mantas pārdošanu,
jāpieteic līdz izsoles dienai.

Visos pārdodamās nekust,
mantas dokumentos var ieska-
tīties tiesu izpildītāja kancleja,
bet 2 nedēļas pirms izsoles die-
nas Daugavpils apgabaltiesas
1. civīlnodaļas kancleja. 20099

Krāslavā, 1936. g. 6. okt.
Tiesu izpildīt. J. Avotnieks.



Daugavpils apgabali Ilūkstes
apr. tiesu izpildītājs E. P e t -
r ī t i s paziņo, ka „Vald. Vēstn."
1936. g. 196. num. izsludinātā
Lauku strādnieku arodbiedrības
nekustamās mantas, kas atrodas
Ilūkstes apr. Aknistes pag. un
sastāv no Aknistes muižas ze-
mes gabala 38F, ar hip. 6330.
num., pārdošana izsolē 1936. g.
7. nov., atcelta. 20020g

Grīvā, 1936. g. 8. oktobrī.
Tiesu izpild. E. P e t r ī t i s.

Rīgas notārs Kristaps Sumbergs,
uz 1916. g. 3. jūlija likuma par
tirdzniecības un rūpniecības uz-
ņēmumu pāreju pēc līgumiem,
paziņo, ka viņa kantorī 1936. g.
6. oktobrī ar reģistra 9871. num.
noslēgts pirkuma-pārdevuma lī-
gums, kas ierakstīts aktu grā-
matā ar 66. num., ar kuru Lī-
gatnē, Jaunrama māja dzīv.
Meijers Binuns pārdevis Ben-
jamiņam Brēmanim, dzīvojošam
Cēsīs, Rīgas ielā 19, pārdevējam
piederošo drogu preču veikalu,
kas atrodas Līgatnē. 20027g

Notārs K. S u m b e r g s.

i

"""€ituiesiāiu
stimdimUjumi.

? Nodokļu departamenta no-
dokļu piedzinējs paziņo, ka
1936. g. 19. okt., pīksi 11, Rīgā.
Aspazijas bulv. 4, 3. dz., pārdos
2. vairāksolīšanā Jēkaba un
Lejas Juteru mēbeles, novērtē-
tas par Ls 415,—, viņu dažādu
nodokļu parāda piedzīšanai.

Rīgā, 1936. g. 7. okt. 20137r
Nodokļu piedz. P. Zaķis.

Rīgas prefektūras 1. iecirkņa
priekšnieks paziņo, ka 1936. g.
23. oktobrī, pīksi 10, Rīgā, L,
Ķēniņu iela 9, Vispārējas apdro-
šinās, sabiedrības nelaim. gadīj.
piedziņas lietā, pārdos atklātā
vairāksolīšana 2. ūtrupe P./S.
„Atlas" 2 rakstāmgaldus, 1 grā-
matu skapi un 1 rakstāmmašīnu,
kas novērtēti par Ls 365,—.

Pārdodamās mantas apskatā-
mas izsoles dienā un laikā uz
vietas. 20065r

Rīgā, 1936. g. 10. okt. 57.
1. iec. priekšu. Eltermanis.

Rīgas prefekt . 8. iec. priekšn.
paziņo, ka š. g. 21. oktobrī,
pīkst. 10,.Rēveles_ie_ Iā_ 77, 19. dz.,
Rīgas prefekt. arējas nodaļas
prasības lieta, pārdos vairāso-
līšanā Jāņa Baloža 1 divdurvju
ozola finiera, dzeltenā krāsā
drēbju skapi, kas novērtēts par
Ls 270,56. 20066r

Apskatīt skapi varēs pārdoša-
nas dienā uz vietas.

1936. g. 9. oktobrī. 24433.
8. iec. priekšn. (paraksts).

Liepājas pilsētas lombards
Liepāja, Liela iela 21, pilsētas
valdes namā,

ixūtwunēs
1936. g. 28. oktobrī, pīkst. 15,
Lauksaimn. kameras telpas, Rai-
ņa ielā 2, drēbes, apavus, ka-
žoka priekšmetus, tepiķus, pa-
tafonus, mūzikas instrumentus,
šujmašīnas, velsosipedus, dažā-
dus saimniecības piederumus
un citas neizpirktas un nepaga-
rinātas mantas, kas ieķīlātas
līdz 1936. g. 23. aprīlim, ar ter-
miņiem līdz 1936. g. 23. augus-
tam no 159982.—163675. num.,
zelta, sudraba lietas, dārgakme-
ņus, pulksteņus, citas neizpirk-
tas un nepagarinātas vērtslietas,
kas ieķīlātas līdz 1936. gada
23. aprīlim, ar termiņiem līdz
1936. g. 23. augustam līdz 23061.
num., parķīl. 22554B. num.

Ķīlu nokārtošana jāizdara
līdz 23. oktobrim.

Ūtrupes dienā lombards
slēgts.

2011Ir Valde.

Iekšlietu ministrijas emigrā-
cijas un tūrisma nod. izsludina
par needrīgu nozaudēto Latv
ārzemju pasi JMa 7848, kas 1926
gada 16. dec. izdota Rīgā Niko-
iajam Začestam. 2006lg

Rīgas pils. aizgādības valde
izsludina par nederīgām šīs pils.
valdes darba nod. izdotās no-
zaudētās darba grāmatiņ.: 1) R
N» 150755/151689, kas 1932. g.
6.V izdota Alvinei Ranka, dz,
Mūrnieks; 2) R J* 106945/5146C
1932. g. 30. VI, Annai-EIizabetei-
Lilijai Birauers; 3) R JVa 66830/
63431, 1932. g. 17. VI, Helenei
Starža: 4) R JMu 147627/148475.
1933. g. 20. II Hajai Gurevič;
5) R No 184751/182978, ko šī
valde 1935. g. 1, X izdevusi
Paulim Brūniņam; 6) R
m 170226/17080, ko Rīgas pils.
valdes soc. apgad. nod. 1934. g.
8. X izdevusi Zinaidai Baude;
7) Z JVš 13575/15, ko Prodēspag.
valde izdevusi Jānim Spulim;
8) Z N< 29075/275, ko Bauskas
pag. valde 1932. g. 15. VI izdev.
Vilim Gudženovam; 9) V
jNa 40204/269, ko Babītes pag.
valde 1932. g. izdevusi Sera-
fimai Groms; 10) 989. grām.,
ko Saldus pils: valde izdevusi
Voldemāram - Kārlim Ēverso-
nam. 20028g

Radiofona abonentu kantoris
izsludina par nederīgam nozau-
dētas radiofona abonementu at-
ļaujas: 1) 21305., kas 1928. gada
27. marta izdota Kārlim Šuber-
gam; 2) 75802, kas 1933. gada
7. XII izdota Augustam Raiste-
ram; 3) 3279/93680., kas 1934. g.
5. dec. izdota Annai Albiņš;
4) 167/66904., kas 1933". g. 1. II
izdota Arvīdam Briedim; 5) 350/
11244., kas 1927. g. 13. I izdota
Sīpeles - Lustes pamatskolai;
6) 59376., kas 1932. g. 2. IV iz-
dota Ellai Grīnblats; 7) 99766.,
kas 1935. g. 4. II izd. Herbertam
Mendern; 8) 1524., kas 1929. g.
28. II izd. Markam Zelmanovi-
čam, un 9) 4/A 5404., kas 1935.
gada 4. V izdota Ādolfam Eglī-
tim. L. 3681. 20049g

Rīgas apr. polic. 2. iec.
priekšn. izsludina par nederīgu
nozaudēto Z 51261. darba grā-
matiņu, ko Mēmeles pag. valde
1932. g. 14. jūnijā izdevusi Ser-
gej ajjļ _Š£ņ_l«3yj»n_ 19708g

Dagdas pag. valde izsludina
par nederīgu nozaudēto 521. la-
bības grāmatiņu, ko šī pagasta
valde 1935. g. izdevusi Ignatam
Nartišam. 19731r

Nītaures pag. valde izsludina
par nederīgu saplēsto 23491/
791. zirga pasi, ko Ciblas pag.
valde 1926. g. 20. aprīlī izdevusi
Veclovam Pozņakam. 19365r

Rēzeknes kara apr. priekšn.
izsludina par nederīgu nozau-
dēto Jēzupam Jāņa d. Ungeram,
dzim. 1896. g. 6. martā 1924. g.
6. okt. izdoto karaklausības
17810. apliecību. 19902g

IDažādi
sfudiii Ifumi.

»? i, i, ,

Šokolādes un konfekšu
fabrika „U N I 0 N" valde
uzaicina akcionārus uz

ārkārtējo vispārējo sapulci
š. g. 3. novembrī, pīkst. 18, sa-
biedrības telpās, Rīgā, Pērses
ielā 10/12.

Dienas kārtība:
1) Valdes ziņojums;
2) nekustamas mant. iegūšana;
3) dažādi jautājumi.
20060g Valde.

Rīgas vispārēja kalpotāju arteļa
„Ekspress"

ārkārt. pilna biedru sapulce
notiks š. g. 17. okipīksi 9,
L. Zirgu iela 17, augšēja zālē.

Dienas kārtība:
1) Sapulces darbinieku vēlē-

šana;
2) nekustama īpašuma pārdo-

šana ;
3) nekustama īpašuma pirk-

šana;
4) valdes ziņojumi;
5) jauna biedra uzņemšana

artelī;
6) biedru priekšlikumi un lū-

gumi.
Ja š. g. 17. oktobrī, pīksi 9,

nesanāks vajadzīgais statūtos
noteiktais biedru skaits, tad nā-
košā dienā, svētdien, 18._ oki,
pīksi 9, notiks otrreizējā sa-
pulce turpat; tā būs pilntiesīga
pie katra biedru skaita, un šīs
sapulces lēmumi būs galīgi.

Biedru lūgumi un priekšliku-
mi jāiesniedz arteļa kantori
Rīgā, L. Zirgu ielā 17, līdz
14. oktobrim, pīksi 15.

Rīgas vispārējais kalpotāju
artelis „Ekspress" priekš-
nieks E. M e n g e 1 s.

Kursīšu pagastam,
Kuldīgas apr., vajadzīga

rajona vecmāte.
Pieņems pag. valdes sēdē š. g,

21. oktobrī, pīkst. 13, Kursīšu
pag. namā, pasta adrese c. Kur-
sīšiem. Kandidātēm, kas vēlas
šo vietu ieņemt, jāiesniedz līdz
minētai dienai pag. valdei lū-
gums ar Ls 2,— zīmognodevu,
apliecība par veselību un vec-
mātes diploms. Alga Ls 80 —
mēnesī, brīvs dzīvoklis ar ap-
kurināšanu un Va pūrvieta ze-
mes. Pieņemšanas dienā vē-
lama personīga ierašanās un
tajā dienā uz pieprasījuma pa-
gasts dos šķūtnieku atbraukša-
nai no Saldus stacijas līdz Kur-
sīšiem un atpakaļ. Šķūtnieks
jāpieteic 2 dienas iepriekš. Tu-
vākas ziņas var pieprasīt pa tāl-
runi Kursīši 1, darba laikā.

Pag. vecākais A. L ī k u m s.
1* Darbvedis H.K 1 a b i s.

Višķu pag. valde izsludina pai
nederīgu darba grāmatiņu ser,
L. 58326/1026, ko šī pag. valde
izdevusi Vincentam Niti.šani

5. Rīgas aizs. pulka kom. iz-
sludina par nederīgām viņa iz-
dotās nozaudētās aizsargu ap-
liecības: !) 1832., kas 1926. g.
10. marta izdota Voldemāram
Bārzdiņam; 2) 6815., kas 1934.
gada 7. jūnija izdota Ludvigam
Unguram. 20030g

Daugavpils pils. valde izslu-
dina par nederīgām sekošas no-
zaudētas darba grāmatiņas:
1) L .No 71543/1249, ko Liksnas
pag. valde 1934. g. 4. VII izde-
vusi Domiiūkai Sergeievs;
2) Z JVs5585, ko Demenes pag.
valde 1932. g. izdevusi Vilhel-
mam Kalānam, un Daugavpils
pils. valdes izdevušas: 3) L
JVē 87206, 1935. g. 6. VI Katrinei
Vasiljevs, un 4) L M> 64253/
11846, 1934. g. 22. III Annai Va-
gels. 19910g

Ivandes pag. valde izsludina
par nederīgu nozaudēto darba
grāmatiņu ser. K JVl» 41097/97,
ko Klosteres pag. valde 1933. g.
25. aprīlī izdevusi Jānim Al-
bertam Grīnvaldam. I9715r

Jelgavas pils. valde izsludina
par nederīgu nozaudēto 290.
darba grāmatiņu, ko Arlavas p.
valde 1932. g. izdevusi Katrinei-
Lizetei_ Strautiņš. 19908g

Jelgavas apr. polic. 4. iec.
priekšn. izsludina par nederīgu
nozaudēto Latv. iekšz. pasi. ser.
KV 020442/42, ko Sunākstes p.
valde 1927. g. 28. sept. izdevusi
Jānim Lejiņam, 19594g

Jēkabpils apr. polic. 2. iec.
priekšn. izsludina par nederīgu
nozaudēto Polijas iekšzemes
97. pasi, ko Gminavoistomas pa-
gasta valde 1935. g. 23. maijā
izdevusi Piatram Pieskoviiam.

Kārsavas pilsētas bāriņtiesa
izsludina par nederīgu nozau-
dēto 50. apliecību, kas 1932. g.
14. jūnijā izdota Saulam Kov-
natam par vnja iecelšanu pai
mirušās Emīlijas Kovnats-Dru-
janovs atstātās mantas un maz-
gadīgās meitas Elenas Kovnats
aizbildni. 9542g

Kaunatas pag. valde izsludina
par nederīgu 1935. g. ražas la-
bības 411. grāmatiņu, ko pag
valde izdevusi Pēterim Zaguri-
lam. 19716r

Ogres pilsētas valde izsludina
par nederīgām nozaudētas:
1) zirga 26047/5. pasi, ko šī pils,
valde 1931. g. 28. apr., un 2) ka-
raklausības 34901. apliecību, kc
Rīgas apr. apsardz. priekšn,
1921. g. 18. jūlijā izdevuši Mār-
tiņam Vītolinam. 19170g

Rēzeknes apr. polic. 5. iec.
priekšn. izsludina par nederīgu
Latviias iekšzemes pasi ser.
NM JV» 023270/4470, ko 1928. g.
13. augustā Varakļānu pag. val-
de izdevusi Albertam Cvilikov-
skirtL 19713r

Rugāju 6. kl. pamatskolas
pārzinis izsludina par nederīgu
nozaudēto apaļo zīmogu ar
tekstu „Rugāju 6. kl. pamat-
skola Jaunlatgales apriņķī".
Skolas pārzinis J. L e s n i e k s.

Salaspils pag. valde izsludina
par nederīgu nozaudēto 86. la-
bības grāmatiņu, ko šī pag.
valde 1935. g. izdevusi Jūliiam
Šiliņam. ' 19367r

Seces pag. valde izsludina
par nederīgām nozaudētās šīs
pag. valdes izdotās Latvijas
iekšzemes pases: 1) ser. KV
?Ns 018419, kas 1928. g. 11. febr.
izdota Annai Puķīts, dzim.
Spuldzenieks; 2) ser. KV
?No 019385, kas 1928. g. 15. jū-
nija izdota Annai Možs; 3) ser.
KV M 018042, kas 1927. gada
30. sept. izdota Ernai Pumpai-
Pumpāns, un 4) 1935. g. 225. la-
bības grāmatiņu, kas izdota Jā-
nim Kārkliņam. 19730r

Sīpeles pag. valde izsludina
par nederīgu nozaudēto 157. la-
bības grām., ko šī pag. valde
1935. g. izdevusi Robertam Zil-
bertam. 18940g

Tilzas pag. valde izsludina
par nederīgu 265. labības grā-
matiņu, ko šī pag. valde 1935. g
9. okt. izdevusi Jadvigai Gab-
rāns. 19728r

Tukuma - Talsu apr. policijas
3. iec . priekšn. izsludina par ne-
derīgu Latvijas iekšz. pasi ser.
PK 013456/849, ko Pastendes
pag. valde 1928. g. 23. marta iz-
devusi Ernestam Bērziņam.

Ulmales pag. valde izsludina
par nederīgu nozaudēto kumeļa
reģistrācijas 180. zīmi, ko šī
pag. valde izdevusi Jānim Pē-
termanim. 19357r

Valmieras apr. polic. 1. iec.
priekšnieks izsludina par nede-
rīgām nozaudētās Latvijas iekš-
zemes pases: 1) ser. BT 002448/
53273, ko Liepājas prefektūra
1934. g. 17. nov,. izdevusi Em-
mai - Līnei - Izabellai Ronis,
un 2) ser. ZN 020020/6009, ko
viņš 1928. g. 12. sept. izdevis
Lienei Ermanis, dzim. Putniņš.

Valmieras apr. polic . 3. iec.
priekšn. izsludina par nozaudē-
tiem: 1) „Buldoga" sistēmas
2370. revolveri, piederošu Au-
gustam Anšmitam, un 2) 101.
personas apliecību, ko šī apr.
priekšn. 1935. g. 29. aug. izde-
vis bij. Krievijas pavalstniecei
Aleksandrai Dezarno ar termi-
ņu līdz 1936. g. 20. augustam.

Valkas apr. polic. 1. iecirkņa
priekšn. izsludina par nederīgu
nozaudēto Latvijas iekšzemes
pasi ser. PV JVt< 008489/2485, ko
viņš 1928. g. 3. augusta izdevis
Bertai Vilbis. 19494r

Ventspils pils. valde izsludina
par nederīgu darba grāmatiņu
ser. K 02823, ko Kuldīgas pag.
valde 1932. g. 8. jūlijā izdevusi
Alfrēdam-Kristapam Svārkis-
Švarcam. 1991 lg

Vidsmuižas pag. valde izslu-
dina par nederīgām nozaudētās
šīs pag. valdes izdotās: 1) Lat-
vijas iekšzemes pasi ser. NM
009908/2902, kas 1928. gada
7. martā izdota Kārlim Zeimu-
ļirn, un 2) 1122. labības grā-
matiņu, kas 1935. g. izdota Jo-
ņam Bucinīkam. 19729r

Vildogas pag. valde izsludina
par nederīgu nozudušo 121. la-
bības grāmatiņu, ko šī pagasta
valde 1935. g. izdevusi Augus-
tam Laužem. 19719r

Pārdevēju palīdz, biedrības
Rīgā, dib. 1828. g.

kārti pilna sapulce
notiks š. g. 26. oktobrī, pīkst. 19,
Vācu mednieku apvienības Lat-
vijā telpās, Rīgā, Šķūņu-ielā 17,
1. dz.

Dienas kārtība:
1) Valdes gada pārskats par

pagājušā 1935. g. darbību;
2) ziņojums par atpūtas vasar-

nīcu Priedainē;
3) vēlēšanas;
4) paziņojumi un priekšlikumi.

Šī sapulce būs lēmumspējīga,
neskatoties uz ieradušos biedru
skaitu. 20058g

Valde.

Ziemeļu Baltijas zāģētavas akc. sali.
valde uzaicina šīs sabiedrības
akcionārus ierasties 1936. gada
3. novembrī, pīkst. 18, Rīgā,
Daugavgrīvas ielā 59, uz

MM. uisp. akc. sapulci.
Dienas kārtība:

1) Sapulces amata pei'sonu vē-
lēšana;

2) sabiedrības likvidācija;
3) likvidācijas komisijas vēlē-

šana ;
4) instrukcija likvidācijas ko-

misijaij
5) akcionāru priekšlikumi
20057g Valde.

Tirdzniecības un rūpniecības
akc sab.

..Savienotas dzirnavas", Rīgā
valde uzaicina akcionārus ie-
rasties 1936. g. 4. novembrī,
pīkst. 18, Rīgā, Tvaikoņu ielā 4,
uz

ārkārt. uisp.akc. sapulci.
Dienas kārtība:

1) Sapulces amata personu vē-
lēšana;

2) gruntsgabalu un nekustamo
mantu iegūšana;

3) dažādi;
4) statūtu grozījumi.
20056g Valde.

Krājaizdevu sab. pie Alūksnes
saviesīgās biedr. valde, Alūk-
sne, paziņo, ka šīs biedrības
1936. g. 4. oktobra pilnā ārkār-
tējā biedru sapulce nolēma na
1937. g. 1. janvāra pievienoties
Alūksnes krājaizdevu sabiedrī-
bai, ieplūstot tajā ar vidiem ak-
tīviem un pasīviem.

Prasības un iebildumi jāie-
sniedz valdei 1 mēneša laikā
pēc šī sludinājuma ievietošanas
„Valdības Vēstnesī". 19926r

Valde.

Ar Jelgavas apgabaltiesas
1934. g. 14. maija lēmumu slēg-
tās Elkšņu pag. Jēkabpils apr.
Patērētāju biedrības „Mežgale"
likvidators, uz noteikumu par
kooperatīvām sabiedrībām un
to savienībām (Lik. kr. 1934 . g.
317) 81. un 82. p. pamata, uzai-
cina šī kooperatīva kreditorus
pieteikt viņam savus prasījumus
pret kooperatīvu 1 mēneša laikā
pēc šī sludinājuma ievietošanas
,,Valdības Vēstnesī"; termiņā
nepieteiktie prasījumi zaudēs
spēku. 19705r

Tāpat uzaicina visus izpildu
orgānus nodot viņam visus pra-
sījumus, pēc kuriem pret šo ko-
operatīvu piedziņa jau uzsākta.

Likvidators Jānis R a m a n s,
pat, koop. „Centība" Aknistē.
Lauksaimnieku ražojumu kop-

pārdošanas biedrības «Zemga-
les ražotājs" statūtu oriģināls
nozudis un tiek izsludināts par
nederīgu. ' 19898g

Likvidators A E. Āboliņš.

Būvniecības pārvalde
20045 Brīvības iela 37/39 L366e

š. g. 17. oktobrī, pīkst. 11, izsludina jauktu izsoli

Talsu leprozorijas slimnīcas un administrācijas ēku
jaunbūves darbiem; drošības nauda Ls 8500,—.

Ar noteik. un aprēķiniem var iepazīties Būvniecības pārvaldē.

DzelzcBjEi vjrsv. mašīnu un niaieriālu diroKcjja
izsludina rakstisku sacensību

1936. g. 27. okt. joooo lg m% mašīnu eļļas piegādei un 2500 kg
iekšdedzes motoru eļļas piegādei.

Sacensibassakumsplkst. il, 121. ist. Dalībniekiem jāiemaksā
drošības nauda 5% no piedāvājumu vērtības. Tuvākas zinas
103. ist. L3677 20046

Šoseju en zemes r|i (min 1.rajona inženieris
noturēs š. g. 15. oktobrī, savā, kancleja Rīgā, Elizabetes ielā 35—3.
jauktas izsoles šādām laukakmeņu piegādēm

šoseju bituminēšanas darbu vajadzībām:
1) pīkst. 10:

1) 110 kub. m laukakmeņu piegādei uz Rīgas-Kalnciema šosejas,
posmā no 7,184—10,558 kilom. Nodrošinājums Ls 80,—;

2) 190 kub. m laukakmeņu piegādei uz Rīgas-Saulkrastu-Ainažu
šosejas, posmā no 14,820—22,000 kilom. un no 22,500 līdz
27,869 kilom. Nodroš'nājums Ls 125,—;

3) 120 kub. m. laukakmeņu piegādei uz Vidzemes šosejas, posmā
no 10,300—22,500 kilom. Nodrošinājums Ls 100,—;

4) 1110 kub. m laukakmeņu piegādei uz Vidzemes šosejas, posmā
no 53,400—66,200 kilom. un no 67,940—72,012 kilom., kas
sadalīta 19 mazās vienībās pa 50—70 mkatrā, ar nodrošinā-
jumu Ls 50,— par vienību.

2) pīkst. 13:
5) 1400 kub. m laukakmeņu piegādei uz Līgatnes-Nītaures šosejas

kapitālā remonta vajadzībām, posmā no 0,000—3,100 kilom.,
kas sadalītas 31 mazās vienībās, pa 450—50 kub. m katrā, ar
nodrošinājumu Ls 30,— par vienību.
Tuvākas ziņas un paskaidrojumi rajona kancleja, parasta

darba laikā. L 3577 20042

Zemes ierīcības departaments
1936. g. 23. oktobrī, Jelgavā, Akadēmijas ielā 24, melorācijas darbu
2. rajona telpās L3652 20013

vafcstisfcā vairāksolīšanā
pMos lietotu „Renauinp vieglo automobili,
novērtētu par Ls 200,—. Izsoles drošības nauda Ls 20,—. Tuvākas
ziņas un pārdošanas nosacījumi Rīgā, Zemes ierīcības depart., Raiņa
bulv. 6, 26. dz. un Jelgavā, Akadēmijas ielā 24, 2. rajona telpas.
Automobīlis apskatāms Jelgavā, Pulkv. Brieža ielā 17, darbnīcā.

Latvijas universitātes Saimniecības padome,
Baznīcas ielā 5, 7. dz., izsludina š. g. 23. oktobri, pīkst. 9,
jauktu izsoli apm. 15.000 kg dažāda veida vecām dzelzīm,

kas atrodas Valmieras ielā 6.
Cenu piedāvājumi, ar Ls 2,— zīmognodevu, jāiesniedz Saim-

niecības padomei līdz š. g. 22. oktobrim, pīkst. 12, iemaksājot
Saimniecības padomes kasē Ls 100,— drošības naudas.

Nosolītā prece jāaizved 6 dienu laikā pret tūlītēju samaksu.
Ja piedāvājumos uzrādītās cenas būtu mazākas par taksācijā

ar Valsts kontroli noteiktām, dzelzis nepārdos.
Tuvākas ziņas Vet.-medicīnas fakultātes klīnikā, Pērnavas

ielā 19, pie saimniecības pārzina. D . , ....... v' * K . ' Prorektors J. Karkliņs.
20051 Saimn. lietu vadītājs (paraksts).

Mežu departaments
paziņo, ka no 1936. g. 28. oktobra mežu pārdošanas izsoles

noņemtam
Rembates virsmežniecībā izsoles 2. vienība. 20157

Mežu departaments.

Ventspils muitnīca
uzaicina Tirdzniec. nolik. 542. p. noteiktā laikā pieteikties no
jūras Cirspenes valgumā

izskaloto M $ab. ejlu un priežu planku un
481 $oi). tādu pašu dēļu īpašniekus.
Tuvākas ziņas par planku un dēļu atrašanās vietu sniedz

Ventspils muitnīca. L3682 20048 Ventspils muitnīca.

Valsts Oktes zirsaudzētaun
dzelzc. st. Okte, tālr. Okte 10, 1936. g. 29. oktobrī, pīkst. 11,
Oktes muižā L 3684

nmdos jauktā izsolē
vaislai derīgus

Old. sugas 10 kumeļus - ķēvītes, 6—8 mēn. vecas
» »» ^ >> >f lo » >>

izbrāķētus

2 kumeļus - ērzelīšus, 6 un 18 mēn. vecus un
1 ķēvi, 7 gadus vecu.

Turpat pārdos lietotas sakas. 20047
Vilciens Oktes stacijā pienāk 28. oktobri pīkst. 24, kur at-

braucējus sagaidīs audzētavas pajūgi. Pārdotos kumeļus uz pircēju
vēlēšanos audzētava nogādās līdz tuvākai dzelzceļa stacijai.

(Rīgas pilsētas būvju valdes
satiftsmes diwefc€ija

izsludina
vffl&siiāšku scMe&emsī&u «•*

bronzas izstrādājumu un lējumu piesim.
Rakstiski piedāvājumi, apmaksāti ar vajadzigo zīmognodevu,

slēgtās aploksnēs, ar uzrakstu „Bronzas lējumi un izstrādājumi
1936. g. 22. oktobri", jāiesniedz līdz š. g. 22. oktobrim, pīkst. 12,
uzrādot kvīti par drošības naudas iemaksu, Rīgas pilsētas būvju
valdes sekretariāta, L. Ķēniņa ielā 5, 99. ist. . L 3657 20044
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